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I. DATOS GENERALES DEL PROYECTO, DEL PROMOVENTE Y DEL 
RESPONSABLE DEL ESTUDIO 

 

I.1 Proyecto  
 
Estación de Servicio MEGAGAS “San Nicolás” 
 

I.1.1 Ubicación del proyecto 
 
Boulevard Juan Alfonso Torres No. 5305, Ejido San Nicolás de González, municipio 

de León, Guanajuato 
 
C.P. 37670 
 
Municipio de León, Guanajuato 
 
Las coordenadas geográficas del proyecto son las siguientes: 
 

Tabla 1. Coordenadas del proyecto 
Lado Este (X) Norte (Y) Latitud Longitud 

1 231,141.2766 2,336,921.4380 21º6'49.375176" N 101º35'17.734424" W 
2 231,178.6914 2,336,894.9082 21º6'48.532896" N 101º35'16.423797" W 
3 231,161.8989 2,336,871.0351 21º6'47.748267" N 101º35'16.991859" W 
4 231,126.7912 2,336,908.4226 21º6'48.944580" N 101º35'18.228712" W 

Área = 1,168.61 m2 
*DATUM Geodésico ITRF 92 México. Zona UTM 14 N. 
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|. DATOS GENERALES DEL PROYECTO, DEL PROMOVENTE Y DEL 
RESPONSABLE DEL ESTUDIO 

L1 Proyecto 

Estacién de Servicio MEGAGAS “San Nicolas” 

L1.1 Ubicacién del proyecto 

Boulevard Juan Alfonso Torres No. 5305, Ejido San Nicolas de Gonzalez, municipio 

de Leén, Guanajuato 

C.P. 37670 

Municipio de Len, Guanajuato 

Las coordenadas geograficas del proyecto son las siguientes: 

Tabla 1. Coordenadas del proyecto 

Lado Este (X) Norte (Y) Latitud Tia] 
1 231,141.2766 | 2,336,921.4380 | 21%6'49.375176” N | 101%35'17.734424* W 

2 231,178.6914 | 2,336,894.9082 | 21%6'48.532896' N | 101%35'16.423797' W 

3 231,161.8989 | 2,336,871.0351 | 21%6'47.748267* N | 101%35'16.991859” W 

4 231,126.7912 | 2,336,908.4226 | 21%6'48.944580” N | 101%35'18.228712' W 

Area - 1,168.61 m2 
“DATUM Geodésico ITRF 92 México. Zona UTM 14 N. 
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Carta 1. Ubicación del Proyecto 
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Carta 2. Fotografía aérea 
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Carta 3. Acercamiento de la fotografía aérea 
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Carta 4. Elevaciones de la zona del proyecto 
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I.1.2 Superficie total del predio y del proyecto 
 
El predio tiene una superficie de 4,883.91 m2, sin embargo el proyecto sólo utilizará 

1,168.614 m2, conforme a contrato de arrendamiento, levantamiento topográfico y planos. 
 

I.1.3 Inversión requerida 
 
La inversión aproximada para la realización del presente proyecto es de 

 de los cuales se calcula que para la ejecución de 
las medidas de prevención y mitigación se requerirán de  
incluidos en el monto de inversión. 

 
I.1.4 Número de empleos directos e indirectos generados por el desarrollo del 

proyecto 
 
El número aproximado de personas que intervienen en el proyecto para las etapas de 

preparación del sitio es de 15, en la construcción 20 y durante la operación 
aproximadamente 15 personas, en lo que respecta a los empleos indirectos se estiman 
aproximadamente 20 personas en todas las etapas. 

 
I.1.5 Duración total del Proyecto 

 
La duración total del proyecto es 30 años estando en función del mantenimiento que 

se otorgue a las instalaciones durante ese periodo, por lo que pudiera prorrogarse. 
 
En cuanto a las etapas de preparación del sitio y construcción tendrán una duración 

aproximada de 48 semanas, es decir 11 meses y el restante para la operación y 
mantenimiento. 

 

Datos Patrimoniales de la Persona Moral, Art. 113
fracción III de la LFTAIP y 116 cuarto párrafo de la
LGTAIP.

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 
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1.2 Superficie total del predio y del proyecto 

EI predio tiene una superficie de 4,883.91 m2, sin embargo el proyecto s6lo utilizarê 

1,168.614 ma, conforme a contrato de arrendamiento, levantamiento topografico y planos. 

[1.3 Inversién reguerida 

La inversiën aproximada para la realizaciën del presente proyecto es de 

N de los cuales se calcula gue para la ejecucion de 

las medidas de prevencion y mitigacion se reguerirêan de N 

Ee EED] 

L1.4 Numero de empleos directos e indirectos generados por el desarrollo del 

proyecto 

El numero aproximado de personas due intervienen en el proyecto para las etapas de 

preparaciën del sitio es de 15, en la construcciën 20 y durante la operaciën 

aproximadamente 15 personas, en lo due respecta a los empleos indirectos se estiman 

aproximadamente 20 personas en todas las etapas. 

L1.5 Duracién total del Proyecto 

La duracién total del proyecto es 30 afios estando en funciën del mantenimiento gue 

se otorgue a las instalaciones durante ese periodo, por lo gue pudiera prorrogarse. 

En cuanto a las etapas de preparacion del sitio y construcciën tendran una duracion 

aproximada de 48 semanas, es decir 11 meses y el restante para la operaciën y 

mantenimiento. 
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I.2 Promovente 
 

I.2.1 Nombre o razón social  
 
Mega Gasolineras, S.A. de C.V. (Se anexa acta constitutiva de la empresa) 
 

I.2.2 Registro federal de contribuyentes  
 
MGA110810CC3 (Se anexa RFC) 
 

I.2.3 Nombre y cargo del representante legal 
 
Juan Carlos Padilla Pérez, Apoderado Legal (Se anexa el poder y Pasaporte) 
 

I.2.4 Dirección del promovente o de su representante legal  
 

 

I.3 Responsable del Informe Preventivo 
 

I.3.1 Nombre o razón social  
 
MM Consultoría Ambiental Integral Seguridad e Higiene, S.A. de C.V. 
 

I.3.2 Registro federal de contribuyentes  
MCA 061205 B38 
 

Domicilio del Representante
Legal, Art. 113 fracción I de
la LFTAIP y 116 primer
párrafo de la LGTAIP.

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês” 

  

  

(2 Promovente 

1.2.1 Nombre o razén social 

Mega Gasolineras, S.A. de C.V. (Se anexa acta constitutiva de la empresa) 

|.2.2 Registro federal de contribuyentes 

MGA110810CC3 (Se anexa RFC) 

L.2.3 Nombre y cargo del representante legal 

Juan Carlos Padilla Pérez, Apoderado Legal (Se anexa el poder y Pasaporte) 

[.2.4 Direccién del promovente o de su representante legal 

  

Lê Responsable del Informe Preventivo 

1.3.1 Nombre o razén social 

MM Consultoria Ambiental Integral Seguridad e Higiene, S.A. de C.V. 

|.3.2 Registro federal de contribuyentes 

MCA 061205 Ba8 
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I.3.3 Nombre del responsable técnico del estudio 
 
M.I.A. Miguel Ángel Mosqueda Lagunes 
 

I.3.4 RFC del responsable técnico del estudio 
 

 
I.3.5 Profesión y número de cédula profesional 

 
Maestro en Ingeniería Ambiental 
Cédula Profesional 09146956 
 

I.3.6 Dirección del responsable del estudio 
 
Calle y número:  
Colonia, barrio:   
Código postal:  
Municipio:    
Entidad federativa:   
Teléfono(s):   
   
Correo electrónico:  

  

Domicilio,
Teléfono,
Correo
Electrónico y
Registro Federal
de
Contribuyentes
del Responsable
Técnico del
Estudio, Art. 113
fracción I de la
LFTAIP y 116
primer párrafo
de la LGTAIP.

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servicio MEGAGAS 

“San Nicolês” 

  

  

3.3 Nombre del responsable técnico del estudio 

M.A. Miguel Angel Mosgueda Lagunes 

[3.4 RFC del responsable técnico del estudio 

1.3.5 Profesiën y nimero de cédula profesional 

Maestro en Ingenieria Ambiental 

Cédula Profesional 09146956 

[3.6 Direccién del responsable del estudio 

Cale y nimeo:. EEN 

Colonia, barrio: N 

Codigo postal: ma 

Municipio: Ma 

Entidad federativa: Ma 

Telêfono(s): N 

io ] 
Correo electronico: N 
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II. REFERENCIAS, SEGÚN CORRESPONDA, AL O LOS SUPUESTOS DEL 
ARTÍCULO 31 DE LA LEY GENERAL DEL EQUILIBRIO ECOLÓGICO Y LA 
PROTECCIÓN AL AMBIENTE 

 
Tomando como base la ubicación espacial y las características del proyecto se 

presenta a continuación un análisis del vínculo existente entre el proyecto y los diferentes 
instrumentos de planeación existentes en la zona. 

 
Éste capítulo tiene como finalidad establecer la congruencia del proyecto con los 

diferentes instrumentos normativos y de planeación vigentes que aplican en el área, lo que 
permitirá definir la viabilidad jurídica y normativa en materia de impacto ambiental del 
proyecto. 

 
Para la elaboración de éste capítulo se emplearon fuentes de información vigentes de 

los diferentes instrumentos de planeación en los ámbitos, federal, estatal y municipal que 
tienen incidencia en el área de estudio del proyecto. El objetivo central de este análisis es el 
de conocer y cumplir lineamientos que deberán ser observados para la ejecución del 
proyecto así como asegurar que no exista interferencia con algún otro plan, programa o 
proyecto. 

 
Tabla 2. Vinculación con leyes federales 

Ley / Ordenamiento Artículos que se vinculan con el proyecto Vinculación 

Ley General del 
Equilibrio 

Ecológico y la 
Protección al 

Ambiente. 
(LGEEPA) 

Artículo. 28. La evaluación del impacto ambiental es el procedimiento a través 
del cual la Secretaría establece las condiciones a que se sujetará la 
realización de obras y actividades que puedan causar desequilibrio ecológico o 
rebasar los límites y condiciones establecidos en las disposiciones aplicables 
para proteger el ambiente y preservar y restaurar los ecosistemas, a fin de 
evitar o reducir al mínimo sus efectos negativos sobre el medio ambiente. Para 
ello, en los casos en que determine el Reglamento que al efecto se expida, 
quienes pretendan llevar a cabo alguna de las siguientes obras o actividades, 
requerirán previamente la autorización en materia de impacto ambiental de la 
Secretaría:… 
II.- Industria del petróleo, petroquímica, química, siderúrgica, papelera, 
azucarera, del cemento y eléctrica;…. 

Se llevará a cabo la actividad de almacenamiento 
y expendio al público de petrolíferos, que se 
encuentra comprendida dentro del artículo 28 
fracción II de la presente ley al tratarse de 
industria del petróleo, que se encuentra mejor 
definido en el Reglamento de la misma Ley en 
Materia de Impacto Ambiental. 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês” 

I. REFERENCIAS, SEGUN CORRESPONDA, AL O LOS SUPUESTOS DEL 

ARTICULO 31 DE LA LEY GENERAL DEL EOUILIBRIO ECOLOGICO Y LA 

PROTECCION AL AMBIENTE 

     GASOLINERAS CON VALOR 

  

Tomando como base la ubicaciën espacial y las caracteristicas del proyecto se 

presenta a continuacion un analisis del vinculo existente entre el proyecto y los diferentes 

instrumentos de planeaciën existentes en la Zona. 

Este capitulo tiene como finalidad establecer la congruencia del proyecto con los 

diferentes instrtumentos normativos y de planeacién vigentes gue aplican en el area, lo gue 

permitirê definir la viabilidad juridica y normativa en materia de impacto ambiental del 

proyecto. 

Para la elaboraciën de éste capitulo se emplearon fuentes de informaciën vigentes de 

los diferentes instrumentos de planeaciën en los dmbitos, federal, estatal y municipal gue 

tienen incidencia en el érea de estudio del proyecto. El objetivo central de este analisis es el 

de conocer y cumplir lineamientos due deberan ser observados para la ejecucién del 

proyecto asi como asegurar due no exista interferencia con algun otro plan, programa o 

proyecto. 

Tabla 2. Vinculacién con leyes federales 

  

Ley / Ordenamiento Articulos gue se vinculan con el proyecto Vinculaciën 

Articulo. 28. La evaluacién del impacto ambiental es el procedimiento a través 
del cual la Secretaria establece las condiciones a due se sujetard la 

realizaciéën de obras y actividades gue puedan causar deseguilibrio ecolégico o 

Ley General del  | rebasar los limites y condiciones establecidos en las disposiciones aplicables 
Se llevard a cabo la actividad de almacenamiento 

y expendio al publico de petroliferos, due se 
Eguilibrio para proteger el ambiente y preservar y restaurar los ecosistemas, a fin de encuentra comprendida dentro del artfculo 28 

Ecolégico y la evitar o reducir al minimo sus efectos negativos sobre el medio ambiente. Para fraceién II de ' resente lev al tratarse de 
Protecciën al ello, en los casos en due determine el Reglamento gue al efecto se expida, | Mi Y 
Ambiente. : AN, # industria del petréleo, due se encuentra mejor 

duienes pretendan llevar a cabo alguna de las siguientes obras o actividades, oe 

(LGEEPA) reguerirén previamente la avtorizaciën en materia de impacto ambiental de la | “elnido en el Reglamento de la misma Ley en 
Seltolares P Materia de Impacto Ambiental. 

I.- Industria del petréleo, petroguimica, duimica, siderurgica, papelera, 
azucarera, del cemento y eléctrica;....           
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Ley / Ordenamiento Artículos que se vinculan con el proyecto Vinculación 

ARTÍCULO 31.- La realización de las obras y actividades a que se refieren las 
fracciones I a XII del artículo 28, requerirán la presentación de un informe 
preventivo y no una manifestación de impacto ambiental, cuando: 
 I.- Existan normas oficiales mexicanas u otras disposiciones que regulen 
las emisiones, las descargas, el aprovechamiento de recursos naturales 
y, en general, todos los impactos ambientales relevantes que puedan 
producir las obras o actividades; 
II.- Las obras o actividades de que se trate estén expresamente previstas por 
un plan parcial de desarrollo urbano o de ordenamiento ecológico que haya 
sido evaluado por la Secretaría en los términos del artículo siguiente, o 
III.- Se trate de instalaciones ubicadas en parques industriales autorizados en 
los términos de la presente sección. 

De la misma forma el proyecto se presenta como 
Informe Preventivo debido a que cumple con  el 
primer criterio enunciado en el artículo 31 de la 
Ley ya que el 5 de enero del año 2016 entró en 
vigor la NOM-005-ASEA-2016, Diseño, 
construcción, operación y mantenimiento de 
Estaciones de Servicio para almacenamiento y 
expendio de diésel y gasolinas, que establece las 
especificaciones, parámetros y requisitos 
técnicos de Seguridad Industrial, Seguridad 
Operativa y Protección Ambiental que se deben 
cumplir en el diseño, construcción, operación y 
mantenimiento de Estaciones de Servicios para 
almacenamiento y expendio de diésel y 
gasolinas, que regula todos los impactos 
ambientales que pudieras provocarse. 

Reglamento de la 
Ley General del 

Equilibrio 
Ecológico y la 
Protección al 
Ambiente en 
Materia de 

Evaluación del 
Impacto Ambiental 
(RLEGEEPAMEIA) 

Artículo 5º, Quienes pretendan llevar a cabo alguna de las siguientes obras o 
actividades, requerirán previamente la autorización de la Secretaría en materia 
de impacto ambiental: 
D) ACTIVIDADES DEL SECTOR HIDROCARBUROS 
…IX. Construcción y operación de instalaciones para la producción, 
transporte, almacenamiento, distribución y expendio al público de 
petrolíferos,… 

Como se señaló en la vinculación con la 
LGEEPA, la actividad a desarrollar es 
competencia federal debido a que se vincula con 
el artículo 28 fracción II y con el artículo 5 inciso 
D fracción IX del Reglamento de la LGEEPA en 
materia de evaluación de impacto ambiental. 

Artículo 29.- La realización de las obras y actividades a que se refiere el 
artículo 5o. del presente reglamento requerirán la presentación de un informe 
preventivo, cuando: 
I. Existan normas oficiales mexicanas u otras disposiciones que regulen 
las emisiones, las descargas, el aprovechamiento de recursos naturales 
y, en general, todos los impactos ambientales relevantes que las obras o 
actividades puedan producir; 
II. Las obras o actividades estén expresamente previstas por un plan parcial o 
programa parcial de desarrollo urbano o de ordenamiento ecológico que 
cuente con previa autorización en materia de impacto ambiental respecto del 
conjunto de obras o actividades incluidas en él, o  
III. Se trate de instalaciones ubicadas en parques industriales previamente 
autorizados por la Secretaría, en los términos de la Ley y de este reglamento. 

El proyecto se presenta como Informe Preventivo 
debido a que cumple con  el primer criterio 
enunciado en el artículo 29 del presente 
reglamento ya que el 5 de enero del año 2016 
entró en vigor la NOM-005-ASEA-2016, Diseño, 
construcción, operación y mantenimiento de 
Estaciones de Servicio para almacenamiento y 
expendio de diésel y gasolinas, que establece las 
especificaciones, parámetros y requisitos 
técnicos de Seguridad Industrial, Seguridad 
Operativa y Protección Ambiental que se deben 
cumplir en el diseño, construcción, operación y 
mantenimiento de Estaciones de Servicios para 
almacenamiento y expendio de diésel y 
gasolinas, que regula todos los impactos 
ambientales que pudieras provocarse. 

Reglamento de la 
Ley General del 

Equilibrio 
Ecológico y la 
Protección al 
Ambiente en 
Materia de 

Evaluación del 
Impacto Ambiental 
(RLEGEEPAMEIA) 

Artículo 30.- El informe preventivo deberá contener: 
I. Datos de Identificación, en los que se mencione: 
a) El nombre y la ubicación del proyecto; 
b) Los datos generales del promovente, y 
c) Los datos generales del responsable de la elaboración del informe; 
II. Referencia, según corresponda: 
a) A las normas oficiales mexicanas u otras disposiciones que regulen 
las emisiones, las descargas o el aprovechamiento de recursos 
naturales, aplicables a la obra o actividad; 
b) Al plan parcial de desarrollo urbano o de ordenamiento ecológico en el cual 
queda incluida la obra o actividad, o 
c) A la autorización de la Secretaría del parque industrial, en el que se ubique 
la obra o actividad, y 
III. La siguiente información: 
a) La descripción general de la obra o actividad proyectada; 
b) La identificación de las sustancias o productos que vayan a emplearse y 
que puedan impactar el ambiente, así como sus características físicas y 

El siguiente estudio se realizó conforme a la 
“Guía para la presentación del Informe 
Preventivo” disponible en 
https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/
120997/Guia_Informe_Preventivo.pdf 
donde se indica todos los datos requeridos en 
este artículo y que se encuentran adicionados al 
presente Informe 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaciën de Servicio MEGAGAS 

“San Nicolês”       GASOLINERAS CON VALOR 

  

Ley / Ordenamiento Articulos gue se vinculan con el proyecto 

ARTICULO 31.- La realizaciën de las obras y actividades a gue se refieren las 

fracciones | a XI del articulo 28, reguerirên la presentaciën de un informe 

preventivo y no una manifestacién de impacto ambiental, cuando: 
L- Existan normas oficiales mexicanas u otras disposiciones due regulen 

las emisiones, las descargas, el aprovechamiento de recursos naturales 
y, en general, todos los impactos ambientales relevantes due puedan 
producir las obras o actividades; 
I1.- Las obras o actividades de gue se trate estén expresamente previstas por 

un plan parcial de desarrollo urbano o de ordenamiento ecol6gico due haya 

sido evaluado por la Secretaria en los términos del articulo siguiente, o 
IL- Se trate de instalaciones ubicadas en pargues industriales autorizados en 

los términos de la presente secciën. 

Vinculaciën 

De la misma forma el proyecto se presenta como 

Informe Preventivo debido a gue cumple con el 

primer criterio enunciado en el articulo 31 de la 
Ley ya gue el 5 de enero del afio 2016 entré en 

vigor la NOM-OOS-ASEA-2016, Disefio, 
construccién, operaciën y mantenimiento de 
Estaciones de Servicio para almacenamiento y 
expendio de diésel y gasolinas, due establece las 

especificaciones, parAmetros y  reguisitos 
técnicos de Seguridad Industrial, Seguridad 
Operativa y Protecciën Ambiental gue se deben 
Ccumplir en el disefio, construccién, operacién y 
mantenimiento de Estaciones de Servicios para 

almacenamiento y expendio de diésel y 

gasolinas, due regula todos los 'impactos 
ambientales gue pudieras provocarse.   

Reglamento de la 
Ley General del 

Eguilibrio 

Ecolégico y la 
Protecciéën al 
Ambiente en 

Materia de 
Evaluaciéën del 

Impacto Ambiental 

(RLEGEEPAMEIA) 

Articulo 5%, Ouienes pretendan llevar a cabo alguna de las siguientes obras o 

actividades, reguerirên previamente la autorizacién de la Secretaria en materia 
de impacto ambiental: 

D) ACTIVIDADES DEL SECTOR HIDROCARBUROS 
IX. Construccién y operaciën de instalaciones para la produccién, 

transporte, almacenamiento, distribuciën y expendio al publico de 
petroliferos,... 

Como se sefialê en la vinculaciën con la 
LGEEPA, la actividad a desarrollar es 
competencia federal debido a due se vincula con 
el articulo 28 fracciën Il y con el articulo 5 inciso 
D fraccién IX del Reglamento de la LGEEPA en 
materia de evaluaciéën de impacto ambiental. 

  
Articulo 29.- La realizaciën de las obras y actividades a due se refiere el 

articulo 50. del presente reglamento reguerirén la presentacién de un informe 
preventivo, cuando: 

|. Existan normas oficiales mexicanas u otras disposiciones gue regulen 

las emisiones, las descargas, el aprovechamiento de recursos naturales 

y, en general, todos los impactos ambientales relevantes due las obras o 

actividades puedan producir; 

II. Las obras o actividades estén expresamente previstas por un plan parcial o 

programa parcial de desarrollo urbano o de ordenamiento ecolégico due 
cuente con previa autorizaciën en materia de impacto ambiental respecto del 
conjunto de obras o actividades incluidas en él, o 

III. Se trate de instalaciones ubicadas en pardgues industriales previamente 

autorizados por la Secretaria, en los términos de la Ley y de este reglamento. 

EI proyecto se presenta como Informe Preventivo 
debido a due cumple con el primer criterio 

enunciado en el articulo 29 del presente 

reglamento ya gue el 5 de enero del afio 2016 
entré en vigor la NOM-OO5-ASEA-2016, Disefio, 
construccién, operaciën y mantenimiento de 
Estaciones de Servicio para almacenamiento y 
expendio de diésel y gasolinas, due establece las 

especificaciones, parAmetros y reduisitos 

técnicos de Seguridad (Industrial, Seguridad 
Operativa y Protecciën Ambiental gue se deben 
Ccumplir en el disefio, construccién, operacién y 
mantenimiento de Estaciones de Servicios para 

almacenamiento y expendio de diésel y 

gasolinas, due regula todos los 'impactos 
ambientales gue pudieras provocarse.   

  Reglamento de la 
Ley General del 

Eguilibrio 

Ecolégico y la 
Protecciéën al 
Ambiente en 

Materia de 
Evaluaciéën del 

Impacto Ambiental 

(RLEGEEPAMEIA) 

Articulo 30.- El informe preventivo deberd contener: 
|. Datos de ldentificacién, en los due se mencione: 

a) El nombre y la ubicacién del proyecto; 

b) Los datos generales del promovente, y 

c) Los datos generales del responsable de la elaboracién del informe; 
II. Referencia, segun corresponda: 

a) A las normas oficiales mexicanas u otras disposiciones due regulen 

las emisiones, las descargas o el aprovechamiento de recursos 

naturales, aplicables a la obra o actividad; 
b) Al plan parcial de desarrollo urbano o de ordenamiento ecolégico en el cual 
dueda incluida la obra o actividad, o 
c) A la autorizacién de la Secretaria del pargue industrial, en el gue se ubidgue 

la obra o actividad, y 

II. La siguiente informacién: 

a) La descripcién general de la obra o actividad proyectada; 

b) La identificacién de las sustancias o productos due vayan a emplearse y 

due puedan impactar el ambiente, asi como sus caracteristicas fisicas y     El siguiente estudio se realizé conforme a la 
“Guia para la presentaciën del Informe 
Preventivo” disponible en 
https/www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/ 
120997/Guia Informe Preventivo.pdf 
donde se indica todos los datos regueridos en 

este articulo y gue se encuentran adicionados al 
presente Informe 
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Ley / Ordenamiento Artículos que se vinculan con el proyecto Vinculación 
químicas; 
c) La identificación y estimación de las emisiones, descargas y residuos cuya 
generación se prevea, así como las medidas de control que se pretendan 
llevar a cabo; 
d) La descripción del ambiente y, en su caso, la identificación de otras fuentes 
de emisión de contaminantes existentes en el área de influencia del proyecto; 
e) La identificación de los impactos ambientales significativos o relevantes y la 
determinación de las acciones y medidas para su prevención y mitigación; 
f) Los planos de localización del área en la que se pretende realizar el 
proyecto, y 
g) En su caso, las condiciones adicionales que se propongan en los términos 
del artículo siguiente. 
Artículo 31.- El promovente podrá someter a la consideración de la Secretaría 
condiciones adicionales a las que se sujetará la realización de la obra o 
actividad con el fin de evitar, atenuar o compensar los impactos ambientales 
adversos que pudieran ocasionarse. Las condiciones adicionales formarán 
parte del informe preventivo. 

El presente proyecto incluye las condiciones 
adicionales que se consideraron pertinentes para 
evitar, atenuar y compensar los impactos 
ambientales adversos que pudieran provocarse. 

Artículo 32.- El informe preventivo deberá presentarse en un disquete al que 
se acompañarán tres tantos impresos de su contenido. Deberá anexarse copia 
sellada del pago de derechos correspondiente. 
La Secretaría proporcionará a los promoventes las guías para la presentación 
del informe preventivo. Dichas guías serán publicadas en el Diario Oficial de la 
Federación y en la Gaceta Ecológica. 

El presente proyecto es acompañado de 3 
copias, de la misma forma se empleó la  “Guía 
para la presentación del Informe Preventivo” 
disponible en 
https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/
120997/Guia_Informe_Preventivo.pdf 

Ley de la Agencia 
Nacional de 
Seguridad 

Industrial y de 
Protección al 

Medio Ambiente 
del Sector 

Hidrocarburos 

Artículo 3o.- Además de las definiciones contempladas en la Ley de 
Hidrocarburos y en la Ley General del Equilibrio Ecológico y la Protección al 
Ambiente, para los efectos de esta Ley se entenderá, en singular o plural, por: 
XI. Sector Hidrocarburos o Sector: Las actividades siguientes: 
… 
e. El transporte, almacenamiento, distribución y expendio al público de 
petrolíferos, y 
… 

Esta Ley fue publicada en el Diario Oficial de la 
Federación el 11 de agosto de 2014 donde se 
creó la Agencia Nacional de Seguridad Industrial 
y de Protección al Medio Ambiente del Sector 
Hidrocarburos, donde se indica en el inciso e  del 
numeral XI del artículo 3º que el transporte, 
almacenamiento, distribución y expendio al 
público de petrolíferos será considerado como 
“sector hidrocarburos o sector” 

Artículo 5o.- La Agencia tendrá las siguientes atribuciones: 
XVIII. Expedir, suspender, revocar o negar las licencias, autorizaciones, 
permisos y registros en materia ambiental, a que se refiere el artículo 7 de esta 
Ley, en los términos de las disposiciones normativas aplicables; 

En este artículo se indica que la Agencia (ASEA) 
será la encargada de expedir las autorizaciones 
conforme al artículo 7 de la misma Ley. 

Ley de la Agencia 
Nacional de 
Seguridad 

Industrial y de 
Protección al 

Medio Ambiente 
del Sector 

Hidrocarburos 

Artículo 7o.- Los actos administrativos a que se refiere la fracción XVIII del 
artículo 5o., serán los siguientes: 
I. Autorizaciones en materia de impacto y riesgo ambiental del Sector 
Hidrocarburos; de carbonoductos; instalaciones de tratamiento, confinamiento 
o eliminación de residuos peligrosos; aprovechamientos forestales en selvas 
tropicales, y especies de difícil regeneración; así como obras y actividades en 
humedales, manglares, lagunas, ríos, lagos y esteros conectados con el mar, 
litorales o las zonas federales de las áreas antes mencionadas, en términos 
del artículo 28 de la Ley General del Equilibrio Ecológico y la Protección al 
Ambiente y del Reglamento de la materia; 

En este artículo se determina que los Informes 
Preventivos deberán ser entregados ante la 
ASEA debido a que tiene dentro de sus 
facultades el emitir autorizaciones en materia de 
impacto ambiental del Sector Hidrocarburos, por 
lo que la estación de servicio motivo del presente 
estudio se encuentra catalogado dentro del 
mismo rubro. 

ACUERDO por el 
que se hace del 

conocimiento a los 
Regulados con 
Estaciones de 

Servicio de 
expendio al 
público de 

Petrolíferos (diésel 
y gasolinas) los 

casos en que 

Artículo 1. El presente Acuerdo tiene como objeto hacer del conocimiento a 
los Regulados cuyas Estaciones de Servicio de expendio al público de 
Petrolíferos (diésel y gasolinas), que se encuentren en etapa de diseño, 
construcción u operación en áreas urbanas, suburbanas e industriales, de 
equipamiento urbano o de servicios, en autopistas, carreteras federales o 
estatales, la modalidad bajo la cual deberán presentar el estudio de impacto 
ambiental para su correspondiente evaluación; así como, los mecanismos de 
atención para los Regulados que cuenten con permisos de Expendio al 
Público de Petrolíferos (diésel y gasolinas) emitidos en términos del artículo 
48, fracción II de la Ley de Hidrocarburos, para diversas instalaciones a 

El presente acuerdo publicado en el Diario Oficial 
de la Federación el 17 de octubre de 2017 y con 
entrada en vigor el 01 de noviembre de 2017 
indica que la modalidad en que deberá 
presentarse el presente estudio es Informe 
Preventivo. 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaciën de Servicio MEGAGAS 

“San Nicolês”       GASOLINERAS CON VALOR 

  

Vinculacién 

  

Ley / Ordenamiento Articulos gue se vinculan con el proyecto 

duimicas; 
c) La identificaciéën y estimacién de las emisiones, descargas y residuos cuya 

generaciën se prevea, asi como las medidas de control due se pretendan 
llevar a cabo; 
d) La descripcién del ambiente y, en su caso, la identificaciën de otras fuentes 

de emisiéën de contaminantes existentes en el 4rea de influencia del proyecto; 

e) La identificaciën de los impactos ambientales significativos o relevantes y la 
determinacién de las acciones y medidas para su prevenciën y mitigacién; 
f) Los planos de localizaciën del &rea en la due se pretende realizar el 
proyecto, y 

g) En su caso, las condiciones adicionales gue se propongan en los términos 

del articulo siguiente.   
Articulo 31.- El promovente podr4 someter a la consideracién de la Secretaria 
condiciones adicionales a las due se sujetarê la realizaciën de la obra o 

actividad con el fin de evitar, atenuar o compensar los impactos ambientales 
adversos gue pudieran ocasionarse. Las condiciones adicionales formardn 

parte del informe preventivo. 

El presente proyecto incluye las condiciones 
adicionales gue se consideraron pertinentes para 

evitar, atenuar y compensar los impactos 

ambientales adversos due pudieran provocarse. 
  
Articulo 32.- El informe preventivo deberd presentarse en un disguete al due 

se acompafiarén tres tantos impresos de su contenido. Deberd anexarse copia 

sellada del pago de derechos correspondiente. 

La Secretaria proporcionard a los promoventes las guias para la presentaciën 
del informe preventivo. Dichas guias serén publicadas en el Diario Oficial de la 
Federaciéën y en la Gaceta Ecolégica. 

El presente proyecto es acompafiado de 3 
copias, de la misma forma se empleë la “Guia 
para la presentaciën del Informe Preventivo” 

disponible en 

httos/www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/ 
120997/Guia Informe Preventivo.pdf 
  

  

Ley de la Agencia 
Nacional de 

Seguridad 
Industrial y de 

Proteccién al 

Medio Ambiente 

del Sector 

Hidrocarburos 

Articulo 30.- Ademas de las definiciones contempladas en la Ley de 
Hidrocarburos y en la Ley General del Eguilibrio Ecolégico y la Protecciën al 

Ambiente, para los efectos de esta Ley se entenderd, en singular o plural, por: 
XI. Sector Hidrocarburos o Sector: Las actividades siguientes: 

e. El transporte, almacenamiento, distribuciën y expendio al publico de 
petroliferos, y 

Esta Ley fue publicada en el Diario Oficial de la 

Federacién el 11 de agosto de 2014 donde se 

creé la Agencia Nacional de Seguridad Industrial 
y de Proteccién al Medio Ambiente del Sector 
Hidrocarburos, donde se indica en el inciso e del 

numeral XI del articulo 3* gue el transporte, 
almacenamiento, distribuciën y expendio al 
publico de petroliferos serd considerado como 
“sector hidrocarburos o sector”   

Articulo 50.- La Agencia tendrd las siguientes atribuciones: 

XVII. Expedir, suspender, revocar o negar las licencias, autorizaciones, 
permisos y registros en materia ambiental, a due se refiere el articulo 7 de esta 
Ley, en los términos de las disposiciones normativas aplicables; 

En este articulo se indica gue la Agencia (ASEA) 
serd la encargada de expedir las autorizaciones 
conforme al articulo 7 de la misma Ley. 

  

Ley de la Agencia 
Nacional de 

Seguridad 
Industrial y de 

Proteccién al 

Medio Ambiente 

del Sector 

Hidrocarburos 

Articulo 70.- Los actos administrativos a gue se refiere la fraccién XVII del 

articulo 50, seran los siguientes: 
|. Autorizaciones en materia de impacto y riesgo ambiental del Sector 

Hidrocarburos; de carbonoductos; instalaciones de tratamiento, confinamiento 

0 eliminaciën de residuos peligrosos; aprovechamientos forestales en selvas 

tropicales, y especies de dificil regeneracién; asi como obras y actividades en 
humedales, manglares, lagunas, rios, lagos y esteros conectados con el mar, 

litorales o las zonas federales de las &reas antes mencionadas, en términos 

del articulo 28 de la Ley General del Eguilibrio Ecolégico y la Proteccién al 
Ambiente y del Reglamento de la materia; 

En este articulo se determina gue los Informes 

Preventivos deberén ser entregados ante la 

ASEA debido a due tiene dentro de sus 

facultades el emitir autorizaciones en materia de 

impacto ambiental del Sector Hidrocarburos, por 
lo due la estaciéën de servicio motivo del presente 
estudio se encuentra catalogado dentro del 

mismo rubro. 

    ACUERDO por el 
due se hace del 

conocimiento a los 

Regulados con 

Estaciones de 

Servicio de 
expendio al 

publico de 
Petroliferos (diésel 

y gasolinas) los 
Casos en due 

Articulo 1. El presente Acuerdo tiene como objeto hacer del conocimiento a 
los Regulados cuyas Estaciones de Servicio de expendio al publico de 
Petroliferos (diésel y gasolinas), due se encuentren en etapa de disefio, 
construccién u operaciën en 4reas urbanas, suburbanas e industriales, de 
eduipamiento urbano o de servicios, en autopistas, carreteras federales o 

estatales, la modalidad bajo la cual deberdn presentar el estudio de impacto 

ambiental para su correspondiente evaluaciën; asi como, los mecanismos de 
atenciën para los Regulados due cuenten con permisos de Expendio al 

Publico de Petroliferos (diésel y gasolinas) emitidos en términos del articulo 
48, fracciën II de la Ley de Hidrocarburos, para diversas instalaciones a     El presente acuerdo publicado en el Diario Oficial 

de la Federacién el 17 de octubre de 2017 y con 
entrada en vigor el 01 de noviembre de 2017 

indica due la modalidad en due deberd 
presentarse el presente estudio es Informe 

Preventivo. 
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Ley / Ordenamiento Artículos que se vinculan con el proyecto Vinculación 
procede la 

presentación de 
Informe Preventivo 
dentro del trámite 
de evaluación de 

impacto ambiental 
y los mecanismos 

de atención. 

nombre de la misma persona. 
Artículo 2. Con fundamento en los artículos 31, fracción I, de la Ley General 
del Equilibrio Ecológico y la Protección al Ambiente y 29, fracción I, del 
Reglamento de la Ley General del Equilibrio Ecológico y la Protección al 
Ambiente en Materia de Evaluación del Impacto Ambiental, y toda vez que en 
la Norma Oficial Mexicana NOM-005-ASEA-2016, Diseño, construcción, 
operación y mantenimiento de Estaciones de Servicio para almacenamiento y 
expendio de diésel y gasolinas, se prevén las emisiones, las descargas, el 
aprovechamiento de recursos naturales, así como todos los impactos 
ambientales relevantes que puedan producir las Estaciones de Servicio de 
expendio de petrolíferos (diésel y gasolinas), que se encuentren en áreas 
urbanas, suburbanas e industriales, de equipamiento urbano o de servicios, en 
autopistas, carreteras federales o estatales, los Regulados deberán presentar 
ante la Agencia un Informe Preventivo y no una Manifestación de Impacto 
Ambiental para su evaluación y resolución en materia de impacto ambiental. 

 

II.1 Existan Normas Oficiales Mexicanas, u otras disposiciones que regulen 
las emisiones, las descargas, el aprovechamiento de recursos naturales y, en 
general, todos los impactos ambientales relevantes que puedan producir las 
obras o actividades; 

 
A partir del 5 de enero del año 2016 entró en vigor la NOM-005-ASEA-2016, Diseño, 

construcción, operación y mantenimiento de Estaciones de Servicio para almacenamiento y 
expendio de diésel y gasolinas, que establece las especificaciones, parámetros y requisitos 
técnicos de Seguridad Industrial, Seguridad Operativa y Protección Ambiental que se deben 
cumplir en el diseño, construcción, operación y mantenimiento de Estaciones de Servicios 
para almacenamiento y expendio de diésel y gasolinas a continuación se realizará una 
vinculación con los numerales 7,8,9,10 y el Anexo 4: 

 
Tabla 3. Vinculación del proyecto con numerales 7,8,9,10 y Anexo 4 de la NOM-005-ASEA-2016 

Numeral Vinculación 
7. OPERACIÓN 

Para una adecuada operación de las instalaciones el Regulado debe cumplir las 
disposiciones del ANEXO 4 (inciso 3) y las operativas y de seguridad siguientes: 

Se indica que el proyecto cumple con las 
disposiciones indicadas, contando con 
Estudio de Mecánica de Suelo anexado en 
el estudio donde se determinó la no 
existencia de nivel de aguas freáticas así 
como de las disposiciones que a 
continuación se indican, vinculándose al 
final con el ANEXO 4. 

7.1. Disposiciones Operativas. 
Para efectos de control y verificación de las actividades de operación, debe contar 
con uno o varios libros de bitácoras foliadas, se permite el uso de aplicaciones 

El presente proyecto contempla el uso de 
bitácoras de acuerdo al numeral 8.3 para 
el control de las actividades de operación. 

  

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

     
  

Estaclén de Servlclo MEGAGAS 
“Sap Nieelés” GASOLINERAS COM VALOR 

Ley / Ordenamiento Articulos gue se vinculan con el proyecto Vinculacién 
procede la nombre de la misma persona. 

presentaciën de  | Articulo 2. Con fundamento en los articulos 31, fraccién I, de la Ley General 
Informe Preventivo | del Eguilbrio Ecolégico y la Protecciën al Ambiente y 29, fracciën 1, del 
Genre oe me Reglamento de la Ley General del Eguilibrio Ecolégico y la Protecciën al 

. Ambiente en Materia de Evaluacién del Impacto Ambiental, y toda vez gue en 
impacto ambiental oe ' Ed 
y los mecanismos la Norma Oficial Mexicana NOM-OO5S-ASEA-2016, Disefio, construccién, 

de atenciën. operacion y mantenimiento de Estaciones de Servicio para almacenamiento y 
expendio de diésel y gasolinas, se prevén las emisiones, las descargas, el 
aprovechamiento de recursos naturales, asi como todos los impactos 
ambientales relevantes gue puedan producir las Estaciones de Servicio de 
expendio de petroliferos (diésel y gasolinas), due se encuentren en dreas 

urbanas, suburbanas e industriales, de eduipamiento urbano o de servicios, en 

autopistas, carreteras federales o estatales, los Regulados deberdn presentar 

ante la Agencia un Informe Preventivo y no una Manifestaciën de Impacto 
Ambiental para su evaluacién y resoluciën en materia de impacto ambiental.       

I.1 Existan Normas Oficiales Mexicanas, u otras disposiciones due regulen 

las emisiones, las descargas, el aprovechamiento de recursos naturales y, en 

general, todos los impactos ambientales relevantes due puedan producir las 

obras o actividades; 

A partir del 5 de enero del afio 2016 entro en vigor la NOM-OOS-ASEA-2016, Disefio, 

construcciën, operacion y mantenimiento de Estaciones de Servicio para almacenamiento y 

expendio de diésel y gasolinas, gue establece las especificaciones, parêimetros y reduisitos 

técnicos de Seguridad Industrial, Seguridad Operativa y Protecciën Ambiental gue se deben 

cumplir en el disefio, construccién, operaciën y mantenimiento de Estaciones de Servicios 

para almacenamiento y expendio de diésel y gasolinas a continuaciën se realizar& una 

vinculaciéën con los numerales 7,8,9,10 y el Anexo 4: 

Tabla 3. Vinculacién del proyecto con numerales 7,8,9,10 y Anexo 4 de la NOM-OOS-ASEA-2016 

Numeral Vinculacién 

7. OPERACION   
Se indica gue el proyecto cumple con las 
disposiciones indicadas, contando con 

Estudio de Mecdnica de Suelo anexado en 

Para una adecuada operaciën de las instalaciones el Regulado debe cumplir las | el estudio donde se determind la no 
disposiciones del ANEXO 4 (inciso 3) y las operativas y de seguridad siguientes: existencia de nivel de aguas fredticas asi 

como de las disposiciones dgue a 

continuaci6n se indican, vinculdndose al 

final con el ANEXO 4. 

7.1. Disposiciones Operativas. El presente proyecto contempla el uso de 

Para efectos de control y verificaciën de las actividades de operacién, debe contar | bitdcoras de acuerdo al numeral 8.3 para 
con uno o varios libros de bitacoras foliadas, se permite el uso de aplicaciones | el control de las actividades de operacidn. 
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Numeral Vinculación 
(software) de base(s) de datos electrónica(s), para el registro de las incidencias y 
actividades de operación, entre otros de: recepción y descarga de productos, 
limpiezas programadas o no programadas, desviaciones en el balance de producto, 
Incidentes e inspecciones de operación. La bitácora(s) debe cumplir con los incisos 
del numeral 8.3. 
El encargado de la Estación de Servicio es responsable de la operación de 
despacho de los combustibles, a través de los despachadores. 
El Regulado debe desarrollar su(s) procedimiento(s) de operación, y debe incluir al 
menos los siguientes: 
a. Procedimiento para la recepción de Auto-tanque y descarga de productos 
inflamables y combustibles a tanque de almacenamiento. 
b. Procedimiento de suministro de productos inflamables y combustibles a 
vehículos. 

 
De la misma forma el encargado de la 
Estación contará con los procedimientos 
de operación de trasiego de combustibles 
tanto de los autotanques a los tanques de 
almacenamiento y de estos tanques a los 
vehículos. 

7.2. Disposiciones de Seguridad. 
7.2.1. Disposiciones administrativas. 
El Regulado debe cumplir con las disposiciones administrativas que sean emitidas 
por la Agencia. 
7.2.2. Análisis de Riesgos. 
La Estación de Servicio debe contar con un Análisis de Riesgos elaborado por una 
persona moral con reconocimiento nacional o internacional, para las etapas en las 
que se solicita en la Norma, de conformidad con la regulación que emita la Agencia. 
7.2.3. Incidentes y/o Accidentes. 
El Regulado debe informar a la Agencia de incidentes y/o accidentes que impliquen 
un daño a las personas, a los equipos, a los materiales y/o al medio ambiente, de 
conformidad con las Disposiciones Administrativas de Carácter General que emita 
la Agencia. 
7.2.4. Procedimientos. 
El Regulado debe desarrollar su(s) procedimiento(s) internos de seguridad, y debe 
incluir al menos los siguientes: 
a. Preparación y respuesta para las emergencias (Fuga, derrame, incendio, 
explosión). 
b. Investigación de Accidentes e Incidentes. 
c. Etiquetado, bloqueo y candadeo para interrupción de líneas eléctricas. 
d. Etiquetado, bloqueo y candadeo para interrupción de líneas con productos. 
e. Trabajos Peligrosos con fuentes que generen ignición (soldaduras, chispas y/o 
flama abierta). 
f. Trabajos en alturas con escaleras o plataformas superiores a 1.5 m. 
g. Trabajos en áreas confinadas. 

El promovente cumplirá con todas las 
disposiciones administrativas relativas a la 
seguridad, también se encuentra en 
elaboración el Estudio de Riesgo por parte 
de MM Consultoría Ambiental Integral 
Seguridad e Higiene, S.A. de C.V. 
 
De la misma forma el promovente se 
compromete a informar a la agencia 
respecto a cualquier incidente / accidente 
que pudiera ocurrir dentro de las 
instalaciones. 
 
Finalmente dentro del Estudio de Riesgo se 
considera la inclusión de un Plan de 
Emergencias donde se desarrollan los 
procedimientos indicados en el numeral 
7.2.4. 

8. MANTENIMIENTO 
Para un adecuado mantenimiento el Regulado debe cumplir las disposiciones del 
ANEXO 4 (inciso 3). 
La Estación de Servicio debe contar con un programa de mantenimiento para 
conservar en condiciones óptimas de seguridad y operación los elementos 
constructivos, equipos e instalaciones. El regulado debe desarrollar su(s) 
procedimiento(s) de mantenimiento de conformidad con lo establecido en la 
presente Norma. 
El mantenimiento debe ser de carácter preventivo y correctivo, a efecto de 
identificar y corregir situaciones que pudieran generar riesgos e interrupciones 
repentinas en la operación de equipos e instalaciones, así como para reparar o 
sustituir equipos o instalaciones que estén dañadas o que no funcionan. Se debe 
elaborar un programa mensual de detección de fugas y derrames tomando como 

El promovente contará con sus respectivos 
programas de mantenimiento de 
conformidad con esta norma, elaborando 
para ello bitácoras de control tomando en 
cuenta las especificaciones de cada equipo, 
de fábrica, y las especificaciones puntuales 
indicadas en la presente norma. 
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(software) de basel(s) de datos electrénical(s), para el registro de las incidencias y 
actividades de operacién, entre otros de: recepcién y descarga de productos, 
limpiezas programadas o no programadas, desviaciones en el balance de producto, 
Incidentes e inspecciones de operacién. La bitécora(s) debe cumplir con los incisos 
del numeral 8.3. 

El encargado de la Estaciën de Servicio es responsable de la operacién de 
despacho de los combustibles, a través de los despachadores. 

El Regulado debe desarrollar su(s) procedimiento(s) de operacién, y debe incluir al 
menos los siguientes: 
a. Procedimiento para la recepciën de Auto-tangue y descarga de productos 

inflamables y combustibles a tangue de almacenamiento. 
b. Procedimiento de suministro de productos inflamables y combustibles a 

vehiculos. 

De la misma forma el encargado de la 
Estacion contard con los procedimientos 

de operacién de trasiego de combustibles 

tanto de los autotangues a los tangues de 
almacenamiento y de estos tangues a los 

vehiculos. 

  

7.2. Disposiciones de Seguridad. 
7.2.1. Disposiciones administrativas. 

El Regulado debe cumplir con las disposiciones administrativas gue sean emitidas 
por la Agencia. 

7.2.2. Andlisis de Riesgos. 
La Estacién de Servicio debe contar con un Andlisis de Riesgos elaborado por una 
persona moral con reconocimiento nacional o intemacional, para las etapas en las 

due se solicita en la Norma, de conformidad con la regulaciën gue emita la Agencia. 
7.2.3. Incidentes y/o Accidentes. 
El Regulado debe informar a la Agencia de incidentes y/o accidentes gue impliguen 

un dafio a las personas, a los eguipos, a los materiales y/o al medio ambiente, de 
conformidad con las Disposiciones Administrativas de Car&cter General gue emita 
la Agencia. 
7.2.4. Procedimientos. 

El Regulado debe desarrollar su(s) procedimiento(s) internos de seguridad, y debe 
incluir al menos los siguientes: 
a. Preparacion y respuesta para las emergencias (Fuga, derrame, incendio, 
eXplosiën). 
b. Investigaciéën de Accidentes e Incidentes. 

C. Etiguetado, blogueo y candadeo para interrupciën de lineas eldctricas. 
d. Etiguetado, blogueo y candadeo para interrupcién de lineas con productos. 
e. Trabajos Peligrosos con fuentes gue generen ignicién (soldaduras, chispas y/o 
flama abierta). 
f. Trabajos en alturas con escaleras o plataformas superiores a 1.5 m. 

| 9. Trabajos en dreas confinadas. 

El promovente cumplird con todas las 
disposiciones administrativas relativas a la 

seguridad, tambiën se encuentra en 

elaboracidn el Estudio de Riesgo por parte 

de MM Consultoria Ambiental Integral 
Seguridad e Higiene, SA. de C.V. 

De la misma forma el promovente se 
compromete a informar a la agencia 

respecto a cualguier incidente / accidente 

due pudiera ocurrir dentro de las 

instalaciones. 

Finalmente dentro del Estudio de Riesgo se 

considera la inclusién de un Plan de 
Emergencias donde se desarrollan los 

procedimientos indicados en el numeral 
7.2.4. 

  

8. MANTENIMIENTO 
  

Para un adecuado mantenimiento el Regulado debe cumplir las disposiciones del 
ANEXO 4 (inciso 3). 
La Estaciën de Servicio debe contar con un programa de mantenimiento para 
conservar en condiciones 6ptimas de seguridad y operaciën los elementos 

constructivos, eguipos e instalaciones. El regulado debe desarrollar sul(s) 
procedimiento(s) de mantenimiento de conformidad con lo establecido en la 
presente Norma. 
El mantenimiento debe ser de carcter preventivo y correctivo, a efecto de 

identificar y corregir situaciones due pudieran generar riesgos e interrupciones 
repentinas en la operaciéën de eguipos e instalaciones, asi como para reparar 0 
sustituir eguipos o instalaciones gue estén dafiadas o gue no funcionan. Se debe 
elaborar un programa mensual de deteccién de fugas y derrames tomando como     El promovente contard con sus respectivos 

programas de mantenimiento de 

conformidad con esta norma, elaborando 

para ello bitdcoras de control tomando en 

cuenta las especificaciones de cada eguipo, 
de fdbrica, y las especificaciones puntuales 

indicadas en la presente norma. 
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Numeral Vinculación 
base la información del sistema de control de inventarios para detectar situaciones 
de riesgo en la Seguridad Operativa y la protección al ambiente. 
El programa de mantenimiento debe elaborarse conforme lo prevean los manuales 
de mantenimiento de cada equipo, o en su caso, conforme a las indicaciones de los 
fabricantes, proveedores de materiales y constructores. 
En este programa se debe establecer la periodicidad de las actividades que se 
llevarán a cabo en un año calendario. 

8.1. Aplicación del programa de mantenimiento. 
El programa de mantenimiento debe aplicarse a todos los elementos y sistemas de 
la Estación de Servicio indicados en esta Norma. 

El programa de mantenimiento se aplicará 
en todos los elementos y sistemas de la 
Estación de Servicio indicados por la 
norma. 

8.2. Procedimientos en el programa de mantenimiento. 
El programa de mantenimiento de los sistemas debe contar con los procedimientos 
enfocados a: 
a. Verificar el funcionamiento seguro de los equipos relacionados con la operación; 
b. Asegurar que los materiales y refacciones que se usan en los equipos cumplen 
con las especificaciones requeridas; 
c. Testificar que se lleven a cabo las revisiones y pruebas periódicas a los equipos; 
d. Realizar el mantenimiento con base en las recomendaciones del fabricante y el 
procedimiento de la empresa; 
e. Revisar el cumplimiento de las acciones correctivas resultantes del 
mantenimiento; 
f. Revisar los equipos nuevos y de reemplazo, para el cumplimiento con los 
requerimientos de diseño donde estarán instalados, y 
g. Definir los criterios o límites de aceptación; la frecuencia de las revisiones y 
pruebas, conforme a las recomendaciones del fabricante; las buenas prácticas de 
ingeniería; los requerimientos regulatorios y las políticas del Regulado, entre otros. 
Por seguridad y para evitar riesgos, las actividades de mantenimiento deben ser 
realizadas cumpliendo las medidas de seguridad descritas en el punto 8.4 de esta 
Norma, y se utilizarán herramientas, equipos de seguridad y refacciones que 
garanticen los trabajos de mantenimiento. 
Todo trabajo de mantenimiento debe quedar documentado en la(s) bitácora(s) y 
registrado en los expedientes correspondientes. 

El promovente incluirá la revisión de los 
procedimientos indicados en este punto 
dentro de su programa de mantenimiento 
general, siendo importante señalar que se 
contará con una atención especial a las 
medidas de seguridad y control de 
evidencias en este proceso. 

8.3. Bitácora. 
Para efectos de control y verificación de las actividades de mantenimiento la 
Estación de Servicio debe contar con uno o varios libros de bitácoras foliadas, para 
el registro de lo siguiente: mantenimiento preventivo y correctivo de edificaciones, 
elementos constructivos, equipos, sistemas e instalaciones de la Estación de 
Servicio, pruebas de hermeticidad, incidentes e inspecciones de mantenimiento, 
entre otros. 
a. La(s) bitácora(s) no debe(n) contener tachaduras y en caso de requerirse alguna 
corrección, ésta será a través de un nuevo registro, sin eliminar ni tachar el registro 
previo. 
b. La(s) bitácora(s) estará(n) disponible(s) en todo momento en la Estación de 
Servicio y en un lugar de fácil acceso tanto para el responsable de dicha estación 
como para los trabajadores autorizados. 
c. La(s) bitácora(s) debe(n) contener como mínimo, lo siguiente: nombre de la 
Estación de Servicio, domicilio, nombre del equipo y firmas de los trabajadores 
autorizados, firma autógrafa del o los trabajadores que realizaron el registro de 
actividades, así como la fecha y hora del registro. 
Se permite el uso de aplicaciones (software) de base(s) de datos electrónica(s) 

El promovente contará con las bitácoras 
de mantenimiento que en su momento 
considere necesarias, siendo importante 
señalar que serán elaboradas en 
cumplimiento a este numeral. 
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base la informacion del sistema de control de inventarios para detectar situaciones 
de riesgo en la Seguridad Operativa y la proteccién al ambiente. 
El programa de mantenimiento debe elaborarse coniorme lo prevean los manuales 
de mantenimiento de cada eguipo, o en su caso, conforme a las indicaciones de los 
fabricantes, proveedores de materiales y constructores. 

En este programa se debe establecer la periodicidad de las actividades due se 
llevarén a cabo en un afio calendario.   

8.1. Aplicacién del programa de mantenimiento. 
El programa de mantenimiento debe aplicarse a todos los elementos y sistemas de 
la Estacién de Servicio indicados en esta Norma. 

El programa de mantenimiento se aplicard 

en todos los elementos y sistemas de la 

Estacion de Servicio indicados por la 
norma.   

8.2. Procedimientos en el programa de mantenimiento. 

El programa de mantenimiento de los sistemas debe contar con los procedimientos 
enfiocados a: 
a. Verificar el funcionamiento seguro de los eguipos relacionados con la operaci6n; 

b. Asegurar due los materiales y refacciones due se usan en los eduipos cumplen 

con las especificaciones regueridas; 
Cc. Testificar gue se lleven a cabo las revisiones y pruebas peri6dicas a los eguipos; 
d. Realizar el mantenimiento con base en las recomendaciones del fabricante y el 

procedimiento de la empresa; 
e. Revisar el cumplimiento de las acciones correctivas resultantes del 
mantenimiento; 

f. Revisar los eduipos nuevos y de reemplazo, para el cumplimiento con los 
reguerimientos de disefio donde estaran instalados, y 
g. Definir los criterios o limites de aceptacién; la frecuencia de las revisiones y 

pruebas, conforme a las recomendaciones del fabricante; las buenas practicas de 
ingenieria; los reguerimientos regulatorios y las politicas del Regulado, entre otros. 
Por seguridad y para evitar riesgos, las actividades de mantenimiento deben ser 
realizadas cumpliendo las medidas de seguridad descritas en el punto 8.4 de esta 
Norma, Y se utilizaran herramientas, eguipos de seguridad y refacciones due 
garanticen los trabajos de mantenimiento. 

Todo trabajo de mantenimiento debe dguedar documentado en la(s) bitacora(s) y 
registrado en los expedientes correspondientes. 

EI promovente incluird la revisién de los 

procedimientos indicados en este punto 

dentro de su programa de mantenimiento 
general, siendo importante seiialar due se 

contard con una atencién especial a las 

medidas de seguridad y control de 
evidencias en este proceso. 

  

8.3. Bitacora. 
Para efectos de control y verificaciën de las actividades de mantenimiento la 
Estaciën de Servicio debe contar con uno o varios libros de bitacoras foliadas, para 
el registro de lo siguiente: mantenimiento preventivo y correctivo de edificaciones, 
elementos constructivos, eguipos, sistemas e instalaciones de la Estaciën de 
Servicio, pruebas de hermeticidad, incidentes e inspecciones de mantenimiento, 
entre otros. 
a. La(s) bitécora(s) no debe(n) contener tachaduras y en caso de reguerirse alguna 
correccién, ésta serd a través de un nuevo registro, sin eliminar ni tachar el registro 
previo. 

b. La(s) bitacora(s) estarê(n) disponible(s) en todo momento en la Estaciën de 
Servicio y en un lugar de fécil acceso tanto para el responsable de dicha estaciën 
como para los trabajadores autorizados. 
c. La(s) bit&cora(s) debe(n) contener como minimo, lo siguiente: nombre de la 
Estaciën de Servicio, domicilio, nombre del eguipo y firmas de los trabajadores 
autorizados, firma aut6grafa del o los trabajadores due realizaron el registro de 
actividades, asi como la fecha y hora del registro. 
Se permite el uso de aplicaciones (software) de basels) de datos electrénica(s)     El promovente contard con las bitdcoras 

de mantenimiento due en su momento 

considere necesarias, siendo importante 

seftalar due serdn elaboradas en 

cumplimiento a este numeral. 
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Numeral Vinculación 
para dar el seguimiento a las labores que deben ser registradas en la(s) bitácora(s), 
éstas deben permitir la rastreabilidad de las actividades y los registros requeridos 
de operación y/o mantenimiento, tales como actividades ejecutadas por personal 
competente o interacción con personal competente externo en la actividad, 
informes externos, evidencias objetivas (reportes de servicio, fotografías, manejo de 
residuos, manifiestos de disposición de residuos, entre otros). Se deben de incluir 
todos los registros de concepto requeridos a lo largo de esta Norma. 
8.4. Previsiones para realizar el mantenimiento a equipo e instalaciones. 
8.4.1. Preparativos para realizar actividades de mantenimiento. 
Todos los trabajos peligrosos efectuados por los trabajadores de la Estación de 
Servicio o contratados con externos deben ser autorizados por escrito por el 
responsable de la Estación de Servicio y se registrarán en la(s) bitácora(s), 
anotando la fecha y horas de inicio y terminación programadas, así como el equipo 
y materiales de seguridad que serán utilizados. 
Los trabajadores de la Estación de Servicio y el personal externo contarán con el 
equipo de seguridad y protección; así como con herramientas y equipos adecuados 
de acuerdo al lugar y las actividades que vayan a realizar. 
Antes de realizar cualquier actividad de mantenimiento se deben seguir las medidas 
establecidas en los procedimientos de mantenimiento, las recomendaciones de 
fabricante y las siguientes: 
a. Suspender el suministro de energía eléctrica al equipo en mantenimiento y 
aplicar el procedimiento de seguridad de etiquetado, bloqueo y candadeo. 
b. Para actividades en dispensarios, suspender el despacho de producto desde la 
bomba sumergible al dispensario. 
c. Delimitar la zona en un radio de: 
1. 6.10 m a partir de cualquier costado de los dispensarios. 
2. 3.00 m a partir de la bocatoma de llenado de tanques de almacenamiento. 
3. 3.00 m a partir de la bomba sumergible. 
4. 8.00 m a partir de la trampa de grasas o combustibles. 
d. Verificar con un explosímetro que no existan o se presenten concentraciones 
explosivas de vapores (si el área es clasificada como peligrosa). 
e. Eliminar cualquier punto de ignición. 
f. Todas las herramientas eléctricas portátiles estarán aterrizadas y sus conexiones 
e instalación deben ser a prueba de explosión. 
g. En el área de trabajo se designarán a dos personas capacitadas en el uso de 
extintores, cada una con un extintor de 9.0 kg y estarán especificados y deben 
cumplir con la función de sofocar fuego de las clases A, B y C. 
h. Cuando se realicen trabajos en el interior del tanque de almacenamiento se 
tendrá una persona en el exterior encargado de la seguridad. 
i. Estas medidas preventivas son enunciativas y no limitativas. 
8.4.2. Medidas de seguridad para realizar trabajos "en caliente" o que generen 
fuentes de ignición. 
Para los casos en los que se justifique realizar trabajos "en caliente", antes de 
iniciar debe analizarse las actividades que serán realizadas y las áreas donde se 
llevarán a cabo para identificar los riesgos potenciales y definir las medidas a seguir 
para garantizar la seguridad de las personas e instalaciones durante el desarrollo 
de las actividades. Además, se debe cumplir con lo establecido en sus 
procedimientos de mantenimiento y recomendaciones del fabricante. 
Antes de realizar cualquier actividad de mantenimiento se deben seguir las medidas 
establecidas en los procedimientos de mantenimiento, las recomendaciones de 
fabricante y las siguientes: 

Las medidas de los escenarios en los que 
se pueden desarrollar los mantenimientos 
aquí indicados serán contempladas dentro 
del procedimiento para realizar las 
actividades de mantenimiento, en caso de 
ser necesario se agregarán más 
disposiciones de acuerdo a las condiciones 
particulares del inmueble. 
 
De la misma forma estos mantenimientos 
serán controlados y contarán con su 
evidencia en bitácora. 
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para dar el seguimiento a las labores gue deben ser registradas en la(s) bitacora(s), 
éstas deben permitir la rastreabilidad de las actividades y los registros regueridos 
de operacién y/o mantenimiento, tales como actividades ejecutadas por personal 

competente o interacciën con personal competente externo en la actividad, 
informes externos, evidencias objetivas (reportes de servicio, fotografias, manejo de 
residuos, manifiestos de disposicion de residuos, entre otros). Se deben de incluir 
todos los registros de concepto redueridos a lo largo de esta Norma.   
8.4. Previsiones para realizar el mantenimiento a eduipo e instalaciones. 

8.4.1. Preparativos para realizar actividades de mantenimiento. 

Todos los trabajos peligrosos efectuados por los trabajadores de la Estacién de 

Servicio o contratados con exteros deben ser autorizados por escrito por el 
responsable de la Estaciën de Servicio y se registrarên en la(s) bitacora(s), 
anotando la fecha y horas de inicio y terminaciën programadas, asi como el eguipo 

y materiales de seguridad due serdn utilizados. 
Los trabajadores de la Estaciën de Servicio y el personal externo contaran con el 

eguipo de seguridad y proteccién; asi como con herramientas y eduipos adecuados 
de acuerdo al lugar y las actividades gue vayan a realizar. 
Antes de realizar cualguier actividad de mantenimiento se deben seguir las medidas 
establecidas en los procedimientos de mantenimiento, las recomendaciones de 
fabricante y las siguientes: 
a. Suspender el suministro de energia eldctrica al eduipo en mantenimiento y 
aplicar el procedimiento de seguridad de etiduetado, blogueo y candadeo. 

b. Para actividades en dispensarios, suspender el despacho de producto desde la 
bomba sumergible al dispensario. 
Cc. Delimitar la Zona en un radio de: 

1. 6.10 m a partir de cualguier costado de los dispensarios. 

2.3.00 m a partir de la bocatoma de llenado de tangues de almacenamiento. 
3.3.00 m a partir de la bomba sumergible. 
4.8.00 m a partir de la tampa de grasas o combustibles. 
d. Verificar con un explosimetro gue no existan o se presenten concentraciones 
explosivas de vapores (si el érea es clasificada como peligrosa). 
e. Eliminar cualguier punto de igniciën. 

f. Todas las herramientas elêctricas portatiles estarên aterrizadas y sus conexiones 

e instalacién deben ser a prueba de explosiën. 
g. En el area de trabajo se designaran a dos personas capacitadas en el uso de 
extintores, cada una con un extintor de 9.0 kg y estaran especificados y deben 
cumplir con la funcién de sofocar fuego de las clases A, By C. 

h. Cuando se realicen trabajos en el interior del tangue de almacenamiento se 
tendré una persona en el exterior encargado de la seguridad. 
i. Estas medidas preventivas son enunciativas y no limitativas. 
8.4.2. Medidas de seguridad para realizar trabajos "en caliente” o due generen 
fuentes de ignicién. 
Para los casos en los due se justifigue realizar trabajos "en caliente", antes de 
iniciar debe analizarse las actividades gue serên realizadas y las dreas donde se 

llevarén a cabo para identificar los riesgos potenciales y definir las medidas a seguir 

para garantizar la seguridad de las personas e instalaciones durante el desarrollo 
de las actividades. Ademas, se debe cumplir con lo establecido en sus 
procedimientos de mantenimiento y recomendaciones del fabricante. 
Antes de realizar cualguier actividad de mantenimiento se deben seguir las medidas 
establecidas en los procedimientos de mantenimiento, las recomendaciones de 
fabricante y las siguientes:     

Las medidas de los escenarios en los gue 

se pueden desarrollar los mantenimientos 
adgui indicados serdn contempladas dentro 

del procedimiento para realizar las 

actividades de mantenimiento, en caso de 

ser nmecesario se agregardn mds 

disposiciones de acuerdo a las condiciones 
particulares del inmueble. 

De la misma forma estos mantenimientos 

serdn controlados y contardn con Su 

evidencia en bitdcora. 
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Numeral Vinculación 
a. Suspender el suministro de energía eléctrica a todos los equipos de bombeo y 
despacho de combustibles y aplicar procedimiento de seguridad de etiquetado, 
bloqueo y candadeo donde sea requerido. 
b. Despresurizar y vaciar las líneas de producto. 
c. Inspeccionar las áreas donde se realizarán las actividades, y eliminar fugas, 
derrames o acumulaciones de combustibles. 
d. Limpiar las áreas de trabajo. 
e. Retirar los residuos peligrosos generados. 
f. Verificar con un explosímetro que no existan concentraciones explosivas de 
vapores. 
g. Estas medidas preventivas son enunciativas y no limitativas. 
8.4.3. Medidas de seguridad para realizar trabajos en áreas cercanas a líneas 
eléctricas de media y alta tensión. 
Todos los trabajos de inspección, mantenimiento, limpieza y sustitución de equipo e 
instalaciones que se realicen en áreas cercanas a líneas eléctricas de media y alta 
tensión, deben cumplir con los requisitos siguientes: 
a. Instalar plataforma en áreas con suelo firme. 
b. Para estabilizar la plataforma, la relación entre la altura y ancho de la plataforma 
no debe exceder de 3.5:1 para instalación fija y 3:1 para instalación móvil. 
c. Verificar que las ruedas instaladas en los montantes de las plataformas móviles 
sean de por lo menos 125 mm de diámetro y que estén equipadas con dispositivos 
de frenos en las ruedas que no se puedan soltar por accidente. 
d. Instalar la escalera de acceso en el interior de la plataforma y contar con una 
tapa de acceso con seguro en la sección superior. 
e. Al realizar los trabajos sobre la plataforma utilizar equipo de protección personal, 
tales como: casco, guantes, calzado dieléctrico y equipo de protección personal 
para interrumpir caídas de altura. 
f. Todas las herramientas eléctricas portátiles deben estar aterrizadas. 
g. Ningún objeto debe exceder el límite establecido por la superficie superior del 
andamio y si por alguna razón no se puede cumplir con esta condición, las 
maniobras deben realizarse en la zona más alejada de las líneas eléctricas. 
h. Estas medidas preventivas son enunciativas y no limitativas. 
Los trabajos "en caliente" o que generen fuentes de ignición, deben estar 
autorizados por escrito por el Responsable de la Estación de Servicio y deben ser 
registrados en la bitácora, anotando la fecha y hora de inicio y terminación 
programada, indicar el equipo y materiales de seguridad que serán utilizados. Al 
finalizar los trabajos deben registrarse los datos y los eventos relevantes que 
ocurrieron. 
8.4.4. Medidas de seguridad en caso de derrames de combustibles. 
Cuando al realizar actividades de mantenimiento en la Estación de Servicio se 
presenten fugas o derrames de productos en tuberías, conexiones y cualquier otro 
elemento presurizado o con acumulaciones de combustibles, se deben realizar las 
acciones siguientes: 
a. Suspender inmediatamente los trabajos de mantenimiento que se estén 
realizando. 
b. Suspender el suministro de energía eléctrica a los equipos que originaron el 
derrame. 
c. Activar el sistema de paro por emergencia de la instalación. 
d. Eliminar todas las fuentes de calor o que produzcan ignición (chispas, flama 
abierta, etc), que estén cercanas al área del derrame. 
e. Evacuar al personal ajeno a la instalación. 
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a. Suspender el suministro de energia eldctrica a todos los eguipos de bombeo y 

despacho de combustibles y aplicar procedimiento de seguridad de etiguetado, 
blogueo y candadeo donde sea reguerido. 
b. Despresurizar y vaciar las lineas de producto. 

Cc. Inspeccionar las areas donde se realizarên las actividades, y eliminar fugas, 

derrames o acumulaciones de combustibles. 
d. Limpiar las 4reas de trabajo. 
e. Retirar los residuos peligrosos generados. 

f. Verificar con un explosimetro due no existan concentraciones explosivas de 

vapores. 
g. Estas medidas preventivas son enunciativas y no limitativas. 
8.4.3. Medidas de seguridad para realizar trabajos en dreas cercanas a lineas 
eléctricas de media y alta tensiën. 
Todos los trabajos de inspeccién, mantenimiento, limpieza y sustituciéën de eguipo e 
instalaciones gue se realicen en areas cercanas a lineas eléctricas de media y alta 
tensién, deben cumplir con los reguisitos siguientes: 
a. Instalar plataforma en &reas con suelo fime. 
b. Para estabilizar la plataforma, la relaciéën entre la altura y ancho de la plataforma 

no debe exceder de 3.5:1 para instalacién fija y 3:1 para instalacién mêvil. 

Cc. Verificar gue las ruedas instaladas en los montantes de las plataformas mêviles 
sean de por lo menos 125 mm de diëmetro y gue estén eguipadas con dispositivos 
de frenos en las ruedas due no se puedan soltar por accidente. 

d. Instalar la escalera de acceso en el interior de la plataforma y contar con una 
tapa de acceso con seguro en la seccién superior. 
e. Al realizar los trabajos sobre la plataforma utiliZar eguipo de proteccién personal, 

tales como: casco, guantes, calzado dieldctrico y eguipo de protecciéën personal 
para interrumpir caidas de altura. 
f. Todas las herramientas eléctricas portêtiles deben estar aterrizadas. 
g. Ningun objeto debe exceder el limite establecido por la superficie superior del 
andamio y si por alguna raz6n no se puede cumplir con esta condiciën, las 
maniobras deben realizarse en la zona mas alejada de las lineas eldctricas. 
h. Estas medidas preventivas son enunciativas y no limitativas. 
Los trabajos “en caliente" o due generen fuentes de ignicién, deben estar 
autorizados por escrito por el Responsable de la Estaciën de Servicio y deben ser 
registrados en la bitacora, anotando la fecha y hora de inicio y terminaciën 
programada, indicar el eguipo y materiales de seguridad gue serdn utilizados. Al 
finalizar los trabajos deben registrarse los datos y los eventos relevantes gue 
OCurrieron. 

8.4.4. Medidas de seguridad en caso de derrames de combustibles. 

Cuando al realizar actividades de mantenimiento en la Estaciéën de Servicio se 

presenten fugas o derrames de productos en tuberias, conexiones y cualguier otro 
elemento presurizado o con acumulaciones de combustibles, se deben realizar las 
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acciones siguientes: 
a. Suspender inmediatamente los trabajos de mantenimiento due se estén 
realizZando. 

b. Suspender el suministro de energia eldctrica a los eguipos due originaron el 
derrame. 

Cc. Activar el sistema de paro por emergencia de la instalacién. 
d. Eliminar todas las fuentes de calor o gue produzcan ignicién (chispas, flama 

abierta, etc), due estén cercanas al rea del derrame. 
e. Evacuar al personal ajeno a la instalacién. 
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Numeral Vinculación 
f. Corregir el origen del derrame. 
g. Lavar el área con abundante agua y recolectar el producto derramado en la 
trampa de combustibles. 
h. Colocar los residuos peligrosos en los lugares de almacenamiento temporal. 
i. Una vez realizada la corrección del origen del problema y establecidas las 
condiciones seguras de operación de la instalación se podrá continuar con los 
trabajos de operación y mantenimiento, de acuerdo a los lineamientos del 
procedimiento de emergencia por fugas y derrames de Hidrocarburos. 
j. Estas medidas preventivas son enunciativas y no limitativas. 
8.5. Mantenimiento a Tanques de almacenamiento. 
Previo a la realización de trabajos de mantenimiento de tanques de 
almacenamiento se debe proceder a verificar los resultados de las pruebas de 
hermeticidad, realizar el drenado de agua del tanque. 
8.5.1. Pruebas de hermeticidad. 
Para la realización de las pruebas de hermeticidad se utilizarán los sistemas fijos, 
los cuales consisten en equipos del sistema de control de inventarios y de 
detección electrónica de fugas o bien los sistemas móviles que aplican métodos de 
prueba volumétricos y no volumétricos. 
El responsable de la Estación de Servicio debe asegurarse de que los equipos del 
sistema de control de inventarios y detección electrónica de fugas operen en 
óptimas condiciones a los diferentes niveles de producto que tenga el tanque. 
Los resultados que se obtengan de las pruebas de hermeticidad realizados con 
equipo fijo o móvil quedarán registrados en la bitácora y el original se guardará en 
el archivo de la Estación de Servicio, y se exhibirá a la Agencia cuando así se 
solicite. 
Con los resultados de las pruebas de hermeticidad de tanques y accesorios se 
podrá identificar si se requiere realizar actividades de mantenimiento, en su caso, 
determinar las acciones para llevar a cabo la suspensión temporal del tanque, el 
retiro definitivo y sustitución por equipos nuevos. 
En caso de ser detectada alguna fuga en tanques de almacenamiento al aplicar las 
pruebas de hermeticidad, se retirarán de inmediato de operación y se apegarán a lo 
dispuesto por la legislación aplicable en materia de prevención y gestión integral de 
los residuos. 
8.5.2. Drenado de agua. 
Llevar a cabo las actividades necesarias para determinar la presencia de agua en el 
interior del tanque. 
Para conocer la existencia de agua en el interior del tanque de almacenamiento 
será necesario revisar la lectura del indicador del nivel de agua en el sistema de 
control de inventarios. 
En caso de identificar la presencia de agua, se procederá a realizar el drenado de 
la misma. Los líquidos extraídos deben ser almacenados en tambores herméticos 
de 200 litros, correctamente identificados como residuos contaminantes, para su 
posterior recolección y transporte a los lugares de disposición final aprobados por 
las autoridades correspondientes. 

El promovente realizará las pruebas de 
hermeticidad de acuerdo a lo indicado en 
este numeral, en este sentido se indica que 
los tanques que se instalarán serán nuevos 
y cumplirán con los lineamientos 
establecidos en el numeral 6 de la presente 
norma. 

8.6. Trabajos en el tanque. 
8.6.1. Consideraciones de seguridad, para trabajos en espacios confinados. 
El Responsable de la Estación de Servicio realizará estos trabajos de acuerdo al 
procedimiento interno de trabajos en áreas confinadas y los numerales 8.7.1 y 8.7.2 
de la presente Norma. 
8.6.2. Monitoreo al interior en espacios confinados. 
Se monitoreará constantemente el interior del tanque para verificar que la 

En caso de realizarse trabajos en los 
tanques se seguirán con lo indicado en los 
numerales 8.6.1, 8.7.1, 8.7.2 y 8.6.2 de la 
presente norma, siendo el Responsable el 
encargado de verificar su cumplimiento. 
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f. Corregir el origen del derrame. 

g. Lavar el rea con abundante agua y recolectar el producto derramado en la 
trampa de combustibles. 
h. Colocar los residuos peligrosos en los lugares de almacenamiento temporal. 
i. Una vez realizada la correcciéën del origen del problema y establecidas las 

condiciones seguras de operacién de la instalaciën se podré continuar con los 
trabajos de operaciën y mantenimiento, de acuerdo a los lineamientos del 

procedimiento de emergencia por fugas y derrames de Hidrocarburos. 
j. Estas medidas preventivas son enunciativas y no limitativas.   
8.5. Mantenimiento a Tangues de almacenamiento. 
Previo a la realizaciën de trabajos de mantenimiento de tandgues de 

almacenamiento se debe proceder a verificar los resultados de las pruebas de 
hermeticidad, realizar el drenado de agua del tangue. 

8.5.1. Pruebas de hermeticidad. 

Para la realizaciën de las pruebas de hermeticidad se utilizaran los sistemas fijos, 
los cuales consisten en eduipos del sistema de control de inventarios y de 
deteccién electrénica de fugas o bien los sistemas moéviles gue aplican métodos de 
prueba volumétricos y no voluméêtricos. 
El responsable de la Estacién de Servicio debe asegurarse de gue los eguipos del 
sistema de control de inventarios y detecciën electrénica de fugas operen en 

6ptimas condiciones a los diferentes niveles de producto gue tenga el tangue. 
Los resultados due se obtengan de las pruebas de hermeticidad realizados con 

eguipo fijo o mévil guedaran registrados en la bitêcora y el original se guardara en 
el archivo de la Estaciéën de Servicio, y se exhibirê a la Agencia cuando asi se 
solicite. 

Con los resultados de las pruebas de hermeticidad de tangues y accesorios se 
podrê identificar si se reguiere realizar actividades de mantenimiento, en su caso, 
determinar las acciones para llevar a cabo la suspensién temporal del tangue, el 
retiro definitivo y sustitucién por eguipos nuevos. 

En caso de ser detectada alguna fuga en tangues de almacenamiento al aplicar las 

pruebas de hermeticidad, se retiraran de inmediato de operaciéën y se apegaran a lo 
dispuesto por la legislaciën aplicable en materia de prevenciën y gestiën integral de 
los residuos. 
8.5.2. Drenado de agua. 

Llevar a cabo las actividades necesarias para determinar la presencia de agua en el 
interior del tandue. 

Para conocer la existencia de agua en el interior del tangue de almacenamiento 
serê necesario revisar la lectura del indicador del nivel de agua en el sistema de 
control de inventarios. 

En caso de identificar la presencia de agua, se proceder4 a realizar el drenado de 

la misma. Los liguidos extraidos deben ser almacenados en tambores herméticos 
de 200 litros, correctamente identificados como residuos contaminantes, para su 

posterior recolecciën y transporte a los lugares de disposiciën final aprobados por 
las autoridades correspondientes. 

El promovente realizard las pruebas de 

hermeticidad de acuerdo a lo indicado en 
este numeral, en este sentido se indica gue 

los tangues gue se instalardn serdn nuevos 

y  cumplirin con (los lineamientos 

establecidos en el numeral 6 de la presente 
norma. 

  

8.6. Trabajos en el tandue. 

8.6.1. Consideraciones de seguridad, para trabajos en espacios confinados. 
El Responsable de la Estaciéën de Servicio realizarê estos trabajos de acuerdo al 
procedimiento interno de trabajos en &reas confinadas y los numerales 8.7.1 y 8.7.2 
de la presente Norma. 
8.6.2. Monitoreo al interior en espacios confinados. 

Se monitorear constantemente el interior del tangue para verificar due la     En caso de realizarse trabajos en los 

tangues se seguirdn con lo indicado en los 
numerales 6.6.1, 8.7.1, 8.7.2 y 8.6.2 de la 

presente norma, siendo el Responsable el 
encargado de verificar su cumplimiento. 
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Numeral Vinculación 
atmósfera cumpla con los requisitos indicados en el numeral 8.7.2 de la Norma. 
Las lámparas que se utilicen para iluminar un espacio confinado, deben ser de uso 
rudo y a prueba de explosión. Todos los equipos de bombeo, venteo, y 
herramientas deben ser de función neumática, anti chispa o a prueba de explosión. 
8.7. Limpieza interior de tanques. 
La limpieza de los tanques se debe realizar preferentemente con equipo 
automatizado de limpieza de tanques, con base en su programa de mantenimiento 
o cuando la administración de la Estación de Servicio así lo determine. Las 
actividades de limpieza deben ser ejecutadas con personal interno o externo, 
competente en la actividad y se debe registrar en bitácora. Se deben cumplir los 
requisitos siguientes: 
8.7.1. Requisitos previos para limpieza interior de tanques. 
El Responsable de la Estación de Servicio realizará estos trabajos de acuerdo al 
procedimiento interno de trabajos en áreas confinadas. El cual contendrá como 
mínimo: 
a. Extender autorización por escrito, registrando esta autorización y los trabajos 
realizados en la Bitácora. 
b. Drenar y vaporizar los tanques de almacenamiento, antes de realizar cualquier 
trabajo en su interior, en caso de que ingrese personal al interior. Durante el tiempo 
que el trabajador se encuentre dentro del tanque de almacenamiento de 
combustibles, estará vigilado y supervisado por trabajadores de acuerdo con los 
procedimientos de seguridad establecidos, además utilizará equipo de protección y 
seguridad personal, un arnés y cuerda resistente a las sustancias químicas que se 
encuentren en el espacio confinado, con longitud suficiente para poder maniobrar 
dentro del área y ser utilizada para rescatarlo cuando se requiera, y equipo de 
respiración en caso de ser necesario. 
El responsable de la Estación de Servicio debe cumplir los procedimientos internos 
Etiquetado, bloqueo y candadeo para interrupción de líneas eléctricas; Etiquetado, 
bloqueo y candadeo para interrupción de líneas con productos y colocar señales y 
avisos de seguridad que indiquen las restricciones mientras se lleva a cabo el 
trabajo. 
8.7.2. Requisitos de la atmósfera para trabajos en el interior del tanque. 
a. Que el contenido de oxígeno esté entre 19.5% y 23.5%; en caso contrario se 
tomarán las medidas pertinentes, tanto para el uso de equipo de protección 
respiratoria autónomo con suministro de aire, como para la realización de 
actividades en atmósferas no respirables. 
b. La concentración de gases o vapores inflamables no será superior en ningún 
momento al 5% del valor del límite inferior de inflamabilidad y de 0% en el caso de 
que se vaya a realizar un trabajo de corte y/o soldadura. 
c. Se debe contar con un sistema de extracción mecánica portátil para ventilar el 
espacio confinado. 
d. Las lámparas que se utilicen para iluminar un espacio confinado, deben ser de 
uso rudo y a prueba de explosión. 
8.7.3. Retiro temporal de operación de tanques de almacenamiento. 
El retiro temporal de operación de los recipientes, se hará por las razones 
siguientes: 
a. Para la instalación de los equipos del sistema de control de inventarios y 
monitoreo electrónico, recuperación de vapores o para instalar la válvula de 
sobrellenado. 
b. Para limpieza interior del tanque de almacenamiento, para cambio de producto o 
para el retiro de desechos sólidos. 

Las actividades descritas en este numeral 
serán realizadas por una empresa externa 
especializada, sin embargo el responsable 
de la estación observará el cumplimiento 
de los lineamientos aquí descritos. 
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atmosfera cumpla con los reguisitos indicados en el numeral 8.7.2 de la Norma. 

Las laAmparas due se utilicen para iluminar un espacio confinado, deben ser de uso 

rudo y a prueba de explosiën. Todos los eduipos de bombeo, venteo, y 

herramientas deben ser de funcién neumatica, anti chispa oa prueba de explosién. 

8.7. Limpieza interior de tandgues. 

La limpieza de los tangues se debe realizar preferentemente con eduipo 
automatizado de limpieza de tangues, con base en su programa de mantenimiento 
Oo cuando la administraciéën de la Estaciën de Servicio asi lo determine. Las 
actividades de limpieza deben ser ejecutadas con personal interno o externo, 

competente en la actividad y se debe registrar en bitacora. Se deben cumplir los 
reguisitos siguientes: 

8.7.1. Reguisitos previos para limpieza interior de tandgues. 

El Responsable de la Estaciéën de Servicio realizarê estos trabajos de acuerdo al 
procedimiento interno de trabajos en areas confinadas. El cual contendra como 
minimo: 

a. Extender autorizacién por escrito, registrando esta autorizaciën y los trabajos 
realiZados en la Bitêcora. 
b. Drenar y vaporizar los tangues de almacenamiento, antes de realizar cualguier 
trabajo en su interior, en caso de due ingrese personal al interior. Durante el tiempo 

due el trabajador se encuentre dentro del tandgue de almacenamiento de 

combustibles, estara vigilado y supervisado por trabajadores de acuerdo con los 
procedimientos de seguridad establecidos, ademas utilizarê eguipo de protecciéën y 
seguridad personal, un arnés y cuerda resistente a las sustancias guimicas due se 

encuentren en el espacio confinado, con longitud suficiente para poder maniobrar 
dentro del area y ser utilizada para rescatarlo cuando se reguiera, y eguipo de 
respiracién en caso de ser necesario. Las actividades descritas en este numeral 
El responsable de la Estaciéën de Servicio debe cumplir los procedimientos internos | serdn realizadas por una empresa externa 
Etiguetado, blogueo y candadeo para interrupcién de lineas eléctricas; Etiguetado, | especializada, sin embargo el responsable 
blogueo y candadeo para interrupciën de lineas con productos y colocar sefales y | de la estacién observard el cumplimiento 
avisos de seguridad due indiguen las restricciones mientras se lleva a cabo el | de los lineamientos agui descritos. 

trabajo. 
8.7.2. Reduisitos de la atmésfera para trabajos en el interior del tandue. 
a. Oue el contenido de oxigeno esté entre 19.5% Y 23.5%; en caso contrario se 
tomarén las medidas pertinentes, tanto para el uso de eduipo de proteccién 

respiratoria aut6nomo con suministro de aire, como para la realizaciën de 
actividades en atmésferas no respirables. 
b. La concentraciën de gases o vapores inflamables no ser superior en ningun 
momento al 5% del valor del limite inferior de inflamabilidad y de 0% en el caso de 

due se vaya a realizar un trabajo de corte y/o soldadura. 
C. Se debe contar con un sistema de extraccién mecanica portatil para ventilar el 
espacio confinado. 
d. Las laAmparas gue se utilicen para iluminar un espacio confinado, deben ser de 
uso rudo y a prueba de explosiën. 
8.7.3. Retiro temporal de operacién de tangues de almacenamiento. 
El retiro temporal de operacién de los recipientes, se hara por las razones 
Siguientes: 

a. Para la instalaciën de los eguipos del sistema de control de inventarios y 

monitoreo electrénico, recuperaciën de vapores o para instalar la valvula de 
sobrellenado. 

b. Para limpieza interior del tangue de almacenamiento, para cambio de producto o 
para el retiro de desechos solidos. 
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Numeral Vinculación 
c. Por suspensión temporal de despacho de producto. 
d. Para realizar pruebas de hermeticidad en tanques de almacenamiento y tuberías. 
e. Para mantenimiento preventivo a dispensarios e instrumentos de control. 
f. En caso de que el tanque de almacenamiento se deje temporalmente fuera de 
operación, se aplicará lo siguiente: 
1. Periodo menor a tres meses: 
a. Mantener en operación los sistemas de protección contra la corrosión que se 
encuentren instalados. 
b. Mantener en operación el equipo del sistema de control de inventarios y el de 
detección electrónica de fugas, o remover el producto que contenga, de tal forma 
que el volumen remanente no exceda 0.3% de la capacidad total del tanque o su 
nivel sea como máximo 25 mm con respecto a la parte más baja del interior del 
tanque. 
2. Periodo igual o superior a tres meses: 
a. Mantener en operación los sistemas de protección contra la corrosión que se 
encuentren instalados. 
b. Mantener en operación el equipo del sistema de control de inventarios y el de 
detección electrónica de fugas, o remover el producto que contenga, de tal forma 
que el volumen remanente no exceda 0.3% de la capacidad total del tanque o su 
nivel sea como máximo 25 mm con respecto a la parte más baja del interior del 
tanque. 
c. Dejar abierta y en funcionamiento la tubería de venteo. 
d. Cerrar todas las boquillas del tanque de almacenamiento (de llenado, bomba 
sumergible, etc.), excepto la de la tubería de venteo. 
e. Asegurar el tanque contra actos vandálicos que puedan dañarlo o alterarlo. 
8.7.4. Requisitos del programa de trabajo de limpieza. 
El programa de trabajo debe incluir la información siguiente: 
a. Datos de la Estación de Servicio. 
b. Objetivo de la limpieza. 
c. Responsable de la actividad. 
d. Fecha de inicio y de término de los trabajos. 
e. Hora de inicio y de término de los trabajos. 
f. Características y número del tanque y tipo de producto. 
g. Producto. 
8.8. Retiro definitivo de tanques de almacenamiento. 
El retiro y la disposición final de los tanques de almacenamiento deben hacerse 
conforme a lo establecido en la Normatividad en seguridad y protección ambiental 
aplicable, debiendo quedar asentadas las actividades realizadas en la bitácora. 

En caso de abandono del proyecto, el 
retiro definitivo de los tanques de 
almacenamiento será realizado conforme a 
lo indicado en este numeral. 

8.9. Accesorios de los tanques de almacenamiento. 
Antes de iniciar las actividades de mantenimiento en los accesorios de los tanques 
de almacenamiento, se deben tomar las acciones preparativas de seguridad 
establecidas en el apartado 7.2.4 que sean aplicables. 
8.9.1. Motobombas y bombas de transferencia. 
En caso de falla de algún(os) accesorio(s), como motobomba(s) o bomba(s) de 
transferencia, se procederá a su reemplazo para garantizar la operación segura del 
tanque. 
Se podrá(n) reemplazar la(s) motobomba(s) o bomba(s) de transferencia por otra(s) 
similar(es) mientras se corrige(n) la(s) falla(s), debiéndose documentar la 
administración al cambio en la bitácora. 
8.9.2. Válvulas de prevención de sobrellenado. 
Mientras no esté instalada la válvula de prevención de sobrellenado no se 

Las actividades de mantenimiento de los 
accesorios de los tanques de 
almacenamiento serán realizadas solo 
cuando se sigan las medidas de seguridad 
indicadas en el punto 7.2.4 
 
En el caso de las motobombas y bombas de 
transferencia serán remplazadas en caso 
de falla, documentando este procedimiento 
en el cambio en la bitácora 
 
En el caso de las válvulas de prevención de 
sobrellenado deberá ser instalada antes de 
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Cc. Por suspensién temporal de despacho de producto. 

d. Para realizar pruebas de hermeticidad en tangues de almacenamiento y tuberias. 
e. Para mantenimiento preventivo a dispensarios e instrumentos de control. 

f. En caso de gue el tangue de almacenamiento se deje temporalmente fuera de 
operacién, se aplicara lo siguiente: 
1. Periodo menor a tres meses: 
a. Mantener en operacién los sistemas de protecciën contra la corrosién due se 

encuentren instalados. 

b. Mantener en operacién el eguipo del sistema de control de inventarios y el de 
deteccién electronica de fugas, o remover el producto gue contenga, de tal forma 
gue el volumen remanente no exceda 0.3% de la capacidad total del tangue o su 

nivel sea como maêximo 25 mm con respecto a la parte mas baja del interior del 
tangue. 
2. Periodo igual o superior a tres meses: 
a. Mantener en operacién los sistemas de protecciën contra la corrosién due se 

encuentren instalados. 
b. Mantener en operaciën el eguipo del sistema de control de inventarios y el de 
deteccién electronica de fugas, o remover el producto gue contenga, de tal forma 
gue el volumen remanente no exceda 0.3% de la capacidad total del tangue o su 

nivel sea como maêximo 25 mm con respecto a la parte mas baja del interior del 
tangue. 
c. Dejar abierta y en funcionamiento la tuberia de venteo. 
d. Cerrar todas las boguillas del tangue de almacenamiento (de llenado, bomba 

sumergible, etc.), excepto la de la tuberia de venteo. 
e. Asegurar el tangue contra actos vandélicos gue puedan dafiarlo o alterarlo. 
8.7.4. Reguisitos del programa de trabajo de limpieza. 
El programa de trabajo debe incluir la informacién siguiente: 
a. Datos de la Estaciën de Servicio. 
b. Objetivo de la limpieza. 
Cc. Responsable de la actividad. 
d. Fecha de inicio y de término de los trabajos. 
e. Hora de inicio y de término de los trabajos. 
f. Caracteristicas y numero del tangue y tipo de producto. 

| g. Producto.   
8.8. Retiro definitivo de tandues de almacenamiento. 
El retiro y la disposiciën final de los tangues de almacenamiento deben hacerse 
conforme a lo establecido en la Normatividad en seguridad y proteccién ambiental 
aplicable, debiendo guedar asentadas las actividades realizadas en la bitécora. 

En caso de abandono del proyecto, el 

retiro definitivo de los tangues de 
almacenamiento serd realizado conforme a 

lo indicado en este numeral.   

8.9. Accesorios de los tandgues de almacenamiento. 
Antes de iniciar las actividades de mantenimiento en los accesorios de los tandues 

de almacenamiento, se deben tomar las acciones preparativas de seguridad 

establecidas en el apartado 7.2.4 gue sean aplicables. 
8.9.1. Motobombas y bombas de transferencia. 

En caso de falla de algun(os) accesorio(s), como motobombal(s) o bombal(s) de 
transferencia, se procederê a su reemplazo para garantizar la operacién segura del 
tangue. 
Se podra(n) reemplazar la(s) motobombal(s) o bombal(s) de transferencia por otra(s) 
similar(es) mientras se corrige(n) la(s) falla(s), debiéndose documentar la 
administracién al cambio en la bitacora. 
8.9.2. Valvulas de prevencién de sobrellenado. 

Mientras no esté instalada la valvula de prevenciën de sobrellenado no se     Las actividades de mantenimiento de los 

accesorios de los tangues de 
almacenamiento serdn realizadas solo 

cuando se sigan las medidas de seguridad 
indicadas en el punto 7.2.4 

En el caso de las motobombas y bombas de 

transferencia serdn remplazadas en caso 

de falla, documentando este procedimiento 
en el cambio en la biticora 

En el caso de las vilvulas de prevencidn de 
sobrellenado deberd ser instalada antes de   

  e——— EE EE 

' de: 
CAEERI 

EE ee 

19 

 



 
 
 

20 
 

Numeral Vinculación 
procederá a realizar carga de producto a los tanques. 
Las actividades de mantenimiento consistirán en verificar que la válvula esté 
completa, hermética y que su ubicación en el interior del tanque permita el cierre 
del paso de combustible como máximo al 95% de la capacidad total del tanque. 
8.9.3. Equipo del sistema de control de inventarios. 
Los Regulados están obligados a verificar cada treinta días y contar con un reporte 
impreso de los datos de los tanques que la consola del equipo señale, respecto a 
nivel de producto y agua. 
Se debe verificar que el equipo del sistema de control de inventarios identifique 
correctamente el tanque de almacenamiento y que indique el nivel del producto y el 
contenido de agua. 
8.9.4. Protección catódica. 
Cuando aplique, las conexiones eléctricas del rectificador así como las de 
alimentación de corriente alterna o de cualquier fuente de energía de corriente 
directa, se deben proteger, limpiar y ajustar una vez al año, para mantener bajas 
resistencias de contacto y evitar sobrecalentamientos. Cualquier defecto o falla en 
los componentes del sistema debe eliminarse o corregirse. 
Debe aplicarse recubrimiento anticorrosivo a la cubierta de las fuentes de energía, 
transformador y a todas las partes metálicas de la instalación. 
8.9.5. Limpieza de contenedores de derrames de boquillas de llenado. 
Debe realizarse por lo menos cada mes verificando que esté limpio, que no esté 
dañado y sea hermético. 
8.9.6. Registros y tapas en boquillas de tanques. 
Los registros se revisarán por lo menos cada 30 días verificando que estén limpios 
y secos, y que tengan instaladas las conexiones, empaques y accesorios en 
buenas condiciones. 
Las boquillas de llenado deben contar con sus respectivas tapas, las cuales deben 
contar con empaques que permitan el sellado hermético. 
8.9.7. Conectores rápidos y codos de descarga de mangueras de llenado y de 
recuperación de vapores. 
Asegurarse que las mangueras y conectores no estén golpeados o dañados, y que 
sus componentes están ensamblados conforme a las recomendaciones y 
especificaciones del fabricante. 
Asegurarse que los accesorios estén completos y se ajusten herméticamente a las 
boquillas de las mangueras. 

la operación del proyecto y su 
mantenimiento se realizará de acuerdo a lo 
indicado en el punto 8.9.2. 
 
El promovente verificará los equipos del 
sistema de control de inventarios cada 30 
días contando con el respectivo informe 
impreso, se verificará que el equipo de 
control de inventarios identifique 
correctamente el tanque de 
almacenamiento. 
 
En caso de aplicar, se revisarán y dará 
mantenimiento de protección catódica en 
aquellas conexiones que lo requieran de 
acuerdo al punto 8.9.4 
 
Se revisará una vez al mes el sistema de 
limpieza de contenedores de derrames de 
boquillas de llenado 
 
Se revisarán cada 30 días los registros y 
tapas en boquillas y tanques asegurándose 
de que se encuentren limpios y secos, 
asegurando el sellado hermético. 
 
Se verificarán que los conectores rápidos y 
codos de descarga de mangueras de 
llenado y de recuperación de vapores se 
encuentren en buen estado y ensamblados 
de acuerdo a especificaciones del 
fabricante. 

8.10. Tuberías de producto y accesorios de conexión. 
8.10.1. Pruebas de hermeticidad. 
Las actividades de mantenimiento para las tuberías consistirán en verificar los 
resultados de las pruebas de hermeticidad, a fin de realizar las correcciones que 
sean necesarias. 
Para la realización de las pruebas de hermeticidad se utilizarán los sistemas 
móviles. 
Los resultados que se obtengan de las pruebas de hermeticidad realizados con 
equipo móvil quedarán registrados en la bitácora y el original se guardará en el 
archivo de la Estación de Servicio, y se exhibirá a la Agencia cuando así se solicite. 
Con los resultados de las pruebas de hermeticidad se podrá identificar si se 
requiere realizar actividades de mantenimiento a las tuberías y, en su caso, 
determinar las acciones para llevar a cabo las reparaciones correspondientes, la 
suspensión temporal de las mismas o el retiro definitivo y sustitución por tuberías 
nuevas. 
En caso de ser detectada alguna fuga, se procederá a suspender la operación del 

Estas actividades de mantenimiento para 
tuberías y accesorios de conexión serán 
elaborados por una empresa externa, sin 
embargo el responsable de la estación 
verificará que se sigan los lineamientos 
indicados en este numeral, registrando los 
resultados de las pruebas de hermeticidad 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês”      GASOLINERAS CON VALOR 

  

Numeral Vinculacién 

procederd a realizar carga de producto a los tandgues. 
Las actividades de mantenimiento consistirên en verificar gue la valvula esté 
completa, hermética y gue su ubicaciéën en el interior del tangue permita el cierre 

del paso de combustible como maximo al 95% de la capacidad total del tangue. 
8.9.3. Eduipo del sistema de control de inventarios. 

Los Regulados estên obligados a verificar cada treinta dias y contar con un reporte 
impreso de los datos de los tandues due la consola del eguipo sefiale, respecto a 
nivel de producto y agua. 

Se debe verificar gue el eguipo del sistema de control de inventarios identifigue 

correctamente el tangue de almacenamiento y gue indigue el nivel del producto y el 
contenido de agua. 
8.9.4. Proteccién catédica. 
Cuando apligue, las conexiones eldctricas del rectificador asi como las de 
alimentacién de corriente alterma o de cualguier fuente de energia de corriente 
directa, se deben proteger, limpiar y ajustar una vez al afio, para mantener bajas 

resistencias de contacto y evitar sobrecalentamientos. Cualguier defecto o falla en 
los componentes del sistema debe eliminarse o corregirse. 
Debe aplicarse recubrimiento anticorrosivo a la cubierta de las fuentes de energia, 
transformador y a todas las partes metdlicas de la instalacion. 
8.9.5. Limpieza de contenedores de derrames de boduillas de llenado. 
Debe realizarse por lo menos cada mes verificando due esté limpio, gue no esté 
dafiado y sea hermeético. 

8.9.6. Registros y tapas en boduillas de tandues. 

Los registros se revisaran por lo menos cada 30 dias verificando due estén limpios 
y secos, Y due tengan instaladas las conexiones, empadues y accesorios en 
buenas condiciones. 

Las boguillas de llenado deben contar con sus respectivas tapas, las cuales deben 
Contar con empadues due permitan el sellado hermético. 

8.9.7. Conectores rêpidos y codos de descarga de mangueras de llenado y de 

recuperacién de vapores. 
Asegurarse gue las mangueras y conectores no estén golpeados o dafiados, y gue 
Sus componentes estan ensamblados conforme a las recomendaciones y 
especificaciones del fabricante. 

Asegurarse gue los accesorios estén completos y se ajusten herméticamente a las 

boguilas de las mangueras. 

la operacién del proyecto y Su 

mantenimiento se realizard de acuerdo a lo 
indicado en el punto 8.9.2. 

El promovente verificard los eguipos del 
sistema de control de inventarios cada 30 

dias contando con el respectivo informe 

impreso, se verificard gue el eguipo de 

control de inventarios identifigue 
correctamente el tangue de 

almacenamiento. 

En caso de aplicar, se revisardn y dard 

mantenimiento de proteccién catodica en 

aguellas conexiones gue lo reguieran de 
acuerdo al punto 8.9.4 

Se revisard una vez al mes el sistema de 

limpieza de contenedores de derrames de 
boguillas de llenado 

Se revisardn cada 30 dias los registros y 
tapas en boguillas y tangues asegurdndose 

de gue se encuentren limpios y Secos, 

asegurando el sellado hermético. 

Se verificardn gue los conectores rapidos y 

codos de descarga de mangueras de 

llenado y de recuperacién de vapores se 
encuentren en buen estado y ensamblados 

de acuerdo a especificaciones del 

fabricante. 

  

8.10. Tuberias de producto y accesorios de conexién. 
8.10.1. Pruebas de hermeticidad. 

Las actividades de mantenimiento para las tuberias consistiran en verificar los 

resultados de las pruebas de hermeticidad, a fin de realizar las correcciones due 
Sean necesarias. 
Para la realiZaciën de las pruebas de hermeticidad se utilizarên los sistemas 
moviles. 

Los resultados due se obtengan de las pruebas de hermeticidad realizados con 
eguipo movil guedaran registrados en la bitêcora y el original se guardarê en el 
archivo de la Estaciéën de Servicio, y se exhibirê a la Agencia cuando asi se solicite. 
Con los resultados de las pruebas de hermeticidad se podra identificar si se 
reguiere realizar actividades de mantenimiento a las tuberias y, en su caso, 
determinar las acciones para llevar a cabo las reparaciones correspondientes, la 
Suspensiën temporal de las mismas o el retiro definitivo y sustituciën por tuberias 

nuevas. 
En caso de ser detectada alguna fuga, se procederd a suspender la operacién del     Estas actividades de mantenimiento para 

tuberias y accesorios de conexiën serdn 
elaborados por una empresa externa, sin 

embargo el responsable de la estacion 

verificard due se sigan los lineamientos 

indicados en este numeral, registrando los 

resultados de las pruebas de hermeticidad 
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tanque que alimenta dichas tuberías y a verificar la parte afectada para su 
reparación o sustitución según sea el caso. 
Las pruebas de hermeticidad en tuberías alimentadas por tanques de 
almacenamiento se deben realizar, las dos iniciales indicadas en el numeral 6.4.6, 
previo a la puesta en servicio de la Estación de Servicio, otra a los cinco años y a 
partir del sexto año, en forma anual a través de un laboratorio de pruebas 
acreditado. 
8.10.2. Registros y tapas para el cambio de dirección de tuberías. 
El mantenimiento de registros y tapas se hará para comprobar que no estén 
fracturados y que las tapas sean de las dimensiones que tiene el registro y asienten 
completamente en los mismos. Además, si los registros y tapas se encuentran en 
áreas clasificadas como no peligrosas se debe comprobar que las tapas sellen 
herméticamente. 
8.10.3. Conectores flexibles de tubería en contenedores. 
El mantenimiento consistirá en revisar que los conectores no estén golpeados o 
torcidos y que no tengan fugas de producto. 
8.10.4. Válvulas de corte rápido (shut-off). 
El mantenimiento consiste en verificar que la válvula funciona y mantiene su 
integridad operativa conforme a las recomendaciones y especificaciones del 
fabricante. 
8.10.5. Válvulas de venteo o presión vacío. 
El mantenimiento debe contemplar que las válvulas funcionen y mantengan su 
integridad operativa de acuerdo a las recomendaciones y especificaciones del 
fabricante. 
8.10.6. Arrestador de flama. 
Se debe mantener limpio y libre de obstrucciones. En caso de existir daño, fractura 
o ruptura de algún elemento que compone el arresta flama se debe reemplazar por 
uno en buen estado, con el fin de asegurar el correcto funcionamiento y la 
integridad operativa. 
8.10.7. Juntas de expansión (mangueras metálicas flexibles). 
La comprobación se hará de acuerdo a los resultados de las pruebas de 
hermeticidad aplicadas a las tuberías. En caso de existir daño, fractura o ruptura de 
algún elemento que compone las juntas de expansión (mangueras metálica flexible) 
se debe reemplazar por una en buen estado, con el fin de asegurar el correcto 
funcionamiento y la integridad operativa. 
8.11. Sistemas de drenaje. 
8.11.1. Registros y tubería. 
Los sistemas de drenaje se deben mantener limpios y libres de cualquier 
obstrucción, y que permita el flujo hacia los sistemas de drenaje municipal o pozos 
de absorción. Para no impactar al sistema de drenaje municipal se debe verificar 
diariamente que la trampa de gasolinas y diésel se conserve libre de Hidrocarburos 
y se encuentre en condiciones de operación. 
En los sistemas de drenaje aceitoso, éste se debe mantener libre de residuos 
peligrosos y éstos deben ser depositados en recipientes especiales, para su 
disposición final. 
Los residuos extraídos de la trampa de gasolinas y diésel deben ser recolectados 
en un tambor cerrado, el cual tendrá un letrero señalando el producto que contiene 
en uno de sus costados y la leyenda o aviso que alerte de la peligrosidad del 
mismo. 

Estas actividades de mantenimiento de 
sistemas de drenaje, así como los residuos, 
serán elaboradas una vez que la estación 
de servicio se encuentre operando, lo cual 
sucederá hasta que se apruebe el Informe 
Preventivo de Impacto Ambiental y se 
realicen las etapas de preparación del 
sitio, construcción y operación. 

8.12. Dispensarios. 
8.12.1. Filtros. 

Las actividades referentes a dispensarios 
en cuanto a su mantenimiento, y a vigilar 
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tangue gue alimenta dichas tuberias y a verificar la parte afectada para Su 

reparacién o sustitucién segun sea el caso. 
Las pruebas de hermeticidad en tuberias alimentadas por tandues de 
almacenamiento se deben realizar, las dos iniciales indicadas en el numeral 6.4.6, 

previo a la puesta en servicio de la Estacion de Servicio, otra a los cinco afios y a 
partir del sexto afio, en forma anual a través de un laboratorio de pruebas 
acreditado. 

8.10.2. Registros y tapas para el cambio de direccién de tuberias. 
El mantenimiento de registros y tapas se harê para comprobar due no estén 
fracturados y gue las tapas sean de las dimensiones due tiene el registro y asienten 

completamente en los mismos. Ademdas, si los registros y tapas se encuentran en 
êreas clasificadas como no peligrosas se debe comprobar due las tapas sellen 
herméticamente. 

8.10.3. Conectores flexibles de tuberia en contenedores. 
El mantenimiento consistirê en revisar due los conectores no estén golpeados o 

torcidos y due no tengan fugas de producto. 
8.10.4. Valvulas de corte rapido (shut-off). 
El mantenimiento consiste en verificar gue la valvula funciona y mantiene su 
integridad operativa conforme a las recomendaciones y especificaciones del 
fabricante. 

8.10.5. Valvulas de venteo o presiéën vacio. 
El mantenimiento debe contemplar gue las valvulas funcionen y mantengan su 
integridad operativa de acuerdo a las recomendaciones y especificaciones del 
fabricante. 
8.10.6. Arrestador de flama. 

Se debe mantener limpio y libre de obstrucciones. En caso de existir dafio, fractura 
Oo ruptura de algun elemento gue compone el arresta flama se debe reemplazar por 
uno en buen estado, con el fin de asegurar el correcto funcionamiento y la 
integridad operativa. 

8.10.7. Juntas de expansiéën (mangueras metdlicas flexibles). 

La comprobaciën se harê de acuerdo a los resultados de las pruebas de 
hermeticidad aplicadas a las tuberias. En caso de existir dafio, fractura o ruptura de 
algun elemento gue compone las juntas de expansién (mangueras metdlica flexible) 

se debe reemplazar por una en buen estado, con el fin de asegurar el correcto 
funcionamiento y la integridad operativa. 

8.11. Sistemas de drenaje. 
8.11.1. Registros y tuberia. 
Los sistemas de drenaje se deben mantener limpios y libres de cualduier 
obstruccién, y gue permita el flujo hacia los sistemas de drenaje municipal o pozos | Estas actividades de mantenimiento de 

de absorciën. Para no impactar al sistema de drenaje municipal se debe verificar | sistemas de drenaje, asi como los residuos, 
diariamente due la trampa de gasolinas y diésel se conserve libre de Hidrocarburos | serdn elaboradas una vez gue la estacion 
Yy se encuentre en condiciones de operacién. de servicio se encuentre operando, lo cual 

En los sistemas de drenaje aceitoso, éste se debe mantener libre de residuos | sucederd hasta gue se apruebe el Informe 

peligrosos y éstos deben ser depositados en recipientes especiales, para su | Preventivo de Impacto Ambiental y se 
disposiciën final. realicen las etapas de preparacidn del 

Los residuos extraidos de la tampa de gasolinas y diésel deben ser recolectados | sitio, construccién y operacidn. 

en un tambor cerrado, el cual tendré un letrero sefialando el producto gue contiene 

en uno de sus costados y la leyenda o aviso due alerte de la peligrosidad del 
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Sustituir los filtros cuando se encuentren saturados. 
8.12.2. Mangueras para el despacho de combustible y recuperación de 
vapores. 
Comprobar que las mangueras y sus uniones no presenten daños, o cuarteaduras 
que permitan fuga de producto o vapores. 
8.12.3. Válvulas de corte rápido (break-away). 
Las válvulas deben funcionar de acuerdo con las recomendaciones y 
especificaciones del fabricante. 
8.12.4. Pistolas para el despacho de combustibles. 
Las pistolas de despacho no deben presentar fuga por la boquilla al suspender el 
despacho de combustible. 
8.12.5. Sistema de recuperación de vapores fase II. 
Debe cumplir con las recomendaciones y especificaciones del fabricante y con la 
regulación que emita la Agencia. 
8.12.6. Anclaje a basamento. 
Revisar el sistema de anclaje y los elementos de sujeción constatando que no esté 
suelto el dispensario. 

las características enunciadas en este 
apartado, serán elaboradas una vez que la 
estación de servicio se encuentre 
operando, lo cual sucederá hasta que se 
apruebe el Informe Preventivo de Impacto 
Ambiental y se realicen las etapas de 
preparación del sitio, construcción y 
operación. 

8.13. Zona de despacho. 
8.13.1. Elementos Protectores de módulos de despacho o abastecimiento. 
El mantenimiento consistirá en reparar o sustituir los elementos dañados o 
golpeados. 

Se verificarán el mantenimiento de los 
elementos de la zona de despacho una vez 
que la estación de servicio se encuentre 
operando, lo cual sucederá hasta que se 
apruebe el Informe Preventivo de Impacto 
Ambiental y se realicen las etapas de 
preparación del sitio, construcción y 
operación. 

8.14. Cuarto de máquinas. 
8.14.1. Equipo hidroneumático. 
Donde aplique, se debe constatar que el equipo funcione conforme a las 
recomendaciones y especificaciones del fabricante. 
8.14.2. Planta de emergencia de energía eléctrica y en su caso colectores que 
aprovechen energías renovables. 
En su caso, el mantenimiento de la planta de emergencia se hará conforme a las 
especificaciones del fabricante. En el caso de colectores solares, si aplica, se hará 
conforme a las recomendaciones del fabricante. 

Se verificará el mantenimiento del cuarto 
de máquinas con los puntos especificados 
en este numeral, una vez que la estación de 
servicio se encuentre operando, lo cual 
sucederá hasta que se apruebe el Informe 
Preventivo de Impacto Ambiental y se 
realicen las etapas de preparación del 
sitio, construcción y operación. 

8.15. Extintores. 
El mantenimiento de extintores se sujetará al programa de mantenimiento y a las 
buenas prácticas de seguridad de la Estación de Servicio. 

Se verificará el adecuado mantenimiento 
de extintores una vez que la estación de 
servicio se encuentre operando, lo cual 
sucederá hasta que se apruebe el Informe 
Preventivo de Impacto Ambiental y se 
realicen las etapas de preparación del 
sitio, construcción y operación. 

8.16. Instalación eléctrica. 
8.16.1. Canalizaciones eléctricas. 
Para el mantenimiento de las instalaciones eléctricas se realizará el corte en el 
suministro de energía eléctrica del circuito donde se llevarán a cabo los trabajos 
para la protección del trabajador que realice los trabajos de mantenimiento. 
El mantenimiento de las instalaciones eléctricas debe ser realizado por lo menos 
cada seis meses y se debe: 
a. Revisar que los accesorios eléctricos (interruptores; contactos, cajas de 
conexiones, sellos eléctricos, tableros, etc.) tengan su correspondiente tapa y 
contratapa de protección firmemente colocada. 

Se verificará el mantenimiento de las 
instalaciones eléctricas, una vez que la 
estación de servicio se encuentre 
operando, lo cual sucederá hasta que se 
apruebe el Informe Preventivo de Impacto 
Ambiental y se realicen las etapas de 
preparación del sitio, construcción y 
operación. 
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Sustituir los filtros cuando se encuentren saturados. 

8.12.2. Mangueras para el despacho de combustible y recuperaciën de 

vapores. 
Comprobar due las mangueras y sus uniones no presenten dafios, o cuarteaduras 
due permitan fuga de producto o vapores. 
8.12.3. Valvulas de corte rapido (break-away). 
Las valvulas deben funcionar de acuerdo con las recomendaciones y 
especificaciones del fabricante. 

8.12.4. Pistolas para el despacho de combustibles. 

Las pistolas de despacho no deben presentar fuga por la boguilla al suspender el 
despacho de combustible. 

8.12.5. Sistema de recuperacién de vapores fase II. 
Debe cumplir con las recomendaciones y especificaciones del fabricante y con la 
regulaci6n gue emita la Agencia. 
8.12.6. Anclaje a basamento. 

Revisar el sistema de anclaje y los elementos de sujecién constatando due no esté 
Suelto el dispensario. 

las caracteristicas enunciadas en este 

apartado, serdn elaboradas una vez gue la 
estacién de servicio se encuentre 

operando, lo cual sucederd hasta due se 

apruebe el Informe Preventivo de Impacto 
Ambiental y se realicen las etapas de 

preparacidn del sitio, construccién `y 

operacion. 

  

8.13. Zona de despacho. 
8.13.1. Elementos Protectores de médulos de despacho o abastecimiento. 

El mantenimiento consistirê en reparar o Sustituir los elementos dafiados o 

golpeados. 

Se verificardn el mantenimiento de los 

elementos de la zona de despacho una vez 
due la estacién de servicio se encuentre 

operando, lo cual sucederd hasta due se 

apruebe el Informe Preventivo de Impacto 

Ambiental y se realicen las etapas de 
preparacidn del sitio, construccién `y 

operacion.   

8.14. Cuarto de maduinas. 
8.14.1. Eguipo hidroneumatico. 
Donde apligue, se debe constatar due el eduipo funcione confiorme a las 

recomendaciones y especificaciones del fabricante. 
8.14.2. Planta de emergencia de energia eléctrica y en su caso colectores gue 

aprovechen energias renovables. 
En su caso, el mantenimiento de la planta de emergencia se hard conforme a las 
especificaciones del fabricante. En el caso de colectores solares, si aplica, se hard 
coniorme a las recomendaciones del fabricante. 

Se verificard el mantenimiento del cuarto 
de mdaguinas con los puntos especificados 

en este numeral, una vez gue la estacién de 

servicio se encuentre operando, lo cual 

sucederd hasta gue se apruebe el Informe 

Preventivo de Impacto Ambiental y se 

realicen las etapas de preparacidn del 

sitio, construccién y operacidn. 
  

8.15. Extintores. 
El mantenimiento de extintores se sujetard al programa de mantenimiento y a las 

buenas practicas de seguridad de la Estaciën de Servicio. 

Se verificard el adecuado mantenimiento 

de extintores una vez gue la estacidn de 

servicio se encuentre operando, lo cual 

sucederd hasta gue se apruebe el Informe 

Preventivo de Impacto Ambiental y se 

realicen las etapas de preparacidn del 
sitio, construccién y operacidn.   

8.16. Instalacién eléctrica. 
8.16.1. Canalizaciones eléctricas. 
Para el mantenimiento de las instalaciones eldctricas se realizarê el corte en el 

Suministro de energia eldctrica del citcuito donde se llevaran a cabo los trabajos 
para la proteccién del trabajador due realice los trabajos de mantenimiento. 
El mantenimiento de las instalaciones eldctricas debe ser realiZado por lo menos 

cada seis meses y se debe: 
a. Revisar due los accesorios eldctricos (interruptores; contactos, cajas de 

conexiones, sellos eldctricos, tableros, etc.) tengan su correspondiente tapa y 

contratapa de proteccién firmemente colocada.     Se verificard el mantenimiento de las 

instalaciones eldctricas, una vez gue la 

estacién de servicio se encuentre 
operando, lo cual sucederd hasta due se 

apruebe el Informe Preventivo de Impacto 

Ambiental y se realicen las etapas de 

preparacidn del sitio, construccién `y 
operacion. 
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b. Revisar el funcionamiento de interruptores de circuitos de fuerza e iluminación 
desde los tableros. Corregir en caso de falla. 
8.16.2. Sistemas de tierras y pararrayos. 
La revisión de los sistemas de tierras y pararrayos se debe realizar en apego al 
programa de mantenimiento. 
8.17. Otros equipos, accesorios e instalaciones. 
8.17.1. Detección electrónica de fugas (sensores). 
a. Comprobar que el sensor funcione de acuerdo a las recomendaciones y 
especificaciones del fabricante. 
b. Comprobar que las alimentaciones eléctricas son las adecuadas de acuerdo al 
diseño de la ingeniería y sean acordes a la clasificación de áreas. 
c. Comprobar que funcionan las alarmas audibles y/o visibles. 
8.17.2. Contenedores de dispensarios, bombas sumergibles y de accesorios. 
Se revisarán por lo menos cada 30 días para verificar que no estén dañados y sean 
herméticos. 
8.17.3. Paros de emergencia. 
a. Comprobar que el paro de emergencia esté operable, que se encuentre 
firmemente sujeto en el lugar donde está instalado y que el pulsador o botón tipo 
hongo no esté flojo o roto. 
b. Comprobar que al activar los interruptores de emergencia, se corte el suministro 
de energía eléctrica a todos los circuitos de fuerza. 
c. Comprobar que a falla eléctrica del sistema de Paro de Emergencia sus 
elementos se vayan a posición segura. 
8.17.4. Pozos de observación y monitoreo. 
a. Comprobar que el sello que se localiza alrededor del tubo, en la parte superior 
del pozo sea hermético y no presente filtraciones. 
b. Comprobar que la parte superior metálica del registro esté sellada con cemento 
pulido y material epóxico para evitar la infiltración de agua o líquido. 
8.17.5. Bombas de agua. 
Las bombas de agua para servicio o diversas instalaciones deben funcionar 
conforme a las especificaciones del fabricante. Cuando aplique, las bombas de 
Agua del sistema contra incendio deben funcionar conforme a las especificaciones 
del fabricante y lo establecido en el Código NFPA 20, o Código o Norma que lo 
modifique o sustituya. 
8.17.6. Tinacos y cisternas. 
a. Los tinacos y cisternas se deben mantener limpios y no presentar fugas. 
b. Comprobar el funcionamiento de las válvulas conforme a las especificaciones del 
fabricante. 
8.17.7. Sistemas de ventilación de presión positiva. 
Comprobar que el sistema de ventilación de presión positiva funciona conforme a 
las especificaciones del fabricante. 
8.17.8. Señalamientos verticales y marcaje horizontal en pavimentos. 
Se debe comprobar por lo menos cada 4 meses que las señales y avisos verticales 
y el marcaje horizontal estén visibles y completos. 

Se realizará el mantenimiento de los 
equipos, accesorios e instalaciones 
descritos en este numeral, una vez que la 
estación de servicio se encuentre 
operando, lo cual sucederá hasta que se 
apruebe el Informe Preventivo de Impacto 
Ambiental y se realicen las etapas de 
preparación del sitio, construcción y 
operación. 

8.18. Pavimentos. 
Comprobar que no existan fracturas o fisuras en pisos de zonas de carga y 
descarga y en su caso, que exista el material sellador en las juntas de expansión. 
Comprobar que no existan baches en zonas de circulación, los cuales deben ser 
reparados. 

Se comprobará que no existan fracturas o 
fisuras en zonas de carga y descarga, una 
vez que la estación de servicio se encuentre 
operando, lo cual sucederá hasta que se 
apruebe el Informe Preventivo de Impacto 
Ambiental y se realicen las etapas de 
preparación del sitio, construcción y 
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b. Revisar el funcionamiento de interruptores de circuitos de fuerza e iluminacién 

desde los tableros. Corregir en caso de falla. 
8.16.2. Sistemas de tierras y pararrayos. 

La revisiën de los sistemas de tierras y pararrayos se debe realizar en apego al 
programa de mantenimiento.   
8.17. Otros eguipos, accesorios e instalaciones. 
8.17.1. Detecciën electrénica de fugas (sensores). 

a. Comprobar dgue el sensor funcione de acuerdo a las recomendaciones y 
especificaciones del fabricante. 

b. Comprobar gue las alimentaciones elêctricas son las adecuadas de acuerdo al 
disefio de la ingenieria y sean acordes a la clasificacion de areas. 
Cc. Comprobar gue funcionan las alarmas audibles y/o visibles. 
8.17.2. Contenedores de dispensarios, bombas sumergibles y de accesorios. 

Se revisarên por lo menos cada 30 dias para verificar due no estén dafiados y sean 
hermeéticos. 

8.17.3. Paros de emergencia. 

a. Comprobar due el paro de emergencia esté operable, due se encuentre 
firmemente sujeto en el lugar donde estê instalado y gue el pulsador o botén tipo 

hongo no esté flojo o roto. 
b. Comprobar gue al activar los interruptores de emergencia, se corte el suministro 

de energia eldctrica a todos los circuitos de fuerza. 
Cc. Comprobar due a falla elêctrica del sistema de Paro de Emergencia sus 
elementos se vayan a posiciën segura. 
8.17.4. Pozos de observacién y monitoreo. 
a. Comprobar gue el sello gue se localiza alrededor del tubo, en la parte superior 
del pozo sea hermeético y no presente filtraciones. 

b. Comprobar gue la parte superior metdlica del registro esté sellada con cemento 
pulido y material epéxico para evitar la infiltracion de agua o liguido. 
8.17.5. Bombas de agua. 
Las bombas de agua para servicio o diversas instalaciones deben funcionar 

coniorme a las especificaciones del fabricante. Cuando apligue, las bombas de 
Agua del sistema contra incendio deben funcionar conforme a las especificaciones 
del fabricante y lo establecido en el Cédigo NFPA 20, o Cédigo o Norma due lo 
modifigue o sustituya. 
8.17.6. Tinacos y cisternas. 

a. Los tinacos y cisternas se deben mantener limpios y no presentar fugas. 
b. Comprobar el funcionamiento de las vélvulas conforme a las especificaciones del 
fabricante. 
8.17.7. Sistemas de ventilacién de presién positiva. 
Comprobar gue el sistema de ventilaciën de presiën positiva funciona conforme a 
las especificaciones del fabricante. 
8.17.8. Seftalamientos verticales y marcaje horizontal en pavimentos. 

Se debe comprobar por lo menos cada 4 meses gue las sefiales y avisos verticales 
y el marcaje horizontal estén visibles y completos. 

Se realizard el mantenimiento de los 

edguipos, accesorios e instalaciones 

descritos en este numeral, una vez gue la 

estacién de servicio se encuentre 

operando, lo cual sucederd hasta due se 

apruebe el Informe Preventivo de Impacto 

Ambiental y se realicen las etapas de 
preparacidn del sitio, construccién `y 

operacion. 

  

8.18. Pavimentos. 

Comprobar due no existan fracturas o fisuras en pisos de zonas de carga y 
descarga y en su caso, gue exista el material sellador en las juntas de expansiën. 

Comprobar gue no existan baches en zonas de circulacién, los cuales deben ser 
reparados.     Se comprobard gue no existan fracturas o 

fisuras en zonas de carga y descarga, una 
vez gue la estacién de servicio se encuentre 

operando, lo cual sucederd hasta due se 

apruebe el Informe Preventivo de Impacto 

Ambiental y se realicen las etapas de 
preparacién del sitio, construccién y   
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operación. 

8.19. Edificaciones. 
8.19.1. Edificios. 
a. Reparar las áreas dañadas, aplicar recubrimientos para acabados específicos e 
impermeabilizar azoteas, así como limpieza en general. 
b. Comprobar que las canaletas y bajadas del agua pluvial no se encuentren 
obstruidas o dañadas. 
8.19.2. Casetas. 
a. En su caso, se debe aplicar recubrimientos a interiores y exteriores en función de 
las necesidades del lugar. 
b. En su caso, comprobar continuamente que los elementos metálicos no presenten 
oxidación y asegurar el funcionamiento de puertas y ventanas incluyendo 
cerraduras y herrajes. 
8.19.3. Muelles flotantes. 
a. Mantener limpias todas las áreas del muelle. 
b. Reparar daños causados por fenómenos naturales, impactos de embarcaciones, 
cortos circuitos, derrames de combustibles, uso inadecuado de herramientas o 
materiales sobre los módulos y partes de los muelles. 
c. Comprobar que los elementos de amarre y defensas de atraque no estén 
dañados y se encuentren fijos al muelle. 
8.19.4. Áreas verdes. 
a. Podar plantas y árboles para que no obstruyan cables, canaletas, ni presionen 
sobre techos o muros, ni sean un peligro para la zona de seguridad. 
b. De manera cotidiana se debe dar atención a jardineras, limpieza en general, 
remoción de tierra, plantas, flores secas y riego con agua. 
8.19.5. Limpieza. 
Los productos que se utilicen para las tareas de limpieza de Hidrocarburos, deben 
ser biodegradables, los desechos serán enviados a los drenajes aceitosos que 
conducen a la trampa de combustible, para su posterior disposición como material 
contaminado. 
El desarrollo y frecuencia de estas actividades se divide como se indica a 
continuación: 
a. Actividades que se deben realizar diariamente: 
1. Limpieza general en áreas comunes, paredes, bardas, herrería en general, 
puertas, ventanas y señales y avisos. Lavar con agua y productos biodegradables 
para la remoción o emulsión de grasas. Lavar con agua y productos biodegradables 
pisos de zonas de despacho y la zona próxima a la bocatoma de llenado de 
tanques. 
2. Limpieza de dispensarios por el exterior, mangueras y pistolas de despacho. 
b. Actividades que se deben de realizar cada 30 días: 
1. Limpieza de registros y rejillas. Retirar rejillas y lavar con agua y productos 
biodegradables. 
2. Realizar revisión y hacer limpieza de trampas de combustibles y de grasas, 
cuando se requiera lavar con agua y productos biodegradables y recolectar los 
residuos flotantes y lodos en depósitos de cierre hermético. 
c. Actividades que se deben de realizar cada 90 días: 
Limpieza de drenajes. Desazolvar drenajes. 
Las actividades de limpieza deben ser ejecutadas con personal interno o externo, 
competente y ser registrado en bitácora. 

Se llevará a cabo el mantenimiento de las 
edificaciones con los puntos incluidos en 
este numeral, una vez que la estación de 
servicio se encuentre operando, lo cual 
sucederá hasta que se apruebe el Informe 
Preventivo de Impacto Ambiental y se 
realicen las etapas de preparación del 
sitio, construcción y operación. 

9. DICTÁMENES TÉCNICOS 
El Regulado debe contar con las verificaciones correspondientes para la obtención Las verificaciones se realizarán después de 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental Pa 

Estaclén de Serviclo MEGAGAS MEGAG: GASOLINERA 

] my 
GASOLINERAS CON VALOR 

Numeral Vinculacién 

operacion. 

  

  

8.19. Edificaciones. 
8.19.1. Edificios. 
a. Reparar las areas dafiadas, aplicar recubrimientos para acabados especificos e 
impermeabilizar azoteas, asi como limpieza en general. 

b. Comprobar gue las canaletas y bajadas del agua pluvial no se encuentren 

obstruidas o dafiadas. 
8.19.2. Casetas. 
a. En su caso, se debe aplicar recubrimientos a interiores y exteriores en funcién de 
las necesidades del lugar. 
b. En Su caso, comprobar continuamente gue los elementos metdlicos no presenten 

Oxidaciéën y asegurar el funcionamiento de puertas y ventanas incluyendo 
cerraduras y herrajes. 
8.19.3. Muelles flotantes. 
a. Mantener limpias todas las 4reas del muelle. 

b. Reparar dafios causados por fenémenos naturales, impactos de embarcaciones, 

cortos circuitos, derrames de combustibles, uso inadecuado de herramientas o 
materiales sobre los médulos y partes de los muelles. 

Cc. Comprobar due los elementos de amarre y defensas de atrague no estén 
dafiados y se encuentren fijos al muelle. 
8.19.4. Areas verdes. 

a. Podar plantas y arboles para due no obstruyan cables, canaletas, ni presionen | Se llevard a cabo el mantenimiento de las 
sobre techos o muros, ni sean un peligro para la zona de seguridad. edificaciones con los puntos incluidos en 

b. De manera cotidiana se debe dar atencién a jardineras, limpieza en general, | este numeral, una vez gue la estacién de 
remocién de tierra, plantas, flores secas y riego con agua. servicio se encuentre operando, lo cual 

8.19.5. Limpieza. sucederd hasta gue se apruebe el Informe 

Los productos gue se utilicen para las tareas de limpieza de Hidrocarburos, deben | Preventivo de Impacto Ambiental y se 
ser biodegradables, los desechos seran enviados a los drenajes aceitosos gue | realicen las etapas de preparacidn del 

conducen a la trampa de combustible, para su posterior disposicién como material | sitio, construccién y operacidn. 
contaminado. 

El desarrollo y frecuencia de estas actividades se divide como se indica a 
continuacion: 

a. Actividades gue se deben realizar diariamente: 
1. Limpieza general en &reas comunes, paredes, bardas, herreria en general, 

puertas, ventanas y sefiales y avisos. Lavar con agua y productos biodegradables 

para la remocién o emulsién de grasas. Lavar con agua y productos biodegradables 
pisos de zonas de despacho y la zona préxima a la bocatoma de llenado de 
tangues. 
2. Limpieza de dispensarios por el exterior, mangueras y pistolas de despacho. 

b. Actividades gue se deben de realizar cada 30 dias: 
1. Limpieza de registros y rejillas. Retirar rejllas y lavar con agua y productos 

biodegradables. 
2. Realizar revision y hacer limpieza de trampas de combustibles y de grasas, 

cuando se reduiera lavar con agua y productos biodegradables y recolectar los 
residuos flotantes y lodos en depésitos de cierre hermético. 
Cc. Actividades gue se deben de realizar cada 90 dias: 
Limpieza de drenajes. Desazolvar drenajes. 
Las actividades de limpieza deben ser ejecutadas con personal interno o externo, 

Competente y ser registrado en bitAcora.     

9. DICTAMENES TECNICOS 
El Regulado debe contar con las verificaciones correspondientes para la obtencién | Las verificaciones se realizardn después de 

e——— EE EE EE ee 

' de: 
CAEERI 

        
 



 
 
 

25 
 

Numeral Vinculación 
de los diferentes dictámenes técnicos durante la vida útil de la Estación de Servicio. 
El Regulado debe contar con los dictámenes técnicos donde demuestre el 
cumplimiento total de las etapas de diseño, construcción, operación y 
mantenimiento. 

tener aprobado el Informe Preventivo de 
Impacto Ambiental, y haber llevado a cabo 
las etapas de preparación del sitio, 
construcción y operación. 

9.1. Dictamen técnico de diseño. 
El Regulado podrá contar con un Dictamen técnico de diseño, en el que se haya 
verificado el cumplimiento de la totalidad de los requisitos y especificaciones 
establecidas en la Norma relativos al diseño. 
El Regulado debe conservar: a) Copia del Dictamen técnico de diseño, b) Copia de 
la información documental del Proyecto arquitectónico y del Proyecto Básico y 
cualquier otro que respalde lo relativo al diseño y c) Copia del Análisis de Riesgos 
del diseño, los cuales deben exhibirse a la Agencia cuando ésta lo requiera. 

El dictamen técnico de diseño se realizará 
una vez que esté aprobado el Informe 
Preventivo de Impacto Ambiental, y haber 
llevado a cabo las etapas de preparación 
del sitio, construcción y operación. 

9.2. Dictamen técnico de construcción. 
El Regulado debe contar con un Dictamen técnico de construcción, en el que se 
haya verificado el cumplimiento de la totalidad de los requisitos y especificaciones 
establecidas en la Norma durante toda la etapa de construcción y debe de 
conservar el dictamen, el cual debe exhibirse a la Agencia cuando ésta lo requiera. 

El dictamen técnico de construcción se 
realizará una vez que esté aprobado el 
Informe Preventivo de Impacto Ambiental, 
y haber llevado a cabo las etapas de 
preparación del sitio, construcción y 
operación. 

9.3. Dictamen técnico de operación y mantenimiento. 
El Regulado debe contar con un Dictamen técnico de operación y mantenimiento, 
en el que se haya verificado el cumplimiento de la totalidad de los requisitos y 
especificaciones establecidas en la Norma relativos a la operación y el 
mantenimiento y debe exhibir a la Agencia dicho dictamen cuando ésta lo requiera. 
La evaluación de cumplimiento de la operación y mantenimiento de la Estación de 
Servicio se debe llevar a cabo una vez al año (considerándose el periodo entre el 1 
de enero al 31 de diciembre de cada año) y/o conforme al Programa de Evaluación 
que emita la Agencia. 

El dictamen técnico de operación y 
mantenimiento se realizará una vez que 
esté aprobado el Informe Preventivo de 
Impacto Ambiental, y haber llevado a cabo 
las etapas de preparación del sitio, 
construcción y operación. 

10. EVALUACIÓN DE LA CONFORMIDAD 
10.1. Disposiciones generales. 
Este procedimiento de evaluación de la conformidad es aplicable al diseño, 
construcción, operación y mantenimiento y cambios de las Estaciones de Servicio. 
El Regulado debe contar con la evaluación de la conformidad de la Norma para dar 
cumplimiento a las disposiciones legales. 
La evaluación de la conformidad de la presente Norma debe ser realizada por una 
Unidad de Verificación acreditada, y aprobada por la Agencia. 
El Regulado está obligado a cumplir en todo momento con los requisitos 
establecidos en la Norma, por lo que las visitas de inspección y verificación pueden 
cubrir cualquier punto de los requerimientos de la Norma. 
En instalaciones que ya se encuentren en operación a la fecha de entrada en vigor 
de la Norma, se realizará la evaluación de los requisitos indicados en la presente 
Norma, con excepción de lo establecido en los numerales 5. Diseño y 6. 
Construcción. 

Para llevar a cabo la evaluación de la 
conformidad, primero se requiere aprobar 
el Informe Preventivo, y posteriormente 
realizar las etapas de preparación del 
sitio, construcción y operación del 
proyecto. Por lo que una vez emitida la 
resolución, y habiendo desarrollado las 
etapas descritas, se llevará a cabo esta 
evaluación. No obstante, se tomarán en 
consideración todos los puntos abordados 
en los incisos para tener un resultado 
favorable. 

10.2. Evaluación. 
La evaluación de la conformidad de esta Norma, será realizada a solicitud de parte 
interesada. 
Las Unidades de Verificación acreditadas, y aprobadas por la Agencia deben emitir 
sus dictámenes integrando la información siguiente: 
a. Datos del centro de trabajo. 
b. Nombre, denominación social. 
c. Domicilio completo. 
d. Datos de la Unidad de la Verificación acreditada, y aprobada por la Agencia. 

La evaluación se realizará una vez que sea 
aprobado el Informe Preventivo de 
Impacto Ambiental, y se lleven a cabo las 
etapas de preparación del sitio, 
construcción y operación. 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 
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de los diferentes dictAmenes técnicos durante la vida uil de la Estaciéën de Servicio. 
El Regulado debe contar con los dictimenes técnicos donde demuestre el 
cumplimiento total de las etapas de disefio, construcciën, operaciën y 
mantenimiento. 

tener aprobado el Informe Preventivo de 

Impacto Ambiental, y haber llevado a cabo 
las etapas de preparacion del sitio, 

construccidén y operacidn.   

9.1. Dictamen técnico de disefto. 
EI Regulado podra contar con un Dictamen técnico de disefio, en el gue se haya 
verificado el cumplimiento de la totalidad de los reguisitos y especificaciones 

establecidas en la Norma relativos al disefio. 

El Regulado debe conservar: a) Copia del Dictamen técnico de disefio, b) Copia de 
la infiormacién documental del Proyecto arguitecténico y del Proyecto Basico y 

cualguier otro gue respalde lo relativo al disefio y c) Copia del Analisis de Riesgos 

del disefio, los cuales deben exhibirse a la Agencia cuando ésta lo reguiera. 

El dictamen técnico de disefio se realizard 

una vez due esté aprobado el Informe 

Preventivo de Impacto Ambiental, y haber 

llevado a cabo las etapas de preparacion 
del sitio, construccién y operacion. 

  

9.2. Dictamen técnico de construccién. 
EI Regulado debe contar con un Dictamen técnico de construccién, en el gue se 
haya verificado el cumplimiento de la totalidad de los reguisitos y especificaciones 

establecidas en la Norma durante toda la etapa de construcciën y debe de 

conservar el dictamen, el cual debe exhibirse a la Agencia cuando ésta lo reguiera. 

El dictamen técnico de construccién se 
realizard una vez gue esté aprobado el 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental, 

y haber llevado a cabo las etapas de 
preparacidn del sitio, construccién `y 

operacion.   

9.3. Dictamen técnico de operacién y mantenimiento. 
El Regulado debe contar con un Dictamen técnico de operaciën y mantenimiento, 

en el gue se haya verificado el cumplimiento de la totalidad de los reguisitos y 
especificaciones establecidas en la Norma relativos a la operaciën y el 
mantenimiento y debe exhibir a la Agencia dicho dictamen cuando ésta lo reguiera. 
La evaluaciéën de cumplimiento de la operacién y mantenimiento de la Estacién de 

Servicio se debe llevar a cabo una vez al afio (considerandose el periodo entre el 1 
de enero al 31 de diciembre de cada afio) y/o conforme al Programa de Evaluacién 
due emita la Agencia. 

El dictamen técnico de operacién y 
mantenimiento se realizard una vez gue 

esté aprobado el Informe Preventivo de 

Impacto Ambiental, y haber llevado a cabo 
las etapas de preparacion del sitio, 

construccidén y operacidn. 

  

10. EVALUACION DE LA CONFORMIDAD   

10.1. Disposiciones generales. 
Este procedimiento de evaluacién de la conformidad es aplicable al disefio, 
construccién, operaciën y mantenimiento y cambios de las Estaciones de Servicio. 

EI Regulado debe contar con la evaluaciéën de la conformidad de la Norma para dar 
cumplimiento a las disposiciones legales. 

La evaluaciën de la conformidad de la presente Norma debe ser realizZada por una 
Unidad de Verificaciën acreditada, y aprobada por la Agencia. 
El Regulado estê obligado a cumplir en todo momento con los reguisitos 

establecidos en la Norma, por lo gue las visitas de inspeccién y verificaciën pueden 
cubrir cualduier punto de los reguerimientos de la Norma. 

En instalaciones gue ya se encuentren en operaciën a la fecha de entrada en vigor 

de la Norma, se realizarê la evaluaciéën de los reguisitos indicados en la presente 
Norma, con excepciën de lo establecido en los numerales 5. Disefio y 6. 
Construccién. 

Para llevar a cabo la evaluacién de la 

conformidad, primero se reguiere aprobar 
el Informe Preventivo, y posteriormente 
realizar las etapas de preparacién del 

sitio, construccién y operacién del 
proyecto. Por lo gue una vez emitida la 

resolucién, y habiendo desarrollado las 

etapas descritas, se llevard a cabo esta 

evaluacidén. No obstante, se tomardn en 

consideracidn todos los puntos abordados 

en los incisos para tener un resultado 

favorable. 

  

10.2. Evaluacién. 
La evaluaciën de la conformidad de esta Norma, serd realizada a solicitud de parte 
interesada. 
Las Unidades de Verificacion acreditadas, y aprobadas por la Agencia deben emitir 
sus dictimenes integrando la informacién siguiente: 
a. Datos del centro de trabajo. 

c. Domicilio completo.     La evaluacién se realizard una vez gue sea 

aprobado el JInforme Preventivo de 

Impacto Ambiental, y se lleven a cabo las 
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b. Nombre, denominacién social. construccién y operacidn. 

d. Datos de la Unidad de la Verificacién acreditada, y aprobada por la Agencia. 
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e. Nombre, denominación o razón social de la Unidad de Verificación acreditada, y 
aprobada por la Agencia. 
f. Norma verificada. 
g. Resultado de la verificación. 
h. Nombre y firma del representante legal del Regulado. 
i. Lugar y fecha en la que se expide el dictamen. 
j. Vigencia del dictamen. 
La evaluación de la conformidad con la presente Norma debe ser realizada por la 
Agencia o una Unidad de Verificación acreditada, y aprobada por la Agencia. 
Los dictámenes emitidos por la Unidad de Verificación acreditada, y aprobada por 
la Agencia deben consignar la siguiente información: 
a. Datos de la Estación de Servicio verificada: 
1. Nombre, denominación o razón social de la Estación de Servicio. 
2. Domicilio completo. 
3. Nombre y firma del representante legal del Regulado. 
b. Datos de la Unidad de Verificación acreditada, y aprobada por la Agencia: 
1. Nombre, denominación o razón social. 
2. Norma verificada. 
3. Resultado de la verificación. 
4. Nombre y firma del verificador. 
5. Lugar y fecha en la que se expide el dictamen. 
6. Vigencia del dictamen. 
La Unidad de Verificación acreditada, y aprobada por la Agencia debe entregar el 
original del dictamen a la Estación de Servicio que haya contratado sus servicios. 
La Estación de Servicio debe entregar copia del dictamen a la Agencia cuando ésta 
lo solicite, para los efectos legales que corresponda en los términos de la 
legislación aplicable. 
10.3. Procedimientos. 
Para Diseño y construcción se debe evaluar el cumplimiento de lo contenido en los 
numerales 5 y 6 de acuerdo a las necesidades del proyecto. 
Para operación, mantenimiento y cambios se debe evaluar el cumplimiento de lo 
contenido en los numerales 7 y 8: 
10.3.1. Sistema de tierras y pararrayos. 
Corresponde a la Unidad de Verificación acreditada, y aprobada por la Agencia, 
verificar el cumplimiento de conformidad de los estudios realizados para la 
instalación del sistema de tierras y pararrayos. 
10.3.2. Prueba de instalaciones. 
Las pruebas tienen como objeto verificar que la instalación eléctrica se encuentre 
perfectamente balanceada, libre de cortos circuitos y tierras mal colocadas. 
El sistema de control, los circuitos y la instalación eléctrica deben ser 
inspeccionados, verificados y puestos en condiciones de operación, realizando los 
ajustes que se consideren necesarios. Toda la instalación eléctrica estará 
certificada por la Unidad de Verificación de Instalaciones Eléctricas. 
Después de concluir la obra, los instaladores procederán a realizar las pruebas de 
funcionamiento de los aparatos y equipos que hayan instalado. 
10.3.3. Pruebas de hermeticidad. 
Verificación documental del resultado de las pruebas de hermeticidad inicial y anual 
con sistema móvil y las mensuales con sistema fijo, según corresponda. 
10.3.4. Tuberías para combustibles. 
Las características y materiales empleados deben cumplir con los requisitos 
establecidos en el Código NFPA 30 o Código o Norma que lo modifique o sustituya 

La evaluación se realizará una vez que sea 
aprobado el Informe Preventivo de 
Impacto Ambiental, y se lleven a cabo las 
etapas de preparación del sitio, 
construcción y operación. 
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e. Nombre, denominacién o razén social de la Unidad de Verificaciën acreditada, y 
aprobada por la Agencia. 
f. Norma verificada. 

g. Resultado de la verificacién. 
h. Nombre y firma del representante legal del Regulado. 
i. Lugar y fecha en la gue se expide el dictamen. 
j. Vigencia del dictamen. 

La evaluaciën de la conformidad con la presente Norma debe ser realizada por la 

Agencia o una Unidad de Verificaciën acreditada, y aprobada por la Agencia. 
Los dictamenes emitidos por la Unidad de Verificacién acreditada, y aprobada por 
la Agencia deben consignar la siguiente informacién: 
a. Datos de la Estacion de Servicio verificada: 
1. Nombre, denominacién o razén social de la Estacién de Servicio. 
2. Domicilio completo. 
3. Nombre y firma del representante legal del Regulado. 

b. Datos de la Unidad de Verificacién acreditada, y aprobada por la Agencia: 
1. Nombre, denominacién o razén social. 

2. Norma verificada. 

3. Resultado de la verificaciën. 
4. Nombre y firma del verificador. 
5. Lugar y fecha en la gue se expide el dictamen. 
6. Vigencia del dictamen. 

La Unidad de Verificacién acreditada, y aprobada por la Agencia debe entregar el 
original del dictamen a la Estaciën de Servicio gue haya contratado sus servicios. 
La Estacion de Servicio debe entregar copia del dictamen a la Agencia cuando ésta 

lo solicite, para los efectos legales due corresponda en los términos de la 
legislacién aplicable.   
10.3. Procedimientos. 

Para Disefio y construccién se debe evaluar el cumplimiento de lo contenido en los 
numerales 5 y 6 de acuerdo a las necesidades del proyecto. 

Para operacién, mantenimiento y cambios se debe evaluar el cumplimiento de lo 
contenido en los numerales 7 y 8: 
10.3.1. Sistema de tierras y pararrayos. 

Corresponde a la Unidad de Verificacién acreditada, y aprobada por la Agencia, 
verificar el cumplimiento de conformidad de los estudios realizados para la 
instalaciën del sistema de tierras y pararrayos. 
10.3.2. Prueba de instalaciones. 

Las pruebas tienen como objeto verificar gue la instalaciën eléctrica se encuentre 

perfectamente balanceada, libre de cortos circuitos y tierras mal colocadas. 
El sistema de control, los circuitos y la 'instalaciën eldctrica deben ser     

La evaluacién se realizard una vez gue sea 

aprobado el JInforme Preventivo de 

Impacto Ambiental, y se lleven a cabo las 

  

  

  

' : s N j ) etapas de preparacién del sitio, 
inspeccionados, verificados y puestos en condiciones de operacion, realizando los ” My 

Ri R ” R TT za , | cConstruccion Y operacion. 
ajustes due se consideren necesarios. Toda la instalacion electrica estarê 

certificada por la Unidad de Verificaciéën de Instalaciones Eléctricas. 
Después de concluir la obra, los instaladores procederan a realizar las pruebas de 

funcionamiento de los aparatos y eduipos due hayan instalado. 

10.3.3. Pruebas de hermeticidad. 
Verificaciën documental del resultado de las pruebas de hermeticidad inicial y anual 
con sistema movil y las mensuales con sistema fijo, segun corresponda. 
10.3.4. Tuberias para combustibles. 

Las caracteristicas y materiales empleados deben cumplir con los reguisitos 

establecidos en el Cédigo NFPA 30 o Cédigo o Norma gue lo modifidue o sustituya 
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26 
' de: 

CAEERI 

 



 
 
 

27 
 

Numeral Vinculación 
y contar con certificación UL-971. 
10.3.5. Tuberías de agua. 
Verificación documental del resultado de las pruebas de hermeticidad solicitada en 
el numeral 6.4.6 inciso b. 
10.3.6. Dispensarios. 
El Regulado debe evidenciar el cumplimiento en el programa de mantenimiento las 
pruebas de funcionalidad y operatividad de los dispensarios. 
10.3.7. Verificación y prueba de dispensarios. 
Previo al inicio de operaciones y de conformidad a lo establecido en el programa de 
mantenimiento se verificará la instalación del dispensario de acuerdo a lo siguiente: 
a. Que el dispensario se encuentre correctamente anclado al basamento del 
módulo de despacho y que la sección de fractura de la válvula shut-off se ubique al 
nivel correcto. 
b. Que las tuberías y sus conexiones, así como las válvulas de corte rápido en 
contenedores de dispensarios y mangueras de combustibles, se encuentren 
correctamente instaladas y calibradas. 
c. Que al presurizar las líneas de combustibles no existan fugas en conexiones y 
mangueras. 
d. Que no tengan aire las líneas y mangueras de combustibles. 
e. Que al activar el paro de emergencia o al accionar la válvula shut-off de la 
tubería de combustible del dispensario, deje de fluir combustible al dispensario. 
f. Que al transferir combustible a un recipiente aprobado se apegue a las 
especificaciones del fabricante y a los requerimientos de la Normatividad 
correspondiente. 
g. Que al trasvasar combustible hacia un recipiente a través de la pistola de 
despacho y accionar manualmente el pasador de la válvula de seguridad, se cierre 
la compuerta de la misma y cese el paso de combustible hacia el recipiente. 
h. Que las válvulas shut-off funcionen de acuerdo a las especificaciones del 
fabricante. 
10.3.8. Válvulas de corte rápido shut-off. 
El mantenimiento consiste en verificar lo siguiente: 
La sección de ruptura de la válvula se encontrará a ± 12.7 mm del nivel de piso 
terminado y las compuertas deben funcionar correctamente, para que en caso de 
emergencia no se derrame producto de la manguera de despacho y de la tubería 
que va de la bomba sumergible al dispensario. 
Antes de modificar la posición de la válvula o la reparación de la misma debe 
cumplirse con lo establecido en el punto 8.4 Previsiones para realizar el 
mantenimiento a equipo e instalaciones. 
10.3.9. Válvulas de venteo o presión vacío. 
El mantenimiento debe contemplar que las válvulas abran y cierren, sin obstrucción 
alguna y para el caso de válvulas de presión/vacío se debe verificar que estén 
calibradas de acuerdo a las especificaciones de operación y recomendaciones del 
fabricante. 
10.3.10. Arrestador de flama. 
Cuando se utilice este elemento se debe verificar que esté correctamente instalado 
y que cuente con el elemento (malla metálica) que impide la propagación de fuego 
hacia el interior de la tubería de venteo. 
En caso de existir daño, fractura o ruptura de algún elemento que compone el 
arrestador de flama se debe reemplazar por uno en buen estado, con el fin de 
asegurar el correcto funcionamiento y la integridad operativa. 
10.3.11. Juntas de expansión (mangueras metálicas flexibles). 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 
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y contar con certificaciën UL-971. 

10.3.5. Tuberias de agua. 
Verificacion documental del resultado de las pruebas de hermeticidad solicitada en 
el numeral 6.4.6 inciso D. 
10.3.6. Dispensarios. 

El Regulado debe evidenciar el cumplimiento en el programa de mantenimiento las 

pruebas de funcionalidad y operatividad de los dispensarios. 
10.3.7. Verificacién y prueba de dispensarios. 

Previo al inicio de operaciones y de conformidad a lo establecido en el programa de 
mantenimiento se verificara la instalaciën del dispensario de acuerdo a lo siguiente: 

a. Oue el dispensario se encuentre correctamente anclado al basamento del 
m6dulo de despacho y gue la seccién de fractura de la vêlvula shut-off se ubigue al 
nivel correcto. 

b. Oue las tuberias y sus conexiones, asi como las valvulas de corte rapido en 
contenedores de dispensarios y mangueras de combustibles, se encuentren 

correctamente instaladas y calibradas. 
Cc. Oue al presurizar las lineas de combustibles no existan fugas en conexiones y 
mangueras. 
d. Oue no tengan aire las lineas y mangueras de combustibles. 
e. Oue al activar el paro de emergencia o al accionar la valvula shut-off de la 

tuberia de combustible del dispensario, deje de fluir combustible al dispensario. 
f. Oue al transferir combustible a un recipiente aprobado se apegue a las 

especificaciones del fabricante y a los reguerimientos de la Normatividad 

correspondiente. 
g. Oue al trasvasar combustible hacia un recipiente a través de la pistola de 

despacho y accionar manualmente el pasador de la vlvula de seguridad, se cierre 
la compuerta de la misma y cese el paso de combustible hacia el recipiente. 
h. Oue las valvulas shut-off funcionen de acuerdo a las especificaciones del 
fabricante. 

10.3.8. Valvulas de corte rêpido shut-off. 
El mantenimiento consiste en verificar lo siguiente: 
La secciën de ruptura de la valvula se encontrara a 4 12.7 mm del nivel de piso 
terminado y las compuertas deben funcionar correctamente, para due en caso de 

emergencia no se derrame producto de la manguera de despacho y de la tuberia 
due va de la bomba sumergible al dispensario. 

Antes de modificar la posiciën de la valvula o la reparacién de la misma debe 
cumplirse con lo establecido en el punto 8.4 Previsiones para realizar el 

mantenimiento a eguipo e instalaciones. 
10.3.9. Valvulas de venteo o presién vacio. 
EI mantenimiento debe contemplar gue las vélvulas abran y cierren, sin obstrucciën 
alguna y para el caso de valvulas de presiéën/vacio se debe verificar gue estén 
calibradas de acuerdo a las especificaciones de operaciën y recomendaciones del 
fabricante. 
10.3.10. Arrestador de flama. 

Cuando se utilice este elemento se debe verificar gue esté correctamente instalado 

Y due cuente con el elemento (malla metdlica) gue impide la propagaciën de fuego 
hacia el interior de la tuberia de venteo. 
En caso de existir dafio, fractura o ruptura de algun elemento gue compone el 
arrestador de flama se debe reemplazar por uno en buen estado, con el fin de 
asegurar el correcto funcionamiento y la integridad operativa. 
10.3.11. Juntas de expansiën (mangueras metalicas flexibles). 
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Las juntas de expansión normalmente no son visibles, por lo que deben ser 
verificadas de acuerdo a los resultados de las pruebas de hermeticidad aplicadas a 
las tuberías. En caso de existir daño, fractura o ruptura de algún elemento que 
compone las juntas de expansión (mangueras metálicas flexibles) se debe 
reemplazar por una en buen estado, con el fin de asegurar el correcto 
funcionamiento y la integridad operativa. 
10.3.12. SRV. 
El Regulado debe evidenciar de forma documental el cumplimiento de la regulación 
que emita la Agencia. 
10.3.13. Presencia de agua en tanques. 
Para identificar la presencia de agua en el interior del tanque, se debe tomar la 
lectura del indicador del nivel de agua en la consola del equipo del sistema de 
control de inventarios; en caso de ser necesario, se introducirá al interior del tanque 
una regleta con pasta o cinta indicadora sensible al contacto con el agua. 
10.3.14. Equipo del sistema de control de inventarios. 
Situarse en la consola del equipo del sistema de control de inventarios y solicite un 
reporte impreso del producto almacenado de cada uno de los tanques de 
almacenamiento de la Estación de Servicio. 
Verificar que el reporte identifique correctamente el tanque de almacenamiento y 
que indique el nivel del producto y el contenido de agua (el sistema debe medir 
ambos niveles). 
10.4. Aspectos técnicos que debe verificar la Unidad de Verificación 
acreditada, y aprobada por la Agencia. 
La Unidad de Verificación acreditada, y aprobada por la Agencia debe realizar la 
evaluación de la conformidad observando el siguiente orden: a) Información 
documental; y b) Verificación en campo. En cada una de estas etapas, la Unidad de 
Verificación acreditada, y aprobada por la Agencia debe verificar que el diseño, la 
construcción, la operación y el mantenimiento de la Estación de Servicio, observen 
lo dispuesto por la presente Norma. 
10.4.1. Información documental. 
El Regulado debe contar con los dictámenes técnicos correspondientes a cada 
etapa y/o cualquier otra documentación con la que acredite el cumplimiento de la 
Norma. 
10.4.2. Verificación en campo. 
Se debe constatar que la zonificación, las delimitaciones y las distancias de 
seguridad a elementos externos se encuentren conforme al diseño contemplado en 
el numeral 6.1.3. 
Se debe constatar que se cumpla con los lineamientos, los aspectos de diseño, 
pavimentos, accesos y circulaciones, estacionamientos, sistemas contra incendio y 
la comercialización de algunos bienes y servicios dentro del área comercial 
destinada para tal fin, conforme a lo estipulado por la presente Norma. 
Se debe verificar que se cuenta con los certificados o documentación que avale la 
calidad y las especificaciones de los materiales, componentes y equipos utilizados, 
así como solicitar la información adicional que considere necesaria para la 
evaluación de la conformidad con la Norma. 
Se debe constatar que la documentación esté completa y que las especificaciones 
de los equipos, dispositivos y accesorios así como su instalación, cumplan con los 
procedimientos de operación y seguridad que se señalan en las Normas y prácticas 
correspondientes. 

Posterior a la instalación del proyecto se 
contratará una unidad de verificación 
acreditada y aprobada por la agencia que 
realizará la revisión de los aspectos 
técnicos indicados en este numeral 

ANEXO 4: Gestión Ambiental 
Disposiciones generales Conforme al capítulo III.4 inciso d) 
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Las juntas de expansiën normalmente no son visibles, por lo due deben ser 
verificadas de acuerdo a los resultados de las pruebas de hermeticidad aplicadas a 
las tuberias. En caso de existir dafio, fractura o ruptura de algun elemento due 

compone las juntas de expansiën (mangueras metalicas flexibles) se debe 
reemplazar por una en buen estado, con el fin de asegurar el correcto 
funcionamiento y la integridad operativa. 
10.3.12. SRV. 
El Regulado debe evidenciar de forma documental el cumplimiento de la regulacién 

due emita la Agencia. 
10.3.18. Presencia de agua en tandues. 

Para identificar la presencia de agua en el interior del tangue, se debe tomar la 

lectura del indicador del nivel de agua en la consola del eguipo del sistema de 

control de inventarios; en caso de ser necesario, se introducirê al interior del tangue 

una regleta con pasta o cinta indicadora sensible al contacto con el agua. 
10.3.14. Eduipo del sistema de control de inventarios. 

Situarse en la consola del eguipo del sistema de control de inventarios y solicite un 

reporte impreso del producto almacenado de cada uno de los tangues de 
almacenamiento de la Estacién de Servicio. 
Verificar gue el reporte identifidue correctamente el tangue de almacenamiento y 

due indigue el nivel del producto y el contenido de agua (el sistema debe medir 
ambos niveles). 

10.4. Aspectos técnicos due debe verificar la Unidad de Verificaciën 
acreditada, y aprobada por la Agencia. 
La Unidad de Verificaciën acreditada, y aprobada por la Agencia debe realizar la 
evaluaciën de la conformidad observando el siguiente orden: a) InformaciOn 
documental; y b) Verificacién en campo. En cada una de estas etapas, la Unidad de 

Verificacion acreditada, y aprobada por la Agencia debe verificar gue el disefio, la 

construccién, la operaciën y el mantenimiento de la Estaciën de Servicio, observen 
lo dispuesto por la presente Norma. 
10.4.1. Informacién documental. 
EI Regulado debe contar con los dictimenes técnicos correspondientes a cada 
etapa y/o cualduier otra documentacién con la gue acredite el cumplimiento de la 

Norma. 

10.4.2. Verificacién en campo. 

Se debe constatar gue la zonificaciën, las delimitaciones y las distancias de 

seguridad a elementos externos se encuentren conforme al disefio contemplado en 
el numeral 6.1.3. 

Se debe constatar due se cumpla con los lineamientos, los aspectos de disefio, 

pavimentos, accesos y circulaciones, estacionamientos, sistemas contra incendio y 
la comercializaciën de algunos bienes y servicios dentro del rea comercial 
destinada para tal fin, conforme a lo estipulado por la presente Norma. 

Se debe verificar gue se cuenta con los certificados o documentaciën gue avale la 
calidad y las especificaciones de los materiales, componentes y eguipos utilizados, 
asi como solicitar la informaciën adicional gue considere necesaria para la 
evaluacién de la conformidad con la Norma. 
Se debe constatar gue la documentacién esté completa y gue las especificaciones 
de los eguipos, dispositivos y accesorios asi como su instalacién, cumplan con los 

procedimientos de operacién y seguridad gue se sefialan en las Normas y practicas 
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Posterior a la instalacion del proyecto se 

contratard una unidad de verificacion 
acreditada y aprobada por la agencia gue 
realizard la revisién de los aspectos 

técnicos indicados en este numeral     

      Ccorrespondientes. 

ANEXO 4: Gestién Ambiental 
Disposiciones generales | Conforme al capitulo MI.4 inciso d) 
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Numeral Vinculación 
1. Para el desarrollo de las actividades indicadas en la presente Norma, el 
Regulado debe cumplir con lo siguiente: 
a. A efecto de que se apliquen medidas preventivas de mitigación y/o 
compensación de los impactos ambientales, antes de realizar cualquier actividad 
debe verificar: 
1. La existencia de mantos acuíferos en la zona en que se pretende desarrollar la 
actividad. 
2. Si está ubicado dentro de áreas naturales protegidas o sitios RAMSAR. 
3. Si está ubicado en áreas que requieran de la remoción de vegetación forestal o 
preferentemente forestal, o en zonas donde existan bosques, desiertos, sistemas 
ribereños y lagunares. 
4. Si está ubicado en áreas que sean hábitat de especies sujetas a protección 
especial, amenazadas, en peligro de extinción o probablemente extintas en el 
medio silvestre. 
5. Si está ubicado en áreas adyacentes a la Zona Federal Marítimo Terrestre o 
cuerpos de agua. 
b. Los Regulados deben contar con: 
1. El Registro de generador de residuos peligrosos. 
2. El Registro de generador de residuos de manejo especial, de conformidad con la 
regulación que emita la Agencia. 
c. El Regulado debe contar con un Programa de Vigilancia Ambiental que contenga 
las medidas preventivas de mitigación y/o compensación de los impactos 
ambientales generados por el desarrollo de la Estación de Servicio. 
En caso de que se requiera, debe presentar un programa de reubicación de flora y 
fauna silvestre durante la etapa de construcción. 
d. Los residuos sólidos urbanos y los residuos de manejo especial generados en 
las diversas etapas del desarrollo de la Estación de Servicio se deben depositar en 
contenedores con tapa, colocados en sitios estratégicos al alcance de los 
trabajadores, y trasladarse al sitio que indique la autoridad local competente para 
su disposición, con la periodicidad necesaria para evitar su acumulación, 
generación de lixiviados y la atracción y desarrollo de fauna nociva. 
e. Debe indicar las acciones a implementar para cumplir con los límites máximos 
permisibles de emisión de ruido. 
f. En los casos en que se hayan construido desniveles o terraplenes, éstos deben 
contar con una cubierta vegetal de tipo herbáceo o de otro material para evitar la 
erosión del suelo. 
g. Durante la etapa de construcción o remodelación, en caso de que se requiera 
instalar campamentos, almacenes, oficinas y patios de maniobra, éstos deben ser 
temporales y ubicarse en zonas ya perturbadas, preferentemente aledaños a la 
zona urbana, considerando lo siguiente: 
1. Instalar en las etapas de preparación y construcción del proyecto, sanitarios 
portátiles en cantidad suficiente para todo el personal, además de contratar los 
servicios del personal especializado que les dé mantenimiento periódico y haga una 
adecuada disposición a los residuos generados. 
2. Una vez concluida la obra, se deben desmantelar las instalaciones 
(campamento, almacenes y oficinas temporales), restaurar y/o remediar el área 
según corresponda. 
h. Para la realización de las obras o actividades en cualquiera de las etapas del 
proyecto se debe usar agua tratada y/o adquirida. (no potable). 
i. En caso de que haya resultado suelo contaminado debido a los trabajos en 
cualquiera de las etapas del proyecto, se debe proceder a la remediación del suelo. 

“Descripción del ambiente - Identificación 
de atributos ambientales”, se aprecia en el 
apartado de “Hidrología” que no existen 
mantos acuíferos en la zona donde se 
pretende desarrollar el proyecto; la 
corriente perenne más cercana es una 
corriente intermitente innominada ubicada 
a aproximadamente 375 metros al oeste del 
proyecto. 
 
El proyecto no se ubica dentro de áreas 
naturales protegidas o sitios RAMSAR, 
conforme a la carta presentada en el 
Informe Preventivo “Uso de Suelo y 
Vegetación Serie V escala 1:250 000, 
cobertura preparada para el análisis de 
cambio de uso del suelo”, el tipo de suelo 
donde se ubicará el proyecto es 
Agricultura de temporal anual. 
 
Dentro del predio del proyecto existen 4 
especies de mezquite, las cuales serán 
removidas y no pertenecen a la categoría 
de vegetación forestal.  
 
El proyecto no está ubicado en áreas que 
sean hábitat de especies sujetas a 
protección especial, amenazadas, en 
peligro de extinción o probablemente 
extintas. Tampoco se ubica en áreas 
adyacentes a la Zona Federal Marítimo 
Terrestre. 
 
Con respecto al Programa de Vigilancia 
Ambiental, se manifiesta que se elaborará 
una vez aprobado el Informe Preventivo de 
Impacto Ambiental, toda vez que en él  se 
incluirá además de las medidas de 
prevención, mitigación y compensación 
sugeridas en éste, las condicionantes que 
la autoridad establezca para el desarrollo 
del proyecto, remitiendo a más tardar en 
30 días hábiles posteriores a la respuesta, 
dicho programa en el que se incluirá una 
calendarización de las actividades para el 
cumplimiento del mismo. 
 
Sobre los residuos peligrosos y de manejo 
especial, se tramitarán los permisos 
correspondientes una vez sea obtenida la 
resolución del Informe Preventivo. 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 
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Numeral Vinculacién 

1. Para el desarrollo de las actividades indicadas en la presente Norma, el 
Regulado debe cumplir con lo siguiente: 
a. A efecto de due se apliguen medidas preventivas de mitigaciën y/o 
compensacién de los impactos ambientales, antes de realizar cualguier actividad 
debe verificar: 

1. La existencia de mantos acuiferos en la zona en gue se pretende desarrollar la 
actividad. 

2. Si est ubicado dentro de areas naturales protegidas o sitios RAMSAR. 
3. Si estê ubicado en areas gue reguieran de la remocién de vegetaciën forestal o 
preferentemente forestal, 0 en zonas donde existan bosgues, desiertos, sistemas 
riberefios y lagunares. 

4. Si estê ubicado en areas gue sean habitat de especies sujetas a proteccién 
especial, amenazadas, en peligro de extinciën o probablemente extintas en el 

medio silvestre. 
5. Si esta ubicado en &reas adyacentes a la Zona Federal Maritimo Terrestre o 
Cuerpos de agua. 
b. Los Regulados deben contar con: 
1. EI Registro de generador de residuos peligrosos. 
2. El Registro de generador de residuos de manejo especial, de conformidad con la 
regulacién due emita la Agencia. 
C. El Regulado debe contar con un Programa de Vigilancia Ambiental gue contenga 

las medidas preventivas de mitigacién y/o compensaciën de los impactos 

ambientales generados por el desarrollo de la Estaciën de Servicio. 

En caso de gue se reguiera, debe presentar un programa de reubicaciën de flora y 
fauna silvestre durante la etapa de construccién. 

d. Los residuos solidos urbanos y los residuos de manejo especial generados en 
las diversas etapas del desarrollo de la Estaciën de Servicio se deben depositar en 
contenedores con tapa, colocados en sitios estratégicos al alcance de los 
trabajadores, y trasladarse al sitio gue indigue la autoridad local competente para 

Su disposiciéën, con la periodicidad necesaria para evitar su acumulaciën, 

generaci6ën de lixiviados y la atraccién y desarrollo de fauna nociva. 
e. Debe indicar las acciones a implementar para cumplir con los limites maximos 
permisibles de emisién de ruido. 

f. En los casos en due se hayan construido desniveles o terraplenes, éstos deben 
contar con una cubierta vegetal de tipo herbêceo o de otro material para evitar la 

erosién del suelo. 
g. Durante la etapa de construcciën o remodelacién, en caso de due se reguiera 
instalar campamentos, almacenes, oficinas y patios de maniobra, éstos deben ser 

temporales y ubicarse en zZonas ya perturbadas, preferentemente aledafios a la 
Zona urbana, considerando lo siguiente: 
1. Instalar en las etapas de preparaciën y construcciën del proyecto, sanitarios 

porttiles en cantidad suficiente para todo el personal, ademdas de contratar los 

servicios del personal especializado gue les dé mantenimiento periëdico y haga una 
adecuada disposiciéën a los residuos generados. 

2. Una vez concluida la obra, se deben desmantelar las 'instalaciones 

(campamento, almacenes y oficinas temporales), restaurar y/o remediar el area 
segun corresponda. 
h. Para la realizacién de las obras o actividades en cualguiera de las etapas del 

proyecto se debe usar agua tratada y/o adguirida. (no potable). 
i. En caso de gue haya resultado suelo contaminado debido a los trabajos en 

cualguiera de las etapas del proyecto, se debe proceder a la remediacién del suelo.     

“Descripcion del ambiente - Identificacion 

de atributos ambientales”, se aprecia en el 

apartado de “Hidrologia” gue no existen 

mantos acuiferos en la zona donde se 

pretende desarrollar el proyecto; la 
corriente peremne mds cercana es una 

corriente intermitente innominada ubicada 
a aproximadamente 375 metros al oeste del 
proyecto. 

El proyecto no se ubica dentro de dreas 

naturales protegidas o sitios RAMSAR, 
conforme a la carta presentada en el 

Informe Preventivo “Uso de Suelo y 
Vegetacién Serie V escala 1:250 000, 

cobertura preparada para el andlisis de 

cambio de uso del suelo”, el tipo de suelo 

donde se ubicard el proyecto es 

Agricultura de temporal anual. 

Dentro del predio del proyecto existen 4 

especies de mezguite, las cuales serdn 
removidas y no pertenecen a la categoria 

de vegetacion forestal. 

El proyecto no estd ubicado en dreas gue 
sean hdbitat de especies sujetas a 

proteccién especial, amenazadas, en 

peligro de extincién o probablemente 
extintas. Tampoco se ubica en dreas 

adyacentes a la Zona Federal Maritimo 
Terrestre. 

Con respecto al Programa de Vigilancia 

Ambiental, se manifiesta gue se elaborard 
una vez aprobado el Informe Preventivo de 

Impacto Ambiental, toda vez gue en él se 

incluird ademds de las medidas de 

prevencidn, mitigacin y compensacion 
sugeridas en dste, las condicionantes gue 

la autoridad establezca para el desarrollo 
del proyecto, remitiendo a mds tardar en 

30 dias habiles posteriores a la respuesta, 

dicho programa en el gue se incluird una 
calendarizacién de las actividades para el 

cumplimiento del mismo. 

Sobre los residuos peligrosos y de manejo 
especial, se tramitardn los permisos 

correspondientes una vez sea obtenida la 

resolucién del (lInforme Preventivo.   
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Numeral Vinculación 
Asimismo, en cuanto a los residuos sólidos 
urbanos, se incluyó en las medidas de 
mitigación que se contarán con 
contenedores para separarlos de manera 
primaria, realizando además un convenio 
con el municipio para recolección de este 
tipo de residuos. 
 
En la generación de ruido, se estableció en 
las medidas de prevención y mitigación 
que se contará con reglamento con horario 
de trabajo, se prohibirá el uso del claxon y 
se supervisará la obra. 
 
Dado que aún no se aprueba el proyecto, 
no se ha realizado construcción de 
desniveles o terraplenes, y tampoco se 
tiene contemplado realizarlo. En caso de 
que así fuere, se considerará lo establecido 
en el inciso f. 
 
En las medidas de prevención y mitigación, 
también se estableció que se recomendará 
al promovente la adquisición de sanitarios 
portátiles en la preparación del sitio y 
construcción. Se contratarán también los 
servicios de personal especializado para 
mantenimiento y correcta disposición de 
residuos. El agua empleada será mediante 
pipas y, como se mencionó, el área del 
proyecto no se encuentra en un suelo 
contaminado. 

2. Preparación del sitio y construcción. 
a. Para los materiales producto de la excavación que permanezcan en la obra se 
debe aplicar las medidas necesarias para evitar la dispersión de polvos. 
b. Se deben tomar las medidas preventivas para que en el uso de soldaduras, 
solventes, aditivos y materiales de limpieza, no se contamine el agua y/o suelo. 
c. Si durante los trabajos de preparación del sitio se encuentran enterrados 
maquinaria, equipo, recipientes que contengan residuos o áreas con claras 
evidencias de suelo contaminado, se debe actuar de conformidad a la legislación y 
Normatividad vigentes aplicables en materia ambiental. 
d. Los sitios circundantes que hayan sido afectados por la instalación y 
construcción de la Estación de Servicio, se deben restaurar a sus condiciones 
originales, urbanas y naturales, una vez concluidos los trabajos. 

Para las etapas de preparación del sitio y 
construcción, en las medidas de prevención 
y mitigación se enunció que se 
implementarán riegos de auxilio en caso de 
ser aplicable justamente para evitar la 
dispersión de partículas. La misma medida 
se aplicará en caso de que haya materiales 
producto de la excavación que llegaran a 
permanecer en la obra. 
 
Para el resto de las actividades, como 
materiales de limpieza y uso de aditivos, se 
supervisará que no haya contaminación 
por el vertido de estas sustancias. 
 
El sitio donde se pretende realizar el 
proyecto no se identificó como un suelo 
contaminado. En el supuesto de que se 
llegase a encontrar material que dé 
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Asimismo, en cuanto a los residuos solidos 

urbanos, se incluyd en las medidas de 

mitigacién due se contardn con 

contenedores para separarlos de manera 

primaria, realizando ademds un convenio 

con el municipio para recoleccién de este 

tipo de residuos. 

En la generacién de ruido, se establecié en 

las medidas de prevencién y mitigacion 

due se contard con reglamento con horario 
de trabajo, se prohibird el uso del claxon y 

se supervisard la obra. 

Dado gue ain no se aprueba el proyecto, 
no se ha realizado construccién de 

desniveles o terraplenes, y tampoco se 

tiene contemplado realizarlo. En caso de 

dgue asi fuere, se considerard lo establecido 
en el inciso f. 

En las medidas de prevencién y mitigacion, 
tambiën se establecio gue se recomendard 

al promovente la adguisicién de sanitarios 

portdtiles en la preparacién del sitio y 

construccidn. Se contratardn tambiën los 
servicios de personal especializado para 

mantenimiento y correcta disposicion de 

residuos. El agua empleada serd mediante 
pipas y, como se menciond, el drea del 

proyecto no se encuentra en un suelo 

contaminado. 
  

2. Preparacién del sitio y construcciën. 
a. Para los materiales producto de la excavaciën due permanezcan en la obra se 

debe aplicar las medidas necesarias para evitar la dispersiën de polvos. 
b. Se deben tomar las medidas preventivas para due en el uso de soldaduras, 
solventes, aditivos y materiales de limpieza, no se contamine el agua y/o suelo. 

Cc. Si durante los trabajos de preparaciën del sitio se encuentran enterrados 
maguinaria, eduipo, recipientes due contengan residuos o areas con claras 
evidencias de suelo contaminado, se debe actuar de conformidad a la legislaciën y 
Normatividad vigentes aplicables en materia ambiental. 

d. Los sitios circundantes gue hayan sido afectados por la instalaciën y 

construcciën de la Estaciën de Servicio, se deben restaurar a sus condiciones 
originales, urbanas y naturales, una vez concluidos los trabajos.     

Para las etapas de preparacién del sitio y 
construccidn, en las medidas de prevencion 

Yy mitigacién se enuncië gue se 

implementardn riegos de auxilio en caso de 
ser aplicable justamente para evitar la 

dispersion de particulas. La misma medida 
se aplicard en caso de gue haya materiales 

producto de la excavacidn gue llegaran a 

permanecer en la obra. 

Para el resto de las actividades, como 

materiales de limpieza y uso de aditivos, se 

supervisard due no haya contaminacion 

por el vertido de estas sustancias. 

El sitio donde se pretende realizar el 

proyecto no se identificé como un suelo 
contaminado. En el supuesto de gue se 

llegase a encontrar material ague dé   
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Numeral Vinculación 
indicios de ello, se actuará conforme a la 
normatividad vigente en este rubro. 
 
Finalmente, se cuidará de no afectar sitios 
circundantes a la Estación de Servicio. 

3. Operación y mantenimiento. 
Se debe realizar el monitoreo del suelo, subsuelo y mantos acuíferos a través de 
los pozos de observación y monitoreo, y en caso de encontrarse niveles de 
Hidrocarburos se debe actuar de conformidad a la legislación y Normatividad 
vigentes aplicables en materia ambiental. 

En el Estudio de Mecánica de Suelos no se 
encontraron nivel de aguas freáticos. 

4. Abandono del sitio. 
a. En caso de que la Estación de Servicio requiera el retiro de los tanques de 
almacenamiento y demás instalaciones a fin de evitar daños ambientales, el 
Regulado debe cumplir con la legislación y Normatividad vigentes aplicables en 
materia ambiental. 
b. Cuando todas aquellas instalaciones superficiales, así como edificaciones dejen 
de ser útiles para los propósitos para los que fueron instalados, se procederá al 
desmantelamiento y/o demolición de ésta, restaurando dicho sitio a sus condiciones 
originales. Esto aplicará de igual forma en caso de que el Regulado desista de la 
ejecución del proyecto en cualquiera de sus etapas. 

Tal como se señala en el capítulo III.1, 
inciso f, la vida útil del proyecto se estima 
en 30 años, aunque dependerá del 
mantenimiento que se dé a las 
instalaciones, por lo que se realizarán 
revisiones semestrales de instalaciones 
generales, trimestrales de instalaciones 
hidráulicas y eléctricas, mensuales de 
equipos de bombeo y combustible, y 
semanales de los tanques de 
almacenamiento. Asimismo, en el capítulo 
III.5, se establece que si se lleva a cabo el 
abandono del sitio, se deberá cumplir con 
los lineamientos respecto al retiro de los 
tanques de almacenamiento subterráneo y 
se deberá realizar el retiro definitivo de la 
tubería en operación. Además de que todos 
los residuos peligrosos generados en el 
desmantelamiento de la estación de 
servicio, serán manejados conforme a la 
Ley General para la Prevención y Gestión 
Integral de los Residuos así como las 
Normas Oficiales Mexicanas aplicables. 
Finalmente, en la evaluación de impactos 
se consideró también un programa de 
reforestación con flora nativa después de 
la etapa de abandono. 

 
Aunado a lo anterior, en esta norma se mencionan otras dos referentes a agua y 

residuos peligrosos, desarrolladas a continuación para su mejor comprensión. 
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indicios de ello, se actuard conforme a la 

normatividad vigente en este rubro. 

Finalmente, se cuidard de no afectar sitios 

circundantes a la Estacién de Servicio.   

3. Operacién y mantenimiento. 
Se debe realizar el monitoreo del suelo, subsuelo y mantos acuiferos a través de 
los pozos de observacién y monitoreo, Yy en caso de encontrarse niveles de 
Hidrocarburos se debe actuar de conformidad a la legislaciën y Normatividad 

vigentes aplicables en materia ambiental. 

En el Estudio de Mecdnica de Suelos no se 

encontraron nivel de aguas fredticos. 

  

4. Abandono del sitio. 

a. En caso de due la Estaciën de Servicio reguiera el retiro de los tangues de 
almacenamiento y demdas instalaciones a fin de evitar dafios ambientales, el 
Regulado debe cumplir con la legislaciën y Normatividad vigentes aplicables en 
materia ambiental. 

b. Cuando todas aguellas instalaciones superficiales, asi como edificaciones dejen 

de ser utiles para los propêsitos para los gue fueron instalados, se procedera al 
desmantelamiento y/o demoliciën de ésta, restaurando dicho sitio a sus condiciones 
originales. Esto aplicara de igual forma en caso de due el Regulado desista de la 
ejecucién del proyecto en cualguiera de sus etapas.     

Tal como se sefiala en el capitulo HI, 

inciso f, la vida dtil del proyecto se estima 

en 30 afios, aungue dependerd del 

mantenimiento ague se dé a las 
instalaciones, por lo due se realizardn 

revisiones semestrales de instalaciones 

generales, trimestrales de instalaciones 

hidrdulicas y elêctricas, mensuales de 

eguipos de bombeo y combustible, y 

semanales de los tangues de 

almacenamiento. Asimismo, en el capitulo 

1I1.5, se establece gue si se lleva a cabo el 

abandono del sitio, se deberd cumplir con 

los lineamientos respecto al retiro de los 
tangues de almacenamiento subterrdneo y 

se deberd realizar el retiro definitivo de la 
tuberia en operacion. Ademds de gue todos 

los residuos peligrosos generados en el 

desmantelamiento de la estacién de 

servicio, serdn manejados conforme a la 

Ley General para la Prevencidn y Gestion 
Integral de los Residuos asi como las 

Normas Oficiales Mexicanas aplicables. 

Finalmente, en la evaluacién de impactos 

se consider tambiën un programa de 

reforestacion con flora nativa después de 

la etapa de abandono.   

Aunado a lo anterior, en esta norma se mencionan otras dos referentes a agua y 

residuos peligrosos, desarrolladas a continuaciën para su mejor comprension. 
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AGUA 
 
NOM-001-SEMARNAT-1996. Que establece los límites máximos permisibles de 

contaminantes en las descargas de aguas residuales en aguas y bienes nacionales 
 
El proyecto se vinculará con esta norma dado que en las etapas de operación y 

mantenimiento la descarga de aguas residuales se realizará a fosa séptica por lo que deberá 

cumplir con los límites establecidos en esta norma. 

 
RESIDUOS 

 
NOM-052-SEMARNAT-2005. Que establece las características, el procedimiento de 

identificación, clasificación y los listados de los residuos peligrosos. 
 
El proyecto se vinculará con esta norma en todas las etapas del mismo ya que 

durante todas éstas se prevé la generación de residuos por lo que es de suma importancia el 

poder identificar aquellos residuos que pudieren ser considerados peligrosos, para 

almacenarlos y disponerlos conforme lo establece la Ley General para la Prevención y 

Gestión Integral de Residuos y su reglamento y para determinar si estos residuos peligrosos 

pudieran quedar susceptibles a un plan de manejo de ser este el caso se proceda conforme 

a la ley. 

 
Aunado a lo anterior y aunque no estén consideradas en la NOM-005-ASEA-2016, 

las siguientes normas también serán observadas durante las etapas del proyecto. 
 
NOM-041-SEMARNAT-2015. Establece los límites máximos permisibles de emisión 

de gases contaminantes provenientes del escape de los vehículos automotores en 
circulación que usan gasolina como combustible. 
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AGUA 

NOM-OO1-SEMARNAT-1996. Oue establece los limites maximos permisibles de 

contaminantes en las descargas de aguas residuales en aguas y bienes nacionales 

El proyecto se vincularê con esta norma dado gue en las etapas de operacion y 

mantenimiento la descarga de aguas residuales se realizard a fosa septica por lo gue deberd 

cumplir con los limites establecidos en esta norma. 

RESIDUOS 

NOM-052-SEMARNAT-2005. Oue establece las caracteristicas, el procedimiento de 

identificacién, clasificaciën y los listados de los residuos peligrosos. 

El proyecto se vinculard con esta norma en todas las elapas del mismo ya gue 

durante todas éstas se prevé la generacion de residuos por lo gue es de suma importancia el 

poder identificar aguellos residuos gue pudieren ser considerados peligrosos, para 

almacenarlos y disponerlos conforme lo establece la Ley General para la Prevencién y 

Gestién Integral de Residuos y su reglamento y para determinar si estos residuos peligrosos 

pudieran guedar susceptibles a un plan de manejo de ser este el caso se proceda conforme 

a la ley. 

Aunado a lo anterior y aundue no estén consideradas en la NOM-OOS-ASEA-2016, 

las siguientes normas tambiéën seran observadas durante las etapas del proyecto. 

NOM-041-SEMARNAT-2015. Establece los limites maximos permisibles de emisiën 

de gases contaminantes provenientes del escape de los vehiculos automotores en 

circulacién gue usan gasolina como combustible. 
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NOM-045-SEMARNAT-2006. Establece los niveles máximos permisibles de opacidad 
del humo proveniente del escape de vehículos automotores en circulación que usan diésel o 
mezclas que incluyan diésel como combustible. 

 
NOM-050-SEMARNAT-1993. Establece los niveles máximos permisibles de emisión 

de gases contaminantes provenientes del escape de los vehículos automotores en 
circulación que usan gas licuado de petróleo, gas natural u otros combustibles alternos como 
combustible. 

 
Las normas anteriores serán observadas durante las etapas de preparación del sitio y 

construcción, específicamente en la maquinaria, equipo y vehículos que se utilizarán dentro 

de estas etapas y que queden sujetos a normatividad verificando que se encuentren dentro 

de los límites máximos permisibles. 

 
NOM-080-SEMARNAT-1994. Establece los límites máximos permisibles de emisión 

de ruido provenientes del escape de los vehículos automotores, motocicletas y triciclos 
motorizados en circulación y su método de medición.  

 
La norma anterior será observada durante las etapas de preparación del sitio y 

construcción, y específicamente en la maquinaria, equipo y vehículos que puedan ser 

normados. 

 
NOM-081-SEMARNAT-1994. Establece los límites máximos permisibles de emisión 

de ruido de las fuentes fijas y su método de medición. 
 
Esta norma deberá ser observada en todas las etapas del proyecto debiéndose 

realizar monitoreos para ratificar que las fuentes fijas se encuentren en cumplimiento de los 

límites máximos permisibles. 
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NOM-045-SEMARNAT-2006. Establece los niveles maximos permisibles de opacidad 

del humo proveniente del escape de vehiculos automotores en circulacion gue usan diésel o 

  

mezclas gue incluyan diésel como combustible. 

NOM-050-SEMARNAT-1993. Establece los niveles maximos permisibles de emisiën 

de gases contaminantes provenientes del escape de los vehiculos automotores en 

circulacién gue usan gas licuado de petroleo, gas natural u otros combustibles alternos como 

combustible. 

Las normas anteriores serén observadas durante las etapas de preparacidn del sitio yy 

construccion, especificamente en la maguinaria, eguipo y vehiculos gue se utilizaran dentro 

de estas etapas y gue gueden sujetos a normatividad verificando gue se encuentren dentro 

de los limites maximos permisibles. 

NOM-O8O-SEMARNAT-1994. Establece los limites maximos permisibles de emision 

de ruido provenientes del escape de los vehiculos automotores, motocicletas y triciclos 

motorizados en circulaciéën y su meétodo de medici6n. 

La norma anterior serd observada durante las etapas de preparacién del sitio y 

construccion, y especificamente en la maguinaria, eguipo y vehiculos gue puedan ser 

normados. 

NOM-081-SEMARNAT-1994. Establece los limites maximos permisibles de emisiën 

de ruido de las fuentes fijas y su método de medicion. 

Esta norma deberd ser observada en todas las etapas del proyecto debiëndose 

realizar monitoreos para ratificar gue las fuentes fjas se encuentren en cumplimiento de los 

limites maximos permisibles. 
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NOM-054-SEMARNAT-2005. Que establece el procedimiento para determinar la 
incompatibilidad entre dos o más de los residuos considerados como peligrosos por la norma 
oficial mexicana NOM-052-SEMARNAT-1993. 

 
Esta norma deberá ser observada en el almacenamiento de residuos peligrosos en 

cualquiera de las etapas. 

 
No existirá un aprovechamiento de recursos naturales en el predio en donde se 

pretende realizar el proyecto, ya que el sitio no cuenta con ellos. 
 

II.2 Las obras o actividades de que se trate estén expresamente previstas por 
un plan parcial de desarrollo urbano o de ordenamiento ecológico que haya sido 
evaluado por la Secretaría en los términos del artículo siguiente. 

 
De acuerdo la Constancia de Factibilidad emitida por la Dirección de Zona de 

Crecimiento, del Municipio de León, Guanajuato, identificada con número de control 53-5440, 
de fecha 23 de febrero del 2021, el inmueble ubicado en Boulevard Juan Alonso de Torres 
#5305 en el Ejido San Nicolás de González, en el municipio de León con una superficie total 
de 4,883.91 m2 y a ocupar de 1,168.614 m2 y conforme al Programa Municipal de Desarrollo 
Urbano y Ordenamiento Ecológico y Territorial de León (PMDUyOETL), Guanajuato, se el 
predio se encuentra en una Unidad de Gestión Ambiental Territorial Núm. 12 (UGAT 12) que 
es de aptitud principal urbana, con una política de ordenamiento ecológico de 
aprovechamiento sustentable y con una política de ordenamiento territorial de consolidación; 
por lo que el giro solicitado de Estación de Servicio de Gasolina y Diésel con Tienda de 
Conveniencia es PROCEDENTE.  

 
De acuerdo al Programa Municipal de Desarrollo Urbano y de Ordenamiento 

Ecológico y Territorial de León, Guanajuato, publicado en el Periódico Oficial del Gobierno 
del Estado de Guanajuato, No. 179 cuarta parte, el 7 de septiembre de 2020, y de 
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NOM-054-SEMARNAT-2005. Oue establece el procedimiento para determinar la 

incompatibilidad entre dos o mas de los residuos considerados como peligrosos por la norma 

oficial mexicana NOM-O052-SEMARNAT-1993. 

Esta norma deberd ser observada en el almacenamiento de residuos peligrosos en 

cualguiera de las etapas. 

No existirê un aprovechamiento de recursos naturales en el predio en donde se 

pretende realizar el proyecto, ya due el sitio no cuenta con ellos. 

2 Las obras oactividades de due se trate estén expresamente previstas por 

un plan parcial de desarrollo urbano o de ordenamiento ecolégico due haya sido 

evaluado por la Secretaria en los términos del articulo siguiente. 

De acuerdo la GConstancia de Factibilidad emitida por la Direcciën de Zona de 

Crecimiento, del Municipio de Leon, Guanajuato, identificada con numero de control 53-5440, 

de fecha 23 de febrero del 2021, el inmueble ubicado en Boulevard Juan Alonso de Torres 

#5305 en el Ejido San Nicolas de Gonzalez, en el municipio de Leon con una superficie total 

de 4,883.91 m2 y a ocupar de 1,168.614 m* y conforme al Programa Municipal de Desarrollo 

Urbano y Ordenamiento Ecolégico y Territorial de Le6n (PMDUYOETL), Guanajuato, se el 

predio se encuentra en una Unidad de Gestidn Ambiental Territorial Num. 12 (UGAT 12) due 

es de aptitud principal urbana, con una politica de ordenamiento ecologico de 

aprovechamiento sustentable y con una politica de ordenamiento territorial de consolidacion; 

por lo due el giro solicitado de Estacién de Servicio de Gasolina y Diésel con Tienda de 

Conveniencia es PROCEDENTE. 

De acuerdo al Programa Municipal de Desarrollo Urbano y de Ordenamiento 

Ecol6gico y Territorial de Leon, Guanajuato, publicado en el Periëdico Oficial del Gobierno 

del Estado de Guanajuato, No. 179 cuarta parte, el 7 de septiembre de 2020, y de 
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conformidad con el Código Reglamentario de Desarrollo Urbano para el Municipio de León, 
Guanajuato, el predio se encuentra dentro de un corredor S-3 (Servicios de Intensidad 
Alta) y Zona H-7 (Habitacional de Densidad Alta), por lo tanto los lotes y edificaciones que 
se construyan en esta Zona, deberán observar lo que se contempla en los artículos 57 y 58 
del Código Reglamentario de Desarrollo Urbano para el Municipio de León, Guanajuato. 

 
Como se mencionó anteriormente, el uso solicitado para el proyecto es Procedente 

en cuanto a su ubicación.  
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conformidad con el Cédigo Reglamentario de Desarrollo Urbano para el Municipio de Leon, 

Guanajuato, el predio se encuentra dentro de un corredor $-3 (Servicios de Intensidad 

Alta) y Zona H-7 (Habitacional de Densidad Alta), por lo tanto los lotes y edificaciones gue 

se construyan en esta Zona, deberên observar lo gue se contempla en los articulos 57 y 58 

del C6digo Reglamentario de Desarrollo Urbano para el Municipio de Leén, Guanajuato. 

Como se menciond anteriormente, el uso solicitado para el proyecto es Procedente 

en cuanto a su ubicacién. 
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Carta 5. Ubicación del Proyecto respecto al PMDUyOET de León 
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A continuación se describen las condiciones generales de la UGAT: 
 

Tabla 4. Condiciones generales de la UGAT 
UGAT Aptitud Política de 

Ordenamiento Ecológico 
Política de 

Ordenamiento Territorial Objetivo General de la UGAT 

12 Urbana Aprovechamiento 
sustentable Consolidación 

Consolidar el desarrollo urbano compatible con el medio 
ambiente, evitando la expansión urbana y la degradación de 

zonas de valor natural con servicios ambientales 
 
A continuación se muestra la vinculación con los Criterios Ambientales de la UGAT: 
 

Tabla 5. Vinculación con los criterios ambientales 
Criterio Vinculación 

Respetar la hidrología superficial como presas, ríos, arroyos y zonas de 
inundación, para recarga de manto freático. 

El proyecto no modificará la hidrología superficial, 
contará con sistema de drenaje pluvial por separado 
que será conectado a un sistema de pozo de 
absorción. 

Se deberá reforzar la instalación de infraestructura de desalojo de aguas 
pluviales para evitar las inundaciones en la zona. 

El proyecto no cuenta con ese problema, dentro de 
sus consideraciones se contará con sistema de 
drenaje pluvial. 

Fomentar el uso de agua tratada en el riego de áreas verdes y disminuir el uso 
de agua potable. 

No se considera debido a que las aguas residuales 
serán domésticas al provenir de baños y serán 
descargadas a un biodigestor. 

Se deberán de conservar y fomentar la reforestación de los cauces que se 
encuentren dentro de la UGAT. 

El proyecto no afectará estos cauces, sin embargo 
se considera una etapa de reforestación. 

En zonas inundables se restringe la construcción de edificaciones. El proyecto no se encuentra en una zona inundable. 
Respetar las condiciones naturales de los arroyos que atraviesan la zona urbana 
e integrarlos al sistema de parques lineales y cumplir con los lineamientos 
establecidos en el plan maestro. 

No aplica. 

Se deberán de conservar y fomentar la reforestación de las cañadas y cauces 
dentro de la UGAT. 

No aplica. 

Fomentar la reforestación de las áreas verdes con especies nativas de la región 
en base al catálogo de plantas silvestres en el paisaje urbano y aplicar los 
criterios establecidos en la paleta vegetal. 

El proyecto considera una etapa de reforestación, se 
considerarán especies nativas de la región. 

Mejorar e incrementar la superficie de áreas verdes para cumplir con los 
estándares que establecen las normas y reglamentos aplicables. 

El proyecto considera áreas verdes, es importante 
señalar que la zona no cuenta con vegetación 
significativa. 

Para realizar el aprovechamiento sustentable de los bancos de materiales, se 
deberá dar cumplimiento a lo que establece la norma técnica ambiental NTA-
IEE-002/2007 lineamientos y especificaciones para la selección, operación, 
seguimiento, abandono, obras complementarias y medidas de regeneración 
ambiental de un sitio de extracción o explotación de materiales pétreos o las que 
establezca la autoridad competente. 

No aplica 

La autorización o incremento de las cuotas de explotación de materiales sólo 
podrá otorgarse si se presenta una Manifestación de Impacto Ambiental y un 
estudio de Riesgo Ambiental. En caso de ser favorable, el resolutivo 
correspondiente deberá condicionarse a que el promovente otorgue una 
garantía al fondo ambiental municipal que cubra los costos de restauración de la 

No aplica 
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A continuaci6n se describen las condiciones generales de la UGAT: 

Tabla 4. Condiciones generales de la UGAT 

TENTE Politica de Politica de 
Objetivo General de la UGAT 

  

Ordenamiento Ecolégico Ordenamiento Territorial 

Aprovechamiento 

12 Sustentable 
Urbana Consolidacién 

Consolidar el desarrollo urbano compatible con el medio 
ambiente, evitando la expansién urbana y la degradacién de 

Zonas de valor natural con servicios ambientales 
  

A continuacién se muestra la vinculacién con los Criterios Ambientales de la UGAT: 

Tabla 5. Vinculacién con los criterios ambientales 

Criterio 

Respetar la hidrologia superficial como presas, rios, arroyos Yy zonas de 

inundacién, para recarga de manto fredtico. 

Vinculacion 
EI proyecto no modificara la hidrologia superficial, 
contarê con sistema de drenaje pluvial por separado 

due sera conectado a un sistema de pozo de 
absorcion.   

Se debera reforzar la instalaciën de infraestructura de desalojo de aguas 
pluviales para evitar las inundaciones en la zona. 

EI proyecto no cuenta con ese problema, dentro de 
Sus consideraciones se contara con sistema de 
drenaje pluvial.   

Fomentar el uso de agua tratada en el riego de areas verdes y disminuir el uso 
de agua potable. 

No se considera debido a due las aguas residuales 
seran domésticas al provenir de bafios y seran 
descargadas a un biodigestor.   

Se deberdn de conservar y fomentar la reforestaciën de los cauces due se 
encuentren dentro de la UGAT. 

EI proyecto no afectara estos cauces, sin embargo 
se considera una etapa de reforestacién.   

En zZonas inundables se restringe la construcciéën de edificaciones. El proyecto no se encuentra en una zona inundable.   

Respetar las condiciones naturales de los arroyos gue atraviesan la zona urbana 
e integrarlos al sistema de pargues lineales y cumplir con los lineamientos 
establecidos en el plan maestro. 

No aplica. 

  

Se deberan de conservar y fomentar la reforestaciën de las cafiadas y cauces 
dentro de la UGAT. 

No aplica. 

  

Fomentar la reforestacion de las dreas verdes con especies nativas de la regién 
en base al catélogo de plantas silvestres en el paisaje urbano y aplicar los 
Criterios establecidos en la paleta vegetal. 

EI proyecto considera una etapa de reforestaciën, se 
consideraran especies nativas de la regién. 

  

Mejorar e incrementar la superficie de areas verdes para cumplir con los 
estandares gue establecen las normas y reglamentos aplicables. 

EI proyecto considera areas verdes, es importante 
sefialar due la zona no cuenta con vegetacion 
significativa. 

  

Para realizar el aprovechamiento sustentable de los bancos de materiales, se 
deberê dar cumplimiento a lo due establece la norma técnica ambiental NTA- 

IEE-002/2007 lineamientos y especificaciones para la seleccién, operacin, 
seguimiento, abandono, obras complementarias y medidas de regeneraciën 
ambiental de un sitio de extracciën o explotaciën de materiales pétreos o las gue 
establezca la autoridad competente. 

No aplica 

  

La autorizaciën o incremento de las cuotas de explotaciën de materiales s6lo 
podrê otorgarse si se presenta una Manifestaciën de Impacto Ambiental y un 

estudio de Riesgo Ambiental. En caso de ser favorable, el resolutivo 

correspondiente debera condicionarse a due el promovente otorgue una   
OAV Si 

Wa 

  No aplica   garantia al fondo ambiental municipal due cubra los costos de restauraciën de la 
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Criterio Vinculación 
UGAT. 
Los predios sujetos a extracción de materiales pétreos para construcción 
contarán con programa de seguimiento de las medidas de mitigación ambiental 
definidas en el resolutivo de las manifestaciones de impacto ambiental avalado 
por la autoridad competente. 

No aplica 

Vigilar que las industrias cuenten con programas de manejo de residuos sólidos 
conforme a la legislación y reglamento en la materia. 

A pesar de que el proyecto no es industria contará 
con un programa de manejo de residuos sólidos. 

LA UGAT presenta pasivos ambientales generados por la actividad industrial, se 
deberán realizar estudios técnicos para determinar el riesgo, tipo y extensión de 
la contaminación con la finalidad de crear y aplicar las medidas de remediación. 

El área de proyecto no cuenta con registros de ser 
ocupada con fines industriales, sino agrarios por lo 
que no se encuentran en el sitio. 

Elaborar los estudios necesarios para caracterizar la contaminación, evaluar los 
riesgos ambientales y determinar las acciones de remediación necesarias para 
reestablecer el equilibrio ecológico y garantizar la protección de la salud humana 
y los recursos naturales 

El siguiente informe presenta la caracterización, y 
acciones para mitigar los impactos ambientales 
negativos, se contará con Estudio de Riesgo 
Ambiental. 

Con el cumplimiento de las acciones se pretende iniciar la recuperación o 
restablecimiento de las condiciones del suelo de tal manera que puedan ser 
utilizados en cualquier tipo de actividad prevista en este programa o el que emita 
la autoridad competente. 

No aplica 

No se permitirán los asentamientos humanos en zonas de laderas mayores de 
25°C se restringe la construcción de edificaciones por presentar una 
vulnerabilidad de riesgo geológico e hidrometeorológico. 

El proyecto se encuentra en una zona con superficie 
plana. 

Los terrenos localizados al hombro o al pie de una ladera, se deberá verificar la 
susceptibilidad a deslizarse mediante inspección geológica y pruebas 
geotécnicas. 

El proyecto no se encuentra en una zona cercana a 
una ladera. 

Promover la reubicación de la población asentada en zonas de riesgo con la 
finalidad de conservar y preservar las áreas laderas, márgenes de ríos y 
arroyos, para evitar cualquier riesgo que ponga en peligro a la población. 

No aplica 

Evitar asentamientos humanos ubicados en zonas que tengan posibilidad o 
peligro de deslizamientos del suelo o sobre las viviendas. 

No aplica 

Establecer con las autoridades, mecanismos que protejan el medio ambiente, en 
donde la inspección del territorio busque salvaguardar los recursos naturales. 

No aplica 

 
Programas de Ordenamiento Ecológico Estatales y Regionales 

 
El proyecto se encuentra ubicado dentro del Programa Estatal de Desarrollo Urbano 

y Ordenamiento Ecológico Territorial del Estado de Guanajuato (PEDUOEGT). Su 
vinculación se muestra a continuación. 
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(eie) Vinculaciën 

UGAT.   
Los predios sujetos a extracciën de materiales pétreos para construccién 
contarên con programa de seguimiento de las medidas de mitigacién ambiental 

definidas en el resolutivo de las manifestaciones de impacto ambiental avalado 
por la autoridad competente. 

No aplica 

  

Vigilar gue las industrias cuenten con programas de manejo de residuos solidos 

conforme a la legislaciéën y reglamento en la materia. 
A pesar de due el proyecto no es industria contard 

con un programa de manejo de residuos sélidos. 
  

LA UGAT presenta pasivos ambientales generados por la actividad industrial, se 
deberên realizar estudios técnicos para determinar el riesgo, tipo y extensién de 
la contaminacién con la finalidad de crear y aplicar las medidas de remediacién. 

El &rea de proyecto no cuenta con registros de ser 
Ocupada con fines industriales, sino agrarios por lo 
due no se encuentran en el sitio. 

  

Elaborar los estudios necesarios para caracterizar la contaminacion, evaluar los 

riesgos ambientales y determinar las acciones de remediaciën necesarias para 
reestablecer el eguilibrio ecolégico y garantizar la proteccién de la salud humana 

y los recursos naturales 

El siguiente informe presenta la caracterizacién, y 

acciones para mitigar los impactos ambientales 
negativos, se contaré con Estudio de Riesgo 
Ambiental.   

Con el cumplimiento de las acciones se pretende iniciar la recuperacién o 
restablecimiento de las condiciones del suelo de tal manera due puedan ser 

utiliZados en cualguier tipo de actividad prevista en este programa o el gue emita 
la autoridad competente. 

No aplica 

  

No se permitirên los asentamientos humanos en zonas de laderas mayores de 
25%C se restringe la construcciën de edificaciones por presentar una 
vulnerabilidad de riesgo geolégico e hidrometeorolégico. 

El proyecto se encuentra en una zona con superficie 
plana. 

  

Los terrenos localizados al hombro o al pie de una ladera, se deberê verificar la 

susceptibilidad a deslizarse mediante 'inspecciën geolêgica y pruebas 
geotécnicas. 

El proyecto no se encuentra en una zona cercana a 

una ladera. 

  

Promover la reubicacién de la poblacién asentada en zonas de riesgo con la 
finalidad de conservar y preservar las areas laderas, margenes de rios y 

arroyos, para evitar cualduier riesgo due ponga en peligro a la poblaciën. 

No aplica 

  

Evitar asentamientos humanos ubicados en zonas due tengan posibilidad o 

peligro de deslizZamientos del suelo o sobre las viviendas. 

No aplica 

  

Establecer con las autoridades, mecanismos due protejan el medio ambiente, en 

donde la inspeccién del territorio busdue salvaguardar los recursos naturales.     No aplica 

  

Programas de Ordenamiento Ecoldgico Estatales y Regionales 

El proyecto se encuentra ubicado dentro del Programa Estatal de Desarrollo Urbano 

y Ordenamiento Ecolégico Territorial del Estado de Guanajuato (PEDUOEGT). Su 

vinculaciën se muestra a continuaci6n. 
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Programa Estatal de Desarrollo Urbano y Ordenamiento Ecológico Territorial del 
Estado de Guanajuato 

 
De acuerdo al Programa Estatal de Desarrollo Urbano y Ordenamiento Ecológico 

Territorial del Estado de Guanajuato (PEDUOEGT), el proyecto se encuentra en la UNIDAD 
DE GESTIÓN AMBIENTAL Y TERRITORIAL (UGAT) 197 que corresponde a la Política 
Ecológica y Ambiental de Aprovechamiento Sustentable, con los Criterios de Regulación 
Ambiental Correspondientes a Acu02, Acu03, Acu04, Acu05, Acu06, Acu07, Acu09, Acu10, 
Acu11, Agi01, Agi02, Agi03, Agi04, Agi05, Agi06, Agi07, Agi09, Agi10, Tal01, Tal05, Tal06, 
Tal07, Tal08, Tal09, Tal10, Tal11, Tal12, Tal13, Tal14, Tal18, Tal19, Tal21, Tur01, Tur02, 
Tur03, Tur05, Tur06, Tur07, Tur08, Tur09, Tur10, Tur11, Ahr01, Ahr02, Ahr03, Ahr04, Ahr05, 
Ahr06, Ahr07, Ahr08, Ahr09, Ahr10, Ahr11, Ahr12, Ahr13, Ahr14, Ahr15, Ahr16, Ahu01, 
Ahu02, Ahu03, Ahu04, Ahu05, Ahu06, Ahu07, Ahu08, Ahu09, Ahu10, Ahu12, Ahu13, Ahu14, 
Ahu17, Ahu18, Ahu19, Ahu20, Ahu21, Ahu22, Ahu27, Ifp03, Ifl13, Ifl14, Ifl16, Ifl20, Ifl23, 
Ifa03, Ifa05, Sol01, Sol02, Sol04, Inl01, Inl02, Inl03, Inl04, Inl05, Inl06, Inl07, Inl08, Inl10, 
Inl11, Inl12, Inl13, Inm02, Inm03, Inm04, Inm05, Inm06, Inm07, Inm08, Inm09, Inm10, Inm11, 
Inm13, Inm19, Mna01, Mna02, Mna03, Mna04, Mna05, Mna06, Mna07, Mna08 con una 
Política Urbano Territorial de Consolidación y Directrices Urbano Territoriales EAm15, 
EAm16, EAm17, EAm19, EAm20, EFt01, EFt02, EFt03, EFt04, EFt05, EFt06, EFt08, EFt09, 
EFt10, EFt11, EFt12, EFt13, EFt14, EFt15, EFt16, EFt17, EFt18, EUr19, EFt20, EFt21, 
EFt22, ESo01, ESo02, ESo03, ESo06, ESo07, ESo08, EEc11, EEc12, EEc13, EEc15 

 
A continuación se describen los Criterios de Regulación Ambientales aplicables al 

proyecto y su vinculación: 
 

Tabla 4. Vinculación con los criterios de PEDUOET 
Criterio Descripción Vinculación 

Ac
ua

cu
ltu

ra
 Acu02  Se garantizará que no exista invasión de especies exóticas hacia los ecosistemas acuáticos. No 

se permitirá su producción en cuerpos de agua naturales y se dará preferencia a las variedades 
estériles y/o aquellas que no tengan capacidad para trasladarse vía terrestre de un cuerpo de 
agua a otro. 

No aplica 

Acu03  Las actividades acuícolas deberán mantener una distancia de 200 metros con respecto a 
cualquier escurrimiento o canal que derive a escurrimientos naturales. No aplica Ac

ua
cu
lt
ur
a 
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Programa Estatal de Desarrollo Urbano y Ordenamiento Ecolégico Territorial del 

Estado de Guanajuato 

De acuerdo al Programa Estatal de Desarrollo Urbano y Ordenamiento Ecol6gico 

Territorial del Estado de Guanajuato (PEDUOEGT), el proyecto se encuentra en la UNIDAD 

DE GESTION AMBIENTAL Y TERRITORIAL (UGAT) 197 gue corresponde a la Politica 

Ecol6gica y Ambiental de Aprovechamiento Sustentable, con los Criterios de Regulaciën 

Ambiental Correspondientes a Acu02, Acu03, Acu04, Acu05, Acu06, Acu07, Acu09, Acu10, 

Acu11, Agi01, Agi02, Agi03, Agi04, A9i05, Agi06, Agi07, Agi09, Agi10, Tal01, Tal05, Tal06, 

Tal07, Tal08, Tal09, Tal10, Tal11, Tal12, Tal13, Tal14, Tal18, Tal19, Tal21, Tur01, Tur02, 

Tur03, Tur05, Tur06, Tur07, Tur08, Tur09, Tur10, Tur11, Ahr01, Ahr02, Ahr03, Ahr04, Ahr05, 

Ahr06, Ahr07, Ahr08, Ahr09, Ahr10, Ahri1, Ahr12, Ahr13, Ahri4, Ahri5, Ahri6, Ahu01, 

Ahu02, Ahu03, Ahu04, Ahu05, Ahu06, Ahu07, Ahu08, Ahu09, Ahu10, Ahu12, Ahu13, Ahu14, 

Ahu17, Ahu18, Ahu19, Ahu20, Ahu21, Ahu22, Ahu27, lip03, lfi13, IfI14, Ifl16, I(20, lfi23, 

Ifa03, Ifa05, Sol01, Sol02, Sol04, Inl01, Inl02, Ini03, Inl04, Inl05, Inl06, InI07, Inl08, InI10, 

Inl11, Inl12, Inl1a, Inmo0?2, Inmo03, Inmo04, Inm05, Inmo06, Inm0T7, Inmo08, Inmo09, Inm10, Inm11, 

Inmia, Inm19, Mna01, Mna02, Mna083, Mna04, Mna05, Mna06, Mna07, Mna08 con una 

Politica Urbano Territorial de Consolidaciën y Directrices Urbano Territoriales EAm15, 

EAm16, EAm17, EAm19, EAm20, EF(O1, EFt02, EFtO3, EF(O4, EFtO5, EFtO6, EF08, EFtO9, 

EFt10, EFt11, EFt12, EFti3, EFt14, EFt15, EFt16, EFt17, EFt18, EUr19, EFt0O, EFt21, 

EFt22, ESo01, ES002, ES003, ES006, ES007, ESO008, EEc11, EEc12, EEc13, EEc15 

A continuaciën se describen los Criterios de Regulaciën Ambientales aplicables al 

proyecto y su vinculacion: 

if) 

Acu02 

Tabla 4. Vinculacién con los criterios de PEDUOET 

oEeifdel 
Se garantizara gue no exista invasién de especies exéticas hacia los ecosistemas acudticos. No 
se permitirê su produccién en cuerpos de agua naturales y se dard preferencia a las variedades 

estériles y/o aguellas due no tengan capacidad para trasladarse via terrestre de un cuerpo de 

agua a otro. 

No aplica 

Vinculaciën 

  

  Acu03 Las actividades acuicolas deberin mantener una distancia de 200 metros con respecto a 

cualguier escurrimiento o canal gue derive a escurrimientos naturales.     No aplica 
  

e——— EE EE   
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Criterio Descripción Vinculación 
Acu04  Se prohíbe la contaminación genética de las poblaciones locales de fauna y flora derivada de la 

introducción de individuos con genes que no han sido seleccionados naturalmente. No aplica 

Acu05  Las unidades de producción acuícola deberán contar con un sistema de tratamiento primario de 
las aguas residuales. No aplica 

Acu06  Se prohíbe la descarga directa de aguas residuales derivadas de las unidades de producción 
acuícola en cuerpos de agua, a fin de evitar la contaminación y eutrofización. No aplica 

Acu07  En la acuacultura con fines de producción alimenticia se prohíbe el uso de especies transgénicas No aplica 
Acu09  En los encierros que aprovechen cuerpos de agua lénticos temporales, se podrán introducir 

especies exóticas de rápido crecimiento, siempre que no tengan la capacidad de migrar vía 
terrestre de un cuerpo de agua a otro o que los ejemplares y huevecillos puedan sobrevivir en el 
lecho del cuerpo de agua desecado. 

No aplica 

Acu10  En el proceso de abandono de cualquier proyecto acuícola, se deberá efectuar una restauración 
del sitio consistente en el retiro de la infraestructura, el restablecimiento de los flujos de agua 
originales y una reforestación con especies nativas, sí aplica. 

No aplica 

Acu11  El desarrollo de actividades de acuacultura estará condicionado a que se cuenten con los títulos 
de concesión correspondientes en materia de agua. No aplica 

Ag
ro

in
du

st
ria

 

Agi01 La infraestructura requerida para el desarrollo de la actividad agroindustrial no deberá construirse 
en aquellas áreas que comprendan o se encuentren en las cercanías de ecosistemas frágiles o 
de relevancia ecológica. 

No aplica 

Agi02  Los proyectos agroindustriales que se promuevan en la UGAT deberán desarrollarse evitando 
las zonas identificadas como de riesgo. No aplica 

Agi03  Los proyectos agroindustriales que se promuevan en la UGAT deberán de generar al menos el 
25% de su energía mediante fuentes renovables. No aplica 

Agi04 Las actividades agroindustriales deberán prevenir y reducir la generación de residuos dando un 
manejo integral adecuado y privilegiando la valorización sobre su disposición final. No aplica 

Agi05 Las actividades agroindustriales deberán contar con un proyecto integral hídrico que contemple 
el reúso de al menos el 50% y el tratamiento del total de sus aguas residuales. No aplica 

Agi06 Se prohíbe el depósito de residuos sólidos, así como las descargas industriales sin tratamiento a 
cuerpos de agua y escurrimientos permanentes o temporales 

El proyecto contará con 
biodigestor y fosa séptica. 

Agi07 Las actividades agroindustriales que requieran de un alto consumo de agua deberán contar con 
sistemas de captación de agua de lluvia que subministren al menos el15% del agua requerida. No aplica 

Agi09 En las zonas de mediano y alto potencial de recarga de acuífero, las autorizaciones para la 
instalación de industrias agroalimentarias estarán sujeta a la presentación de programas de 
manejo de residuos sólidos y líquidos actualizados con las acciones pertinentes para la 
prevención de la contaminación de los acuíferos y ríos, así como de un programa de manejo 
adecuado de sus materias primas como conservadores y embalajes que sean amigables con el 
medio ambiente. 

No aplica 

Agi10 El desarrollo de proyectos de agroindustriales estará condicionado a que se cuenten con los 
títulos de concesión correspondientes en materia de agua. No aplica 

Tu
ris

m
o 

Al
te

rn
at

ivo
 

Tal01 Las actividades turísticas realizadas en la UGAT estarán relacionadas con proyectos 
ecoturísticos, turismo de aventura, extremo o rural, evitando proyectos de turismo convencional 
que impacten negativamente a los ecosistemas, la biodiversidad y los recursos naturales. 

No aplica 

Tal05 Las actividades turísticas se desarrollarán sin afectar a otras actividades económicas, sociales y 
culturales de la zona No aplica 

Tal06 Todos los desarrollos de turismo alternativo deberán contemplar un programa integral de 
sistemas de tratamiento de sus aguas residuales. No aplica 

Tal07 El desarrollo de proyectos turísticos incluirá procesos de participación ciudadana con las 
comunidades rurales involucradas. No aplica 

Tal08 En los proyectos turísticos promovidos o financiados total o parcialmente por instituciones del 
sector público se deberá capacitar a la población local en el manejo de los recursos naturales. 
patrimoniales, financieros y socio-organizativos necesarios para el aprovechamiento sustentable. 

No aplica 

Tal09 Para la gestión y operación de los proyectos de desarrollo turístico promovidos o financiados 
total o parcialmente por instituciones del sector público se dará prioridad a los habitantes de las 
comunidades rurales involucradas. 

No aplica 

Tal10 Las obras relacionadas con la actividad turística alternativa deberán emplear materiales No aplica 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaciën de Servicio MEGAGAS 
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iterio 

Acu04 
oEeifdel 

Se prohibe la contaminacién genética de las poblaciones locales de fauna y flora derivada de la 

introduccién de individuos con genes due no han sido seleccionados naturalmente. 

Vinculaciën 

No aplica 
  

Acu05 Las unidades de producciën acuicola deber&n contar con un sistema de tratamiento primario de 
las aguas residuales. 

No aplica 
  

Acu06 Se prohibe la descarga directa de aguas residuales derivadas de las unidades de producciën 

acuicola en cuerpos de agua, a fin de evitar la contaminacién y eutrofizacin. 
No aplica 

  

Acu07 En la acuacultura con fines de produccién alimenticia se prohibe el uso de especies transgénicas No aplica 
  

Acu09 En los encierros due aprovechen cuerpos de agua lénticos temporales, se podrdn introducir 

especies exéticas de rapido crecimiento, siempre due no tengan la capacidad de migrar via 

terrestre de un cuerpo de agua a otro o gue los ejemplares y huevecillos puedan sobrevivir en el 

lecho del cuerpo de agua desecado. 

No aplica 

  

Acu10 En el proceso de abandono de cualduier proyecto acuicola, se deberd efectuar una restauraciën 

del sitio consistente en el retiro de la infraestructura, el restablecimiento de los flujos de agua 

originales y una reforestaciën con especies nativas, si aplica. 

No aplica 

  

Acu11 EI desarrollo de actividades de acuacultura estard condicionado a gue se cuenten con los titulos 

de concesiën correspondientes en materia de agua. 
No aplica 

  

Ag
ro

in
du

st
ri

a 

Agi01 La infraestructura reguerida para el desarrollo de la actividad agroindustrial no deberd construirse 
en aguellas Areas gue comprendan o se encuentren en las cercanias de ecosistemas frêgiles o 
de relevancia ecolégica. 

No aplica 

  

Agi02 Los proyectos agroindustriales due se promuevan en la UGAT deberén desarrollarse evitando 

las zonas identificadas como de riesgo. 
No aplica 

  

Agi08 Los proyectos agroindustriales due se promuevan en la UGAT deberên de generar al menos el 

25% de su energia mediante fuentes renovables. 
No aplica 

  

Agi04 Las actividades agroindustriales deberdn prevenir y reducir la generacién de residuos dando un 

manejo integral adecuado y privilegiando la valorizaciéën sobre su disposicién final. 
No aplica 

  

Agi05 Las actividades agroindustriales deberén contar con un proyecto integral hidrico due contemple 
el reuiso de al menos el 50% y el tratamiento del total de sus aguas residuales. 

No aplica 
  

Agi06 Se prohibe el depésito de residuos sélidos, asi como las descargas industriales sin tratamiento a 
cuerpos de agua y escurrimientos permanentes o temporales 

El  proyecto  contarê 
biodigestor y fosa séptica. 

Con 

  

Agi07 Las actividades agroindustriales gue reduieran de un alto consumo de agua deber&n contar con 

sistemas de captaciéën de agua de lluvia due subministren al menos el15% del agua reguerida. 
No aplica 

  

Agi09 En las zonas de mediano y alto potencial de recarga de acuifero, las autorizaciones para la 

instalacién de industrias agroalimentarias estarên sujeta a la presentacién de programas de 

manejo de residuos sélidos y liguidos actualizados con las acciones pertinentes para la 

prevenciën de la contaminacién de los acuiferos y rios, asi como de un programa de manejo 
adecuado de sus materias primas como conservadores y embalajes due sean amigables con el 

medio ambiente. 

No aplica 

  

Agi10 El desarrollo de proyectos de agroindustriales estarê condicionado a due se cuenten con los 
titulos de concesién correspondientes en materia de agua. 

No aplica 
  

  Tu
ri
sm
o 

Al
te
rn
at
iv
o 

Tal01 Las actividades turisticas realizadas en la UGAT estardn relacionadas con proyectos 

ecoturisticos, turismo de aventura, extremo o rural, evitando proyectos de turismo convencional 
due impacten negativamente a los ecosistemas, la biodiversidad y los recursos naturales. 

No aplica 

  

Tal05 Las actividades turisticas se desarrollardn sin afectar a otras actividades econémicas, sociales y 

culturales de la zona 
No aplica 

  

Tal06 Todos los desarrollos de turismo alternativo deberdn contemplar un programa integral de 
sistemas de tratamiento de sus aguas residuales. 

No aplica 
  

Tal07 El desarrollo de proyectos turisticos incluird procesos de participaciën ciudadana con las 

comunidades rurales involucradas. 
No aplica 

  

Tal08 En los proyectos turisticos promovidos o financiados total o parcialmente por instituciones del 
sector publico se deberé capacitar a la poblacién local en el manejo de los recursos naturales. 

patrimoniales, financieros y socio-organizativos necesarios para el aprovechamiento sustentable. 
No aplica 

  

Tal09 Para la gestiën y operacién de los proyectos de desarrollo turistico promovidos o financiados 
total o parcialmente por instituciones del sector publico se dard prioridad a los habitantes de las 
comunidades rurales involvcradas. 

No aplica 

    Tal10   Las obras relacionadas con la actividad turistica alternativa deberén emplear materiales   No aplica 
  

e——— EE EE   
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Criterio Descripción Vinculación 
ecológicos. 

Tal11 Las áreas verdes de los proyectos turísticos deberán emplear únicamente vegetación nativa. No aplica 
Tal12 Las actividades turísticas se desarrollarán sin afectar deliberadamente las tradiciones y 

costumbres de la población local. No aplica 

Tal13 Las actividades turísticas de la UGAT deberán contar con una Autorización del Impacto 
Ambiental que considere las perturbaciones a los ecosistemas, al paisaje, a la biodiversidad y a 
los servicios ambientales, y tome en cuenta el límite de cambio aceptable de la UGAT. 

No aplica 

Tal14 Los proyectos turísticos que se promuevan en la UGAT deberán contar con un manejo integral 
de residuos sólidos, que considere su separación en orgánica e inorgánica. así como su 
valorización o su biodegradación. Quedará absolutamente prohibido el uso de cualquier otro 
terreno como basurero. 

No aplica 

Tal18 Las instalaciones turísticas implementarán de manera prioritaria acciones que permitan obtener 
al menos el15% del agua requerida por medio de sistemas de captación de aguas pluviales. No aplica 

Tal19 Las instalaciones turísticas implementarán de manera prioritaria acciones que permitan contar 
con sistemas de producción de energía a partir de fuentes renovables que produzcan al menos 
el 35% de la energía requerida por el proyecto. 

No aplica 

Tal21 En zonas de recarga de alto potencial solo se podrá permitir el establecimiento de áreas y 
proyectos recreativos ecoturísticos que en el proceso constructivo como operativo incluyan 
preferentemente materiales y productos biodegradables. 

No aplica 
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Tur01 Los proyectos turísticos que se promuevan en la UGAT deberán desarrollarse evitando las zonas 
identificadas como de riesgo. No aplica 

Tur02 Las instalaciones turísticas deberán utilizar ecotecnias para limitar al máximo el impacto sobre el 
medio ambiente. No aplica 

Tur03 Las obras relacionadas con la actividad turística se realizarán sin alterar los valores culturales y 
patrimoniales de las comunidades del lugar. No aplica 

Tur05 En los proyectos turísticos promovidos o financiados total o parcialmente por instituciones del 
sector público se deberá capacitar a la población local en el manejo de los recursos naturales, 
patrimoniales, financieros y socio-organizativos necesarios para el aprovechamiento sustentable. 

No aplica 

Tur06 Para la gestión y operación de los proyectos de desarrollo turístico promovidos o financiado total 
o parcialmente por instituciones del sector público se deberá emplear mano de obra de las 
comunidades locales equivalente al porcentaje de participación pública. 

No aplica 

Tur07 Las áreas verdes de los proyectos turísticos deberán emplear vegetación nativa en al menos un 
80% de su superficie. No aplica 

Tur08 Las actividades turísticas deberán respetar las tradiciones y costumbres de la población local. No aplica 
Tur09 Las actividades turísticas de la UGAT deberán contar con una Autorización del Impacto 

Ambiental que considere las perturbaciones a los ecosistemas. a la biodiversidad, a los servicios 
ambientales y al paisaje en su totalidad {impacto ambiental, impacto visual, impacto sonoro, 
etc.). 

No aplica 

Tur10 Los proyectos turísticos que se promuevan en la UGAT deberán contar con sistemas de 
tratamiento de sus aguas residuales y un manejo integral de residuos sólidos. No aplica 

Tur11 El desarrollo de proyectos de turismo convencional estará condicionado a que se cuenten con 
los títulos de concesión correspondientes en materia de agua. No aplica 
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Ahr01 El crecimiento de las comunidades rurales deberá desarrollarse en los territorios definidos para 
su crecimiento en el PMDUOET. En caso de que no exista una delimitación de la zona habitable, 
solo podrán ocuparse predios al interior de la comunidad o contiguos a esta, a una distancia no 
mayor a 500 m. El crecimiento no deberá desarrollarse a costa de ecosistemas forestales, y en 
casos excepcionales se deberá compensar la biomasa removida. 

No aplica 

Ahr02 El incremento de la superficie de localidades rurales no deberá superar 1.5 veces al incremento 
natural de su población. No aplica 

Ahr03 Se aplicarán medidas de mitigación de impactos ambientales por el crecimiento de las 
comunidades rurales con énfasis a las descargas de aguas residuales, emisiones a la atmósfera 
y manejo integral de residuos, evitando disturbios que modifiquen los hábitos de la fauna en los 
ecosistemas aledaños. 

No aplica 

Ahr04 El crecimiento de las comunidades rurales se deberá desarrollar evitando generar impactos 
sobre recursos patrimoniales, históricos, arqueológicos, paleontológicos y culturales. No aplica 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaciën de Servicio MEGAGAS 

“San Nicolês” GASOLINERAS CON VALOR      
  

iterio oEeifdel 
ecolégicos. 

Vinculaciën 

  
Tal11 Las &reas verdes de los proyectos turisticos deberdn emplear unicamente vegetacién nativa. No aplica   
Tald2 Las actividades turisticas se desarrollardn sin afectar deliberadamente las tradiciones y 

costumbres de la poblacién local. 
No aplica 

  
Tal13 Las actividades turisticas de la UGAT deberdn contar con una Autorizacién del Impacto 

Ambiental gue considere las perturbaciones a los ecosistemas, al paisaje, a la biodiversidad ya 

los servicios ambientales, y tome en cuenta el limite de cambio aceptable de la UGAT. 
No aplica 

  
Tal14 Los proyectos turisticos gue se promuevan en la UGAT deberdn contar con un manejo integral 

de residuos sélidos, gue considere su separacién en orgdnica e inorgdnica. asi como su 
valorizacién o su biodegradacién. Ouedard absolutamente prohibido el uso de cualguier otro 
terreno como basurero. 

No aplica 

  
Tal18 Las instalaciones turisticas implementarên de manera prioritaria acciones gue permitan obtener 

al menos el15% del agua reguerida por medio de sistemas de captaciën de aguas pluviales. 
No aplica 

  
Tal19 Las instalaciones turisticas implementarên de manera prioritaria acciones gue permitan contar 

con sistemas de produccién de energia a partir de fuentes renovables due produzcan al menos 

el 35% de la energia reguerida por el proyecto. 
No aplica 

  
Tal21 En zonas de recarga de alto potencial solo se podrd permitir el establecimiento de 4reas y 

proyectos recreativos ecoturisticos gue en el proceso constructivo como operativo incluyan 

preferentemente materiales y productos biodegradables. 

No aplica 
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Tur01 Los proyectos turisticos gue se promuevan en la UGAT deberdn desarrollarse evitando las zonas 
identificadas como de riesgo. 

No aplica 
  
Tur02 Las instalaciones turisticas deberén utilizar ecotecnias para limitar al maximo el impacto sobre el 

medio ambiente. 
No aplica 

  
Tur03 Las obras relacionadas con la actividad turistica se realizarin sin alterar los valores culturales y 

patrimoniales de las comunidades del lugar. 
No aplica 

  
Tur05 En los proyectos turisticos promovidos o financiados total o parcialmente por instituciones del 

sector publico se deberé capacitar a la poblacién local en el manejo de los recursos naturales, 

patrimoniales, financieros y socio-organizativos necesarios para el aprovechamiento sustentable. 
No aplica 

  
Tur06 Para la gestiën y operacién de los proyectos de desarrollo turistico promovidos o financiado total 

o parcialmente por instituciones del sector publico se deberd emplear mano de obra de las 

comunidades locales eguivalente al porcentaje de participaciën publica. 

No aplica 

  
Tur07 Las areas verdes de los proyectos turisticos deberdn emplear vegetacién nativa en al menos un 

80% de su superficie. 
No aplica 

  
Tur08 Las actividades turisticas deberdn respetar las tradiciones y costumbres de la poblaciën local. No aplica   
Tur09 Las actividades turisticas de la UGAT deberdn contar con una Autorizacién del Impacto 

Ambiental gue considere las perturbaciones a los ecosistemas. a la biodiversidad, a los servicios 
ambientales y al paisaje en su totalidad (impacto ambiental, impacto visual, impacto sonoro, 
etc.). 

No aplica 

  
Tur10 Los proyectos turisticos gue se promuevan en la UGAT deberdn contar con sistemas de 

tratamiento de sus aguas residuales y un manejo integral de residuos sélidos. 
No aplica 

  
Tur11 El desarrollo de proyectos de turismo convencional estaré condicionado a gue se cuenten con 

los titulos de concesiën correspondientes en materia de agua. 
No aplica 
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Ahr01 El crecimiento de las comunidades rurales deber4 desarrollarse en los territorios definidos para 
Su Crecimiento en el PMDUOET. En caso de due no exista una delimitacién de la zona habitable, 

solo podrén ocuparse predios al interior de la comunidad o contiguos a esta, a una distancia no 

mayor a 500 m. El crecimiento no deberd desarrollarse a costa de ecosistemas forestales, y en 
Casos excepcionales se deber4 compensar la biomasa removida. 

No aplica 

  
Ahr02 El incremento de la superficie de localidades rurales no deber4 superar 1.5 veces al incremento 

natural de su poblacién. 
No aplica 
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Ahr03 Se aplicarin medidas de mitigacién de impactos ambientales por el crecimiento de las 

comunidades rurales con énfasis a las descargas de aguas residuales, emisiones a la atmésfera 

y manejo integral de residuos, evitando disturbios due modifiguen los habitos de la fauna en los 
ecosistemas aledafios. 

No aplica 

    Ahr04 El crecimiento de las comunidades rurales se deberd desarrollar evitando generar impactos 

sobre recursos patrimoniales, histêricos, argueolégicos, paleontolégicos y culturales.     No aplica 
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Criterio Descripción Vinculación 
Ahr05 No se permitirá el desarrollo de asentamientos humanos en zonas sujetas a riesgos geológicos e 

hidrometeorológicos. En las zonas propensas se deberá contar con todas las medidas de 
prevención y mitigación correspondientes. 

No aplica 

Ahr06 No se realizará la disposición de residuos sólidos en barrancas. escurrimientos, predios baldíos, 
tiraderos a cielo abierto ni la quema de estos, destinándolos a un sitio de disposición final 
adecuado o un centro de acopio de residuos para prevenir impactos al ambiente. 

El proyecto contará con convenio 
con el sistema municipal de 
recolección de residuos 

Ahr07 Los residuos sólidos generados por establecimientos comerciales y de servicio en las 
comunidades rurales deberán ser recolectados en al menos un 90% y manejados de manera 
integral conforme a la legislación aplicable, priorizando la valorización por sobre la disposición 
final. 

El proyecto contará con convenio 
con el sistema municipal de 
recolección de residuos 

Ahr08 Se deberán separar los residuos sólidos para su valorización y manejo integral. El proyecto contará con convenio 
con el sistema municipal de 
recolección de residuos realizando 
la separación correspondiente 

Ahr09 En las zonas carentes de infraestructura de subministro de agua entubada o con déficit en el 
servicio se deberán de implementar ecotecnias para la captación, almacenamiento y filtrado del 
agua de lluvia que permitan ampliar la cobertura del servicio. 

No aplica 

Ahr10 En las zonas carentes de infraestructura de drenaje o con déficit en el servicio se deberán 
implementar ecotecnias para el tratamiento de las aguas residuales como fosas sépticas 
comunitarias o humedales artificiales. 

No aplica 

Ahr11 En las zonas carentes de infraestructura eléctrica o con déficit en el servicio, se deberán 
implementar ecotecnias de generación de energía con fuentes renovables domésticas o 
comunitarias. 

No aplica 

Ahr12  El manejo del alumbrado público incluirá medidas para el ahorro de energía y el uso de nuevas 
tecnologías y alternativas sustentables que mejoren su funcionamiento. 

No aplica 

Ahr13 En los proyectos económicos o productivos promovidos o financiados total o parcialmente por 
instituciones del sector público se deberá contar con medidas de disminución de la pobreza y 
marginación de la población. 

No aplica 

Ahr14 En zonas de recarga de alto potencial se limitará el crecimiento de las localidades rurales, o en 
casos excepcionales, se condicionará al uso en traspatios de materiales que permitan la recarga. 

No aplica 

Ahr15 En zonas de recarga de alto potencial en las localidades rurales se promoverá el uso de 
ecotecnias para tratamiento de aguas residuales. 

No aplica 

Ahr16 No se permitirá la creación de nuevos núcleos de población. No aplica 
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Ahu01 Se aplicarán medidas de mitigación de impactos ambientales por el crecimiento urbano y en 
zonas urbanizadas con énfasis en las descargas de aguas residuales, emisiones a la atmósfera 
y manejo integral de residuos sólidos, evitando disturbios que afecten a los ecosistemas o 
agroecosistemas aledaños. 

El proyecto contempla medidas de 
mitigación para los aspectos 
ambientales identificados en este 
punto 

Ahu02 El crecimiento de los asentamientos humanos urbanos se deberá desarrollar evitando generar 
impactos sobre recursos patrimoniales, históricos, arqueológicos, paleontológicos y culturales. No aplica 

Ahu03 Se deberá contar con un sistema de tratamiento de aguas residuales acorde a los requerimientos 
de cada centro de población. Los centros de población que descarguen en cuerpos receptores 
de acuerdo a análisis técnico emitido por el organismo operador de agua potable, alcantarillado y 
saneamiento deberán contar con sistemas de tratamiento de aguas residuales, priorizando 
plantas de tratamiento de aguas residuales, calculadas con base en las necesidades de cada 
población y tecnificadas a fin de que no queden obsoletas. 

El proyecto generará aguas 
residuales que serán encausadas 
a un biodigestor y fosa séptica 

Ahu04 No se permitirá la disposición de residuos sólidos en barrancas, escurrimientos, predios baldíos, 
tiraderos a cielo abierto ni su quema, destinándolos a sitios de disposición final adecuados o 
centros de acopio de residuos. 

El proyecto producirá residuos 
sólidos que serán manejados 
conforme a normativa. 

Ahu05 El manejo del alumbrado público incluirá medidas para el ahorro de energía y el uso de nuevas 
tecnologías y alternativas sustentables que mejoren su funcionamiento. No aplica 

Ahu06 Se protegerá y preservará las zonas de conservación ecológica de los centros de población, 
parques urbanos, jardines públicos, áreas verdes y demás bienes de uso común con cubierta 
vegetal y buscará nuevos espacios con el fin de generar zonas de esparcimiento y mejorar la 
calidad de vida de la población. 

No aplica 

Ahu07 Los nuevos asentamientos humanos a desarrollarse en zonas urbanizables deberán contar con No aplica 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 
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oil) oEeifdel Vinculacién 
Ahr05 | No se permitird el desarrollo de asentamientos humanos en zonas sujetas a riesgos geolégicos e 

hidrometeorolégicos. En las zonas propensas se deberé contar con todas las medidas de No aplica 

prevenciën y mitigaciën correspondientes. 
Ahr06 | No se realizard la disposicién de residuos sélidos en barrancas. escurrimientos, predios baldios, | EI proyecto contard con convenio 

tiraderos a cielo abierto ni la guema de estos, destindndolos a un sitio de disposicién final con el sistema municipal de 

adecuado o un centro de acopio de residuos para prevenir impactos al ambiente. recoleccién de residuos 

Ahr07 | Los residuos Solidos generados por establecimientos comerciales y de servicio en las El proyecto contaré, con convenio 

comunidades rurales deberdn ser recolectados en al menos un 90% y manejados de manera con el sistema municipal de 

egra conforme a la legislaci6n aplicable, priorizando la valorizaciën por sobre la disposiciën recolecciën de residuos 

Ahr08 | Se deberdn separar los residuos s6lidos para su valorizacién y manejo integral. EI proyecto contard con convenio 

con el sistema municipal de 

recolecciéën de residuos realizando 

la separacién correspondiente 
Ahr09 | En las zonas carentes de infraestructura de subministro de agua entubada o con déficit en el 

servicio se deberdn de implementar ecotecnias para la captacién, almacenamiento y filtrado del | No aplica 

agua de lluvia gue permitan ampliar la cobertura del servicio. 

Ahri0 | En las zonas carentes de infraestructura de drenaje o con déficit en el servicio se deberdn 

implementar ecotecnias para el tratamiento de las aguas residuales como fosas sépticas No aplica 

comunitarias o humedales artificiales. 

Ahri1 | En las zonas carentes de infraestructura eléctrica o con déficit en el servicio, se deberén 
implementar ecotecnias de generaciën de energia con fuentes renovables domésticas o No aplica 

comunitarias. 

Ahri2 | El manejo del alumbrado publico incluird medidas para el ahorro de energia y el uso de nuevas | No aplica 

tecnologias y alternativas sustentables gue mejoren su funcionamiento. 
Ahri3 | En los proyectos econéêmicos o productivos promovidos o financiados total o parcialmente por No aplica 

instituciones del sector publico se deber4 contar con medidas de disminuciën de la pobreza y 

marginaciën de la poblacién. 
Ahri4 | En zonas de recarga de alto potencial se limitard el crecimiento de las localidades rurales, o en | No aplica 

CasoS excepcionales, se condicionard al uso en traspatios de materiales gue permitan la recarga. 
Ahri5 | En zonas de recarga de alto potencial en las localidades rurales se promoverd el uso de No aplica 

ecotecnias para tratamiento de aguas residuales. 
Ahri6 | No se permitird la creaciéën de nuevos ndcleos de poblacién. No aplica 
Ahu01 | Se aplicar&n medidas de mitigacién de impactos ambientales por el crecimiento urbano y en EI proyecto contempla medidas de 

Zonas urbanizadas con énfasis en las descargas de aguas residuales, emisiones a la atmésfera | mitigaciën para los aspectos 

y manejo integral de residuos sélidos, evitando disturbios gue afecten a los ecosistemas o ambientales identificados en este 
agroecosistemas aledafios. punto 

w |Ahu02. | El crecimiento de los asentamientos humanos urbanos se deberd desarrollar evitando generar No aplica 

9 impactos sobre recursos patrimoniales, histêricos, argueolégicos, paleontolégicos y culturales. 

S Ahu03 | Se deberd contar con un sistema de tratamiento de aguas residuales acorde a los reguerimientos 

2 de cada centro de poblacion. Los centros de poblacion due descarguen en cuerpos receptores EI proyecto generard aguas 

o de acuerdo a andlisis técnico emitido por el organismo operador de agua potable, alcantarillado y , , 
E , , , residuales due serên encausadas 
G Saneamiento deberdn contar con sistemas de tratamiento de aguas residuales, priorizando a Un biodigestor vfosa séptica 
5 plantas de tratamiento de aguas residuales, calculadas con base en las necesidades de cada 9 Y P 
& poblaciéën y tecnificadas a fin de gue no gueden obsoletas. 

9 |Ahu04 | No se permitird la disposicién de residuos sélidos en barrancas, escurrimientos, predios baldios, | EI proyecto producird residuos 

s tiraderos a cielo abierto ni su guema, destinandolos a sitios de disposicién final adecuados o s6lidos due serên manejados 

5 centros de acopio de residuos. conforme a normativa. 

E Ahu05 | El manejo del alumbrado publico incluird medidas para el ahorro de energia y el uso de nuevas No aplica 

2 tecnologias y alternativas sustentables gue mejoren su funcionamiento. 

Ahu06 | Se protegerd y preservard las zonas de conservacién ecol6gica de los centros de poblacidn, 
pargues urbanos, jardines publicos, Areas verdes y demas bienes de uso comtn con cubierta No aplica 

vegetal y buscard nuevos espacios con el fin de generar zonas de esparcimiento y mejorar la 

calidad de vida de la poblaciën. 
Ahu07 | Los nuevos asentamientos humanos a desarrollarse en zonas urbanizables deber&n contar con | No aplica   
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Criterio Descripción Vinculación 
un sistema de tratamiento de aguas residuales para el uso y reúso eficiente del agua, autorizado 
por la autoridad ambiental competente y saneamiento, el cual desarrollará las estrategias para el 
aprovechamiento de las mismas. 

Ahu08 En zonas de recarga de alto potencial en los asentamientos urbanos. suburbanos, perimetrales o 
nuevos desarrollos se utilizarán materiales permeables para la construcción de nuevos caminos 
y terraplenes y se promoverá la construcción de pozos de infiltración. 

No aplica 

Ahu09 En zonas de recarga de alto potencial ya urbanizadas se promoverá la construcción de pozos de 
infiltración en áreas verdes o zonas deportivas. No aplica 

Ahu10 El crecimiento de los asentamientos humanos urbanos deberá desarrollarse priorizando la 
ocupación de espacios intraurbanos, o en predios contiguos a la zona urbana. No aplica 

Ahu12 Los proyectos habitacionales de más de 50 viviendas deberán contar con un proyecto de manejo 
de residuos sólidos que contemple el manejo integral de los residuos generados. No aplica 

Ahu13 Los residuos sólidos generados por establecimientos comerciales, de servicio e industrias dentro 
del ámbito urbano, deberán ser separados, almacenados y depositados de acuerdo a la 
normativa aplicable. 

El proyecto producirá residuos 
sólidos que serán manejados 
conforme a normativa. 

Ahu14 La planeación del asentamiento urbano preverá el incremento de áreas verdes a una superficie 
mínima de 12m2/habitante, las cuales contarán preferentemente con especies vegetales nativas. No aplica 

Ahu17 Se evitará ocupar las zonas propuestas para crecimiento urbano hasta no haber utilizado al 
menos el 80% de los espacios intraurbanos disponibles. No aplica 

Ahu18 La ejecución de las obras de urbanización en los nuevos asentamientos humanos a desarrollarse 
en zonas urbanas y urbanizables estará condicionada a que se cuenten con los títulos de 
concesión correspondientes en materia de agua. 

No aplica 

Ahu19 El crecimiento de los asentamientos humanos en zonas de recarga al acuífero de medio 
potencial estará condicionado a la evaluación de compatibilidad y la manifestación de impacto 
ambiental respectivos. 

No aplica 

Ahu20 En zonas de recarga de alto potencial se limitará el crecimiento de centros de población. No aplica 
Ahu21 En las zonas de recarga de alto y medio potencial se deberán implementar políticas estrictas de 

reúso del agua y de recarga artificial de los acuíferos en parques y áreas verdes, previa 
realización de estudios hidrogeológicos de detalle. 

No aplica 

Ahu22 En zonas de recarga de bajo potencial, el sistema de agua y alcantarillado pluvial municipal 
deberá implementar obras hidráulicas que propicien la conducción de los escurrimientos 
superficiales a zonas de mayor potencial de recarga o su aprovechamiento de aguas 
superficiales. 

No aplica 

Ahu27 Se restringirá el crecimiento de asentamientos humanos urbanos en zonas de riesgo. Para el 
caso de zonas ya urbanizadas se deberán desarrollar obras y acciones que mitiguen el riesgo 
hacia la población. 

No aplica 
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l lfp03 No se permitirá la instalación de infraestructuras puntuales que generen impactos a la imagen 

urbana y el patrimonio histórico-cultural del centro de población. No aplica 
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lfl13 Los proyectos de infraestructura que requieran agua para su desarrollo u operación deberán 
contar con un proyecto integral hídrico que evalúe la factibilidad del suministro de agua potable 
sin que implique una sobre explotación de los acuíferos. 

El proyecto considera un sistema 
de suministro por parte del 
municipio 

lfl14 Se deberá realizar un estudio para la evaluación de la factibilidad de cada proyecto de 
infraestructura, que integre factores geotécnicos, hidráulicos, hidrológicos, impacto social y de 
riesgos, que permitan determinar la infraestructura necesaria para la mitigación de riesgos. 

El proyecto cuenta con factibilidad 
y permiso de uso de suelo por lo 
que fueron consideradas estos 
factores 

lfl16 Los estudios, medidas, obras y acciones a desarrollar durante la instalación de nuevos proyectos 
de infraestructura deberán difundirse a las comunidades rurales o localidades involucradas 
según corresponda. 

No aplica 

lfl20 Los derechos de vía generados para infraestructura lineal deberán respetarse para su uso 
adecuado, cuyas dimensiones y características serán definidas por la autoridad competente. No aplica 

lfl23 Las acciones de desmonte, excavación y formación de terraplenes para la construcción de 
caminos rurales prioritarios para el desarrollo de las comunidades locales, deberá incluir 
programas de rescate de germoplasma de especies nativas (semillas, esquejes, estacas, 
hijuelos. etc.) y programas de rescate de la fauna, garantizando medidas de compensación y 

No aplica 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

     
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

            programas de rescate de germoplasma de especies nativas (semillas, esduejes, estacas, 
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un sistema de tratamiento de aguas residuales para el uso y reiso eficiente del agua, autorizado 

por la autoridad ambiental competente y saneamiento, el cual desarrollard las estrategias para el 

aprovechamiento de las mismas. 

Ahu08 | En zonas de recarga de alto potencial en los asentamientos urbanos. suburbanos, perimetrales o 

nuevos desarrollos se utilizar&n materiales permeables para la construccién de nuevos caminos | No aplica 

y terraplenes y se promoverd la construccién de pozos de infiltraciën. 

Ahu09 | En zonas de recarga de alto potencial ya urbanizadas se promoverd la construccién de pozos de No aplica 

infiltraciën en 4reas verdes o zonas deportivas. 

Ahu10 | El crecimiento de los asentamientos humanos urbanos deberd desarrollarse priorizando la No aplica 

ocupacién de espacios intraurbanos, 0 en predios contiguos a la zona urbana. 

Ahu12 | Los proyectos habitacionales de mas de 50 viviendas deberdn contar con un proyecto de manejo No aplica 

de residuos sélidos gue contemple el manejo integral de los residuos generados. 

Ahu13 | Los residuos sélidos generados por establecimientos comerciales, de servicio e industrias dentro | EI proyecto produciré residuos 

del Ambito urbano, deber&n ser separados, almacenados y depositados de acuerdo ala s6lidos due serên manejados 

normativa aplicable. Cconforme a normativa. 

Ahu14 | La planeacién del asentamiento urbano preverd el incremento de &reas verdes a una superficie No aplica 

minima de 12m/habitante, las cuales contarén preferentemente con especies vegetales nativas. 

Ahu17 | Se evitarê ocupar las zonas propuestas para crecimiento urbano hasta no haber utilizado al No aplica 

menos el 80% de los espacios intraurbanos disponibles. 
Ahul8 | La ejecuciën de las obras de urbanizacién en los nuevos asentamientos humanos a desarrollarse 

en zonas urbanas y urbanizables estar condicionada a gue se cuenten con los titulos de No aplica 

concesiën correspondientes en materia de agua. 
Ahu19 | El crecimiento de los asentamientos humanos en zonas de recarga al acuifero de medio 

potencial estard condicionado a la evaluacién de compatibilidad y la manifestacién de impacto No aplica 

ambiental respectivos. 
Ahu20 | En zonas de recarga de alto potencial se limitard el crecimiento de centros de poblaciéën. No aplica 
Ahu21 | En las zonas de recarga de alto y medio potencial se deberdn implementar politicas estrictas de 

reuso del agua y de recarga artificial de los acuiferos en pargues y dreas verdes, previa No aplica 

realizaciën de estudios hidrogeolégicos de detalle. 

Ahu?22 | En zonas de recarga de bajo potencial, el sistema de agua y alcantarillado pluvial municipal 

deberd implementar obras hidraulicas gue propicien la conduccién de los escurrimientos No aplica 

Superficiales a zZonas de mayor potencial de recarga o su aprovechamiento de aguas 
Superficiales. 

Ahu27 | Se restringira el crecimiento de asentamientos humanos urbanos en zonas de riesgo. Para el 
caso de zonas ya urbanizadas se deberdn desarrollar obras y acciones gue mitiguen el riesgo No aplica 
hacia la poblacién. 

4e s|IfPO3 | No se permitird la instalaciën de infraestructuras puntuales gue generen impactos a la imagen 

$ 8 E urbana y el patrimonio histérico-cultural del centro de poblaciën. No aplica 
Era 

IfI13 Los proyectos de infraestructura gue reguieran agua para su desarrollo u operacién deberén EI proyecto considera un sistema 

contar con un proyecto integral hidrico gue evalte la factibilidad del suministro de agua potable |de suministro por parte del 
sin due impligue una sobre explotacién de los acuiferos. municipio 

Ifl14 Se deberd realizar un estudio para la evaluacién de la factibilidad de cada proyecto de EI proyecto cuenta con factibilidad 

Es infraestructura, gue integre factores geotécnicos, hidrêulicos, hidrolégicos, impacto social y de y permiso de uso de suelo por lo 

E riesgos, due permitan determinar la infraestructura necesaria para la mitigacién de riesgos. due fueron consideradas estos 

s factores 
z IfI16 Los estudios, medidas, obras y acciones a desarrollar durante la instalaciën de nuevos proyectos 

3 de infraestructura deberdn difundirse a las comunidades rurales o localidades involucradas No aplica 
9 segun corresponda. 
S |H20 Los derechos de via generados para infraestructura lineal deberdn respetarse para su uso No aplica 

S adecuado, cuyas dimensiones y caracteristicas seran definidas por la autoridad competente. 
Ifl23 Las acciones de desmonte, excavacién y formacién de terraplenes para la construcciéën de 

caminos rurales prioritarios para el desarrollo de las comunidades locales, deberd incluir No aplica 
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lfa03 Se realizará una evaluación de factibilidad de cada proyecto de infraestructura que integre 
factores geotécnicos, hidráulicos, hidrológicos, impacto social y de riesgos, que permitan a la 
autoridad competente determinar la infraestructura necesaria para la mitigación de riesgos. 

No aplica 

lfa05 Los estudios, medidas, obras y acciones a desarrollar durante la instalación de nuevos proyectos 
de infraestructura deberán de reportarse a través de la bitácora ambiental territorial. No aplica 

Pa
rq

ue
s s

ol
ar

es
 

Sol01 En zonas de recarga de alto potencial la autorización para la instalación de sistemas de 
generación eléctrica mediante sistemas solares deberá demostrar a través de estudios 
cuantitativos detallados que la reducción de la infiltración en las áreas a ocupar no reduzca más 
del15% el volumen de infiltración promedio anual. 

No aplica 

Sol02 Los paneles solares dañados deberán retirarse inmediatamente de la zona de producción y 
deberán ser manejados de manera adecuada como residuos peligrosos. No aplica 

Sol04 Los proyectos de generación de energía a partir de fuentes solares, al final del período de 
funcionamiento incluirán el desmantelamiento y/o eliminación de los componentes de 
infraestructura generados en la vida del proyecto, buscando dejar las zonas afectadas lo más 
cercano a su estado original. 

No aplica 
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lnl01 Los proyectos industriales que se promuevan en la UGAT deberán desarrollarse evitando las 
zonas identificadas como de riesgo. No aplica 

lnl02 Se aplicarán medidas continuas de prevención, control, mitigación y/o compensación de 
impactos ambientales por procesos industriales, con énfasis a las descargas de aguas 
residuales, emisiones a la atmósfera y manejo integral de residuos sólidos 

No aplica 

lnl03 Se aplicarán medidas de prevención y atención de emergencias derivadas de accidentes 
relacionados con el almacenamiento de combustibles, así como por altos riesgos naturales 
(sismos, inundaciones, etc.). Se instrumentará un plan de emergencias para la evacuación de la 
población en caso de accidentes, así como planes de emergencias en respuesta a derrames y/o 
explosiones de combustibles y solventes, de acuerdo con las Normas Oficiales Mexicanas. 

El proyecto incluye el 
almacenamiento de combustibles 
por lo que contará con su 
respectivo estudio de riesgo y plan 
de atención a emergencias 

lnl04 El sector industrial modificará sus prácticas apegándose a los acuerdos y compromisos 
internacionales sobre emisiones de gases de efecto invernadero (GEl) firmados por México 
adoptando entre otras medidas la incorporación de tecnologías para eficientizar sus procesos, el 
remplazo de los combustibles pesados por gas natural u otros, la eficientización de su gasto 
energético, el reúso y reciclaje de materiales con la finalidad de reducir en al menos en un 10% a 
corto plazo (2024) y 25% a largo plazo su producción de GEl. Cada industria presentará 
anualmente un inventario de sus emisiones de GEl. 

No aplica 

lnl05 Los proyectos de industria ligera que se promuevan en la UGAT contarán con al menos un 15% 
de área verde, en la que se priorizará el uso de especies nativas de la región. No aplica 

lnl06 Las actividades industriales deberán prevenir y reducir la generación de residuos dando un 
manejo integral adecuado y privilegiando la valorización sobre su disposición final. No aplica 

lnl07 Las actividades industriales deberán contar con un proyecto integral hídrico que contemple el 
reúso y/o tratamiento de al menos el 80% de sus aguas residuales. No aplica 

lnl08 Las actividades industriales que requieran de un alto consumo de agua deberán contar con 
sistemas de captación de agua de lluvia que subministren al menos el15% del agua requerida. No aplica 

lnl10 Las actividades industriales se realizarán en instalaciones de bajo impacto ambiental y se 
limitarán a las clasificadas como industria ligera que demanden bajos volúmenes de agua y 
generen una mínima contaminación al aire y agua. 

No aplica 

lnl11 Se controlarán y reducirán las emisiones industriales a la atmósfera derivadas de la combustión, 
actividades de proceso y las emisiones indirectas derivadas por transporte de personal, 
productos, materias primas entre otros, principalmente partículas menores a 10 y 2.5 
micrómetros, dióxido de azufre (S02), óxidos de nitrógeno {NOX), compuestos orgánicos 
volátiles {COV), dióxido de carbono (C02), metano (CH4), carbono negro (CN), entre otros. 
Deberán contar con programas de reducción de emisiones y/o compensación durante la 
operación del establecimiento industrial, aprobados por las autoridades en la materia. 

No aplica 

lnl12 Las actividades industriales que se desarrollen en zonas urbanas y urbanizables deberán contar 
preferentemente con alguna certificación que demuestre un buen desempeño ambiental. No aplica 

lnl13 El desarrollo de proyectos industriales estará condicionado a que se cuenten con los títulos de 
concesión correspondientes en materia de agua. No aplica 
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Ifa03 Se realizarê una evaluaciën de factibilidad de cada proyecto de infraestructura due integre 
factores geotécnicos, hidraulicos, hidrolégicos, impacto social y de riesgos, due permitan a la 
autoridad competente determinar la infraestructura necesaria para la mitigaciën de riesgos. 

No aplica 

  

lfa05 Los estudios, medidas, obras y acciones a desarrollar durante la instalacién de nuevos proyectos 
de infraestructura deberdn de reportarse a través de la bitdcora ambiental territorial. 

No aplica 
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Sol01 En zonas de recarga de alto potencial la autorizaciën para la instalaciéën de sistemas de 
generaciën eléctrica mediante sistemas solares deberd demostrar a través de estudios 
cuantitativos detallados gue la reduccién de la infiltraciën en las 4reas a ocupar no reduzca mas 

del15% el volumen de infiltraciën promedio anual. 

No aplica 

  

Sol02 Los paneles solares dafiados deberén retirarse inmediatamente de la zona de producciën y 
deberdn ser manejados de manera adecuada como residuos peligrosos. 

No aplica 
  
Sol04 Los proyectos de generacién de energia a partir de fuentes solares, al final del periodo de 

funcionamiento incluiran el desmantelamiento y/o eliminacién de los componentes de 

infraestructura generados en la vida del proyecto, buscando dejar las zonas afectadas lo mas 

cercano a su estado original. 

No aplica 
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Inl01 Los proyectos industriales gue se promuevan en la UGAT deberdn desarrollarse evitando las 

Zonas identificadas como de riesgo. 
No aplica 

  

Inl02 Se aplicarin medidas continuas de prevencién, control, mitigaciéën y/o compensaciën de 
impactos ambientales por procesos industriales, con énfasis a las descargas de aguas 

residuales, emisiones a la atmésfera y maneio integral de residuos slidos 

No aplica 

  
Inl03 Se aplicarin medidas de prevencién y atencién de emergencias derivadas de accidentes 

relacionados con el almacenamiento de combustibles, asi como por altos riesgos naturales 
(Sismos, inundaciones, etc.). Se insttumentard un plan de emergencias para la evacuacién de la 

poblaciéën en caso de accidentes, asi como planes de emergencias en respuesta a derrames y/o 

explosiones de combustibles y solventes, de acuerdo con las Normas Oficiales Mexicanas. 

EI proyecto incluye el 
almacenamiento de combustibles 
por lo due contar& con su 
respectivo estudio de riesgo y plan 
de atencién a emergencias   

Inl04 EI sector industrial modificaré sus prêcticas apegdndose a los acuerdos y compromisos 

internacionales sobre emisiones de gases de efecto invernadero (GE!) firmados por México 

adoptando entre otras medidas la incorporacién de tecnologias para eficientizar sus procesos, el 

remplazo de los combustibles pesados por gas natural u otros, la eficientizaciéën de su gasto 

energético, el reuso y reciclaje de materiales con la finalidad de reducir en al menos en un 10% a 
corto plazo (2024) y 25% a largo plazo su produccién de GE. Cada industria presentard 
anualmente un inventario de sus emisiones de GEI. 

No aplica 

  

Inl05 Los proyectos de industria ligera due se promuevan en la UGAT contarên con al menos un 15% 

de area verde, en la gue se priorizard el uso de especies nativas de la regiën. 
No aplica 

  

Inl06 Las actividades industriales deberdn prevenir y reducir la generacién de residuos dando un 

manejo integral adecuado y privilegiando la valorizaciéën sobre su disposicién final. 
No aplica 

  
Inl07 Las actividades industriales deberdn contar con un proyecto integral hidrico due contemple el 

reuso y/o tratamiento de al menos el 80% de sus aguas residuales. 
No aplica 

  
Inl08 Las actividades industriales gue reduieran de un alto consumo de agua deber&n contar con 

sistemas de captaciéën de agua de lluvia due subministren al menos el15% del agua reguerida. 
No aplica 

  

Inl10 Las actividades industriales se realizarên en instalaciones de bajo impacto ambiental y se 

limitaran a las clasificadas como industria ligera gue demanden bajos voldimenes de agua y 

generen una minima contaminacién al aire y agua. 

No aplica 

  
Inl11 Se controlardn y reduciran las emisiones industriales a la atmésfera derivadas de la combustiën, 

actividades de proceso y las emisiones indirectas derivadas por transporte de personal, 

productos, materias primas entre otros, principalmente particulas menores a 10 y 2.5 

micrêmetros, diéxido de azufre (S02), éxidos de nitégeno (NOX), compuestos orgénicos 
volatiles (COV), diéxido de carbono (C02), metano (CH4), carbono negro (CN), entre otros. 
Deberdn contar con programas de reduccién de emisiones y/o compensacién durante la 

operaciën del establecimiento industrial, aprobados por las autoridades en la materia. 

No aplica 

  
Inl12 Las actividades industriales gue se desarrollen en zonas urbanas y urbanizables deberdn contar 

preferentemente con alguna certificaciën gue demuestre un buen desempefio ambiental. 
No aplica 

    Inl13 El desarrollo de proyectos industriales estarê condicionado a gue se cuenten con los titulos de 
concesién correspondientes en materia de agua.     No aplica 
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lnm02 Los proyectos industriales que se promuevan en la UGAT deberán desarrollarse evitando las 
zonas identificadas como de riesgo. No aplica 

lnm03 Se aplicarán medidas de prevención y atención de emergencias derivadas de accidentes 
relacionados con el almacenamiento de combustibles, así como por altos riesgos naturales 
(sismos, inundaciones, etc.). Se instrumentarán planes de emergencias para la evacuación de la 
población en caso de accidentes. planes de emergencias como respuesta a derrames y/o 
explosiones de combustibles y solventes, de acuerdo con las Normas Oficiales Mexicanas. 

El proyecto incluye el 
almacenamiento de combustibles 
por lo que contará con su 
respectivo estudio de riesgo y plan 
de atención a emergencias 

lnm04 El sector industrial deberá modificar sus prácticas apegándose a los acuerdos y compromisos 
conforme a la contribución determinada a nivel nacional por México de gases de efecto 
invernadero. Para lo que deberá incorporar medidas tecnológicas, eficientizar sus procesos, 
reemplazar los combustibles pesados por gas natural u otros, eficientizar su gasto energético, 
promover el reusó y reciclaje de materiales, entre otras que permitan reducir en al menos en un 
10% a corto plazo (2024) y 25% a largo plazo su producción de gases de efecto invernadero. 
Cada industria deberá presentar un inventario de sus emisiones de gases de efecto invernadero 
anualmente. 

No aplica 

lnm05 Los proyectos industriales que se promuevan en la UGAT deberán contar con al menos un 20% 
de área verde, en la que se priorizará el uso de especies nativas. No aplica 

lnm06 Las áreas de amortiguamiento de las industrias podrán considerarse en el cálculo del área verde 
siempre y cuando no se realice ningún tipo de aprovechamiento o instalación que obstruya la 
permeabilidad del terreno. 

No aplica 

lnm07 Las actividades industriales deberán prevenir y reducir la generación de residuos dando un 
manejo integral adecuado y privilegiando la valorización sobre su disposición final. No aplica 

lnm08 Las industrias deberán contar con sistemas de tratamiento, para evitar que los niveles de 
contaminantes contenidos en las descargas rebasen los límites máximos permisibles 
determinados por la autoridad competente. Se prohíbe el depósito de residuos sólidos, así como 
las descargas industriales sin tratamiento a cuerpos de agua permanentes o temporales. 

No aplica 

lnm09 Toda infraestructura industrial donde exista riesgo de derrames deberá contar con diques de 
contención acordes al tipo y volumen de almacenamiento y conducción. No aplica 

lnm10 Toda industria, conjuntamente con las autoridades competentes, deberá informar a la población 
circundante de los riesgos inherentes a los procesos de producción y gestión, y deberá participar 
en la implementación de los planes de contingencia correspondientes. 

No aplica 

lnm11 Las actividades industriales que requieran de un alto consumo de agua deberán contar con 
sistemas de captación de agua de lluvia que subministren al menos el15% del agua requerida. No aplica 

lnm13 El desarrollo de proyectos industriales estará condicionado a que se cuenten con los títulos de 
concesión correspondientes en materia de agua. No aplica 

lnm19 Se controlarán y reducirán las emisiones industriales a la atmósfera derivadas de la combustión, 
actividades de proceso y las emisiones indirectas derivadas por transporte de personal, 
productos, materias primas entre otros, principalmente partículas menores a 10 y 2.5 
micrómetros, dióxido de azufre {502), óxidos de nitrógeno (NOX), compuestos orgánicos volátiles 
{COV), dióxido de carbono (C02), metano (CH4), carbono negro (CN), entre otros. Deberán 
contar con programas de reducción de emisiones y/o compensación durante la operación del 
establecimiento industrial, aprobados por las autoridades en la materia. 

No aplica 
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Mna01 Los predios sujetos a extracción deberán contar con un programa avalado por la autoridad 
competente de supervisión, vigilancia y seguimiento de las medidas de mitigación ambiental, 
compensación, restauración, así como de reducción del impacto paisajístico generado por la 
actividad extractiva definidas en el resolutivo de las manifestaciones de impacto ambiental. 

No aplica 

Mna02 No se permitirá la apertura de nuevos bancos de materiales pétreos de alta disponibilidad en la 
UGAT, debiendo agotar las reservas de los bancos existentes acorde con lo establecido en la 
NTA-002-IEE-2007. Solo se permitirá la apertura de bancos de préstamo que sean utilizados 
para el propio proyecto que se esté realizando y el sitio deberá ser regenerado en su totalidad al 
terminar la obra. 

No aplica 

Mna03 En el área de explotación no se permitirá el almacenamiento permanente de chatarra o residuos 
originados por la maquinaria o la construcción de la infraestructura de la mina. En caso de que el 
titular pretenda darle un uso distinto al predio, deberá obtener previamente la autorización 
correspondiente en materia de impacto ambiental. 

No aplica 

Mna04 Los bancos de material pétreos abandonados deberán realizar actividades de regeneración No aplica 
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iterio 

Inmo02 

oEeifdel 
Los proyectos industriales gue se promuevan en la UGAT deberdn desarrollarse evitando las 

Zonas identificadas como de riesgo. 

Vinculaciën 

No aplica 
  
InmO03 Se aplicarin medidas de prevencién y atencién de emergencias derivadas de accidentes 

relacionados con el almacenamiento de combustibles, asi como por altos riesgos naturales 
(Sismos, inundaciones, etc.). Se insttumentardn planes de emergencias para la evacuacién de la 

poblaciéën en caso de accidentes. planes de emergencias como respuesta a derrames y/o 

explosiones de combustibles y solventes, de acuerdo con las Normas Oficiales Mexicanas. 

dd proyecto incluye el 
almacenamiento de combustibles 
por lo due contar& con su 
respectivo estudio de riesgo y plan 
de atencién a emergencias   

Inmo04 EI sector industrial deberd modificar sus prêcticas apegdndose a los acuerdos y compromisos 

conforme a la contribucién determinada a nivel nacional por México de gases de efecto 

invernadero. Para lo due deberd incorporar medidas tecnolégicas, eficientizar sus procesos, 

reemplazar los combustibles pesados por gas natural u otros, eficientizar su gasto energético, 

promover el reusê y reciclaje de materiales, entre otras gue permitan reducir en al menos en un 
10% a corto plazo (2024) y 25% a largo plazo su produccién de gases de efecto invernadero. 
Cada industria deberê presentar un inventario de sus emisiones de gases de efecto invernadero 
anualmente. 

No aplica 

  

Inmo05 Los proyectos industriales gue se promuevan en la UGAT deberdn contar con al menos un 20% 

de &rea verde, en la gue se priorizard el uso de especies nativas. 
No aplica 

  
Inmo06 Las &reas de amortiguamiento de las industrias podrén considerarse en el cêlculo del érea verde 

siempre y cuando no se realice ningun tipo de aprovechamiento o instalaciéën gue obstruya la 

permeabilidad del terreno. 

No aplica 

  

Inmo07 Las actividades industriales deberdn prevenir y reducir la generacién de residuos dando un 

manejo integral adecuado y privilegiando la valorizaciéën sobre su disposicién final. 
No aplica 

  

Inmo08 Las industrias deberdn contar con sistemas de tratamiento, para evitar due los niveles de 

contaminantes contenidos en las descargas rebasen los limites maximos permisibles 

determinados por la autoridad competente. Se prohibe el depdsito de residuos sélidos, asi como 
las descargas industriales sin tratamiento a cuerpos de agua permanentes o temporales. 

No aplica 

  
Inm09 Toda infraestructura industrial donde exista riesgo de derrames deberd contar con digues de 

contencién acordes al tipo y volumen de almacenamiento y conducciën. 
No aplica 

  

Inm10 Toda industria, conjuntamente con las autoridades competentes, deberd informar a la poblacién 

circundante de los riesgos inherentes a los procesos de produccién y gestiën, y debera participar 
en la implementacién de los planes de contingencia correspondientes. 

No aplica 

  
Inm11 Las actividades industriales gue reduieran de un alto consumo de agua deber&n contar con 

sistemas de captaciéën de agua de lluvia due subministren al menos el15% del agua reguerida. 
No aplica 

  

Inmia El desarrollo de proyectos industriales estarê condicionado a gue se cuenten con los titulos de 
concesién correspondientes en materia de agua. 

No aplica 
  

Inmi9 Se controlardn y reduciran las emisiones industriales a la atmésfera derivadas de la combustiën, 
actividades de proceso y las emisiones indirectas derivadas por transporte de personal, 
productos, materias primas entre otros, principalmente particulas menores a 10 y 2.5 

micrémetros, diéxido de azufre (502), éxidos de nitrégeno (NOX), compuestos orgénicos voldtiles 
(COV), diéxido de carbono (C02), metano (CH4), carbono negro (CN), entre otros. Deberdn 
Ccontar con programas de reducciéën de emisiones y/o compensaciën durante la operacién del 

establecimiento industrial, aprobados por las autoridades en la materia. 

No aplica 

    Mi
ne
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a 

no
 
me
td
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de
 

al
ta
 

Mna01 Los predios sujetos a extraccién deber&n contar con un programa avalado por la autoridad 

competente de supervisién, vigilancia y seguimiento de las medidas de mitigaciéën ambiental, 

compensaciën, restauracién, asi como de reducciën del impacto paisajistico generado por la 
actividad extractiva definidas en el resolutivo de las manifestaciones de impacto ambiental. 

No aplica 

  

Mna02 No se permitird la apertura de nuevos bancos de materiales pétreos de alta disponibilidad en la 
UGAT, debiendo agotar las reservas de los bancos existentes acorde con lo establecido en la 
NTA-OO02-IEE-2007. Solo se permitird la apertura de bancos de préstamo due sean utilizados 

para el propio proyecto gue se esté realizZando y el sitio deberd ser regenerado en su totalidad al 
terminar la obra. 

No aplica 

  di
sp
on
ib
il
id
ad
 

Mna03 En el &rea de explotaciën no se permitirê el almacenamiento permanente de chatarra o residuos 
originados por la maguinaria o la construcciën de la infraestructura de la mina. En caso de gue el 
titular pretenda darle un uso distinto al predio, deberd obtener previamente la autorizaciën 
correspondiente en materia de impacto ambiental. 

No aplica 

    Mna04       No aplica 
  

Los bancos de material pétreos abandonados deberdn realizar actividades de regeneraciën 
wingeel $, 
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Criterio Descripción Vinculación 
conforme a la NTA-IEE-002-2007 evitando dejar el suelo desnudo para minimizar la emisión de 
partículas PM 10. 

Mna05 En actividades reguladas por la Federación, se respetará una franja de amortiguamiento de 20 
metros como mínimo hacia el interior del predio en todo el perímetro. Esta franja deberá 
forestarse con especies nativas de la región, estableciendo un programa de trabajo a fin de 
garantizar la supervivencia de los individuos plantados y remplazando aquellos que perezcan. 
Para competencia estatal deberá observar la Norma técnica de bancos de material 

No aplica 

Mna06 Para la ampliación de la superficie de extracción en un proyecto activo se condicionará al 
cumplimiento anual de acciones de mitigación y restauración de por lo menos el 50% de la 
superficie autorizada. 

No aplica 

Mna07 En las zonas de conservación hidrológica se deberá analizar la red de drenaje para establecer si 
los ríos y arroyos drenan sus aguas hacia zonas de recarga de potencial alto y medio; en caso 
positivo se deberá instrumentar legalmente que la empresa responsable de las actividades tenga 
puntos de monitoreo de calidad del agua en los sitios de contacto con las zonas de recarga de 
potencial alto y medio. así como realizar estudios hidrogeológicos de detalle que establezcan la 
capacidad de autodepuración del medio {que conforma a las zonas de recarga de potencial alto y 
medio) y de la cantidad y calidad del agua que llegará al acuífero en forma de recarga. 

No aplica 

Mna08 En UGAT con políticas de restauración, conservación y protección, las operaciones de remoción 
de material estarán limitadas a las acciones estrictamente necesarias para la restauración del 
sitio bajo aprovechamiento de materiales pétreos de alta disponibilidad. 

No aplica 

 
En seguida se describen las Directrices Urbano Territoriales los cuales no tienen 

vinculación con el proyecto debido a su naturaleza, por lo que únicamente se enuncian.  
 
Ambientales 
EAm15 Gestión integral del agua 
EAm16 Control de emisiones 
EAm17 Manejo integral de residuos sólidos 
EAm19 Mitigación y adaptación al cambio climático 
EAm20 Gestión integral de riesgos naturales 
 
Medio físico transformado 
EFt01 Comunidades sustentables e incluyentes 
EFt02 Desarrollo del sistema urbano rural 
EFt03 Densificación urbana 
EFt04 Desarrollo ordenado de los usos en el ámbito urbano 
EFt05 Regeneración urbana 
EFt06 Conservación del patrimonio histórico y cultural 
EFt08 Infraestructura pública y del equipamiento urbano 

  

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaciën de Servicio MEGAGAS 

“San Nicolês” GASOLINERAS CON VALOR      
  

iterio oEeifdel 
conforme a la NTA-IEE-002-2007 evitando dejar el suelo desnudo para minimizar la emisién de 
particulas PM 10. 

Vinculaciën 

  
Mna05 En actividades reguladas por la Federacién, se respetard una franja de amortiguamiento de 20 

metros como minimo hacia el interior del predio en todo el perimetro. Esta franja deberd 

forestarse con especies nativas de la regién, estableciendo un programa de trabajo a fin de 

garantizar la supervivencia de los individuos plantados y remplazando aduellos due perezcan. 

Para competencia estatal deberê observar la Norma técnica de bancos de material 

No aplica 

  
Mna06 Para la ampliacién de la superficie de extraccién en un proyecto activo se condicionard al 

Ccumplimiento anual de acciones de mitigacién y restauracién de por lo menos el 50% de la 

Superficie autorizada. 

No aplica 

  
Mna07 En las zonas de conservacién hidrolégica se deberé analizar la red de drenaje para establecer si 

los rios y arroyos drenan sus aguas hacia zonas de recarga de potencial alto y medio; en caso 
positivo se deberd insttumentar legalmente gue la empresa responsable de las actividades tenga 

puntos de monitoreo de calidad del agua en los sitios de contacto con las zonas de recarga de 

potencial alto y medio. asi como realizar estudios hidrogeolégicos de detalle gue establezcan la 

capacidad de autodepuraciën del medio fgue conforma a las zonas de recarga de potencial alto y 
medio) y de la cantidad y calidad del agua gue llegard al acuifero en forma de recarga. 

No aplica 

    Mna08 En UGAT con politicas de restauracién, conservacién y proteccién, las operaciones de remocién 
de material estardn limitadas a las acciones estrictamente necesarias para la restauracién del 

sitio bajo aprovechamiento de materiales pétreos de alta disponibilidad.     No aplica 

  

En seguida se describen las Directrices Urbano Territoriales los cuales no tienen 

vinculaciën con el proyecto debido a su naturaleza, por lo gue unicamente se enuncian. 

EFtO8 Infraestructura publica ydele 

Ambientales 

EAm15Gestion integral del agua 

EAm16Control de emisiones 

EAm17Manejo integral de residuos solidos 

EAm19Mitigacién y adaptacién al cambio climatico 

EAm20Gestion integral de riesgos naturales 

Medio fisico transformado 

EFtO1 Comunidades sustentables e incluyentes 

EFt02 Desarrollo del sistema urbano rural 

EFtO3 Densificacion urbana 

EFtO4 Desarrollo ordenado de los usos en el ambito urbano 

EFtO5 Regeneraciën urbana 

EFtO6 Conservacién del patrimonio histêrico y cultural 

duipamiento urbano 
ia al 
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EFt09 Vivienda sustentable 
EFt010 Consolidación de la red carretera intermunicipal y rural 
EFt011  Fortalecimiento del sistema de transporte colectivo 
EFt012  Consolidación de la infraestructura de los corredores económicos 
EFt013  Cobertura eléctrica universal 
EFt014  Fortalecimiento de la red de agua potable y drenaje 
EFt015  Manejo eficiente de la red de alumbrado publico 
EFt016  Cobertura universal de telecomunicaciones 
EFt017  Resiliencia urbana 
EFt018  Calidad ambiental urbana 
EUr19 Mejoramiento de eficiencias en los sistemas urbanos de agua potable y 

saneamiento 
EFt20 Cobertura educativa 
EFt21 Cobertura en salud 
EFt22 Fortalecimiento de la red de infraestructura de seguridad pública 
 
Social 
Eso01 Inclusión social 
Eso02 Atención a grupos vulnerables 
Eso03 Desarrollo de centros de población marginados 
Eso06 Apoyo a migrantes  
Eso07 Accesibilidad universal 
Eso08 Equidad de género 
 
Económico 
EEc11 Fomento del turismo alternativo 
EEc12 Fomento del turismo convencional 
EEc13 Vinculación de la red turística estatal 
EEc15 Desarrollo tecnológico e innovación 
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EFtO09 Vivienda sustentable 

EFtO10 Consolidacion de la red carretera intermunicipal y rural 

EFtO11 Fortalecimiento del sistema de transporte colectivo 

EFtO12 Consolidaciën de la infraestructura de los corredores econéêmicos 

EFtO13 Cobertura elêctrica universal 

EFtO14 Fortalecimiento de la red de agua potable y drenaje 

EFt015 Manejo eficiente de la red de alumbrado publico 

EFtO16 Cobertura universal de telecomunicaciones 

EFtO17 Resiliencia urbana 

EFtO18 Calidad ambiental urbana 

EUr19 Mejoramiento de eficiencias en los sistemas urbanos de agua potable y 

saneamiento 

EFt20 Cobertura educativa 

EFt21 Cobertura en salud 

EFt22 Fortalecimiento de la red de infraestructura de seguridad publica 

Social 

Eso01 Inclusiën social 

Es002 Atencion a grupos vulnerables 

Eso03 Desarrollo de centros de poblaciën marginados 

ESO06 Apoyo a migrantes 

ES007 Accesibilidad universal 

Es008 Eguidad de género 

Econémico 

EEc11 Fomento del turismo alternativo 

EEc12 Fomento del turismo convencional 

EEc13 Vinculacion de la red turistica estatal 

EEc15 Desarrollo tecnol6gico e innovaciën 

  e——— EE EE EE ee 
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Carta 6. Ubicación del Proyecto respecto al PEDUOEGT 
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PROGRAMA DE ORDENAMIENTO ECOLÓGICO GENERAL DEL TERRITORIO, 
PUBLICADO EN EL DIARIO OFICIAL DE LA FEDERACIÓN EL 7 DE SEPTIEMBRE DEL 
2012. 

 
De acuerdo a lo establecido en los artículos Segundo y  Tercero, de dicho Programa 

será de observancia obligatoria en todo el territorio nacional y vinculará las acciones y 
programas de la Administración Pública Federal y las entidades paraestatales en el marco 
del Sistema Nacional de Planeación Democrática, dentro de sus programas operativos 
anuales, en sus proyectos de presupuestos de egresos y en sus programas de obra pública. 
Por lo que el proyecto no influye en el mismo, pero si es importante considerar las acciones 
que se llevaran a cabo en las regiones, para que estas se encuentren en concordancia con 
las acciones a emprender por dichas dependencias. 

 
El proyecto se ubica en la región ecológica 18.2 y en la Unidad Ambiental Biofísica 

(UAB) 51, lo que significa que su política ambiental (18) es de Restauración y 
aprovechamiento sustentable, su eje rector (2) es Agricultura – Preservación de flora y 
fauna, su prioridad de atención es Alta y la UAB (51) en la que se ubica se denomina Bajío 
Guanajuatense. Lo anterior se muestra en la siguiente tabla y carta. 

 
Tabla 6. Descripción de la Unidad Ambiental Biofísica (UAB) 

Clave 
región UAB Nombre 

de la UAB 
Rectores del 

desarrollo 
Coadyuvan-

tes del 
desarrollo 

Asociados 
del desarrollo 

Otros 
sectores 

de interés 
Política ambiental 

Nivel de 
atención 
prioritaria 

Estrategias 

18.2 51 
Bajío 

Guana-
juatense 

Agricultura – 
Desarrollo 

Social 
Forestal Ganadería Minería - 

PEMEX 
Restauración y 

aprovechamiento 
sustentable 

Alta 
4,5,6,7,8,12,13,14,15,15 
BIS,18,24,25,26,27,31,3
2,35,36,37,38,39,40,41,4

2,43,44 
 
Estrategias ecológicas 
4,5,6,7,8,12,13,14,15,15 BIS,18,24,25,26,27,31,32,35,36,37,38,39,40,41,42,43,44. 
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De acuerdo a lo establecido en los articulos Segundo y Tercero, de dicho Programa 

sera de observancia obligatoria en todo el territorio nacional y vincular las acciones y 

programas de la Administraciën Publica Federal y las entidades paraestatales en el marco 

del Sistema Nacional de Planeaciën Democratica, dentro de sus programas operativos 

anuales, en sus proyectos de presupuestos de egresos y en sus programas de obra publica. 

Por lo gue el proyecto no influye en el mismo, pero si es importante considerar las acciones 

due se llevaran a cabo en las regiones, para due estas se encuentren en concordancia con 

las acciones a emprender por dichas dependencias. 

El proyecto se ubica en la regién ecol6gica 18.2 y en la Unidad Ambiental Biofisica 

(VAB) 51, lo due significa due su politica ambiental (18) es de Restauraciën y 

aprovechamiento sustentable, su eje rector (2) es Agricultura - Preservacién de flora y 

fauna, su prioridad de atencion es Alta y la UAB (51) en la due se ubica se denomina Bajio 

Guanajuatense. Lo anterior se muestra en la siguiente tabla y carta. 

Tabla 6. Descripcién de la Unidad Ambiental Biofisica (VAB 
Coadyuvan- . eli TEER 

ET) ep ' sectores  Politicaambiental atenciën Estrategias 
desarrollo “RES prioritaria 

of) TT Nombre errie] 

de la VAB TEIT] Ie 

  

region 

4,5,6,7,8,12,13,14, 15,15 
Bajio Agricultura - Oo Restauracién y 

, Mineria - | BIS,18,24,25,2627,31,3 
18.2 51 Guana- Desarrollo Forestal Ganaderia PEMEX aprovechamiento Alta 235,36.37.38.3940 414 

juatense Social Sustentable 243,44   

Estrategias ecolégicas 

4,5,6,7,8,12, 13,14, 15,15 BIS, 18,24,25,26,27,31,32,35,36,37,38,39,40,41 42,43 44. 

 



 
 
 

50 
 

Carta 7. Ubicación del Proyecto respecto al POEGT 
 

 
 
 
 
 
 

  

ME 
Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Serviclo MEGAGAS 

 
 

“San Nicolés” 

Carta 7. Ubicacién del Proyecto respecto al POEGT 

 
 

   

sere 
soiep 

ap 
onunlue7 

3 000'VEE' 
PoyRIBopIH 

pay 
jounIN Gonsipelseoeg) 

Gauell 

  

ewand 

'NPI 
WLN 

EUoZ 
'FSSOM, Wreg 

“ugrsoakoud 
ap sod 

v
o
u
 

osedu 
ap 

ONIUeAId 
@WOJUI 

ND 
ap 

“8 
susIIH 

8 pepunBas 
lese] 

ieusawy 
EUONTSUSD 

WIV 
Jod 

opeiodelg 
 
 

000'B'L 
Pleos3 

a
r
 

E
E
 

 
 

 
 

 
 

  
   
 

  

Aa 
e 

#susinieueng oieg 
's 

“on weeuwei ie 0 
avn 

vn 

mm 53 
“8 " 

Uplauee 
op pepuoud 

es 
ei N

e
 

Epajan K 
Euserg 

 
 

IE307 
eiBoroaws 

Ie1ers3 
erBologwig 

 
 

  

 
 

1940d 
Je o2edsei 

uol2e21gn 
  

    

OOF'DET 

 
 

O0F gEET 

1e83$3 
Uu9l2nNAMIsIa 

OOR'gEET 

  
 
 

O
 

LO 

 



 
 
 

51 
 

 
 
 

  

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 
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ma Fr” mo REGION ECOLOGICA: 18.2 

Unidad Ambiental Biofisica gue la compone: 
51. Bajio Guanajuatense 

"f ES na. Re Localizaciën: 
j of Centro y sur de Guanajuato VA 

e € AA 7) , 
. VAB 
7 - EG 

E
A
]
 

  

Superficie en Poblaciën Total: | Poblaciën 
Km?: 3912.883 Indigena: 

aka da Oupa 8,050.34 Sin presencia   
PRORIDAD DE ATEMOON 

M-- Z- Br Se Oe             si Ee       

EStado Actual del | Inestable. Conflicto Sectorial Medio. No presenta superficie de ANP's. Baja degradacion de 
Medio Ambiente | los Suelos. Muy alta degradacién de la Vegetacién. Media degradaciën por Desertificacién. La 

2008: modificaciën antropogënica es alta. Longitud de Carreteras (km). Media. Porcentaje de Zonas 
Urbanas: Alta. Porcentaje de Cuerpos de agua: Baja. Densidad de poblacién (hab/km2): Alta. EI 
uso de suelo es Agricola. Con disponibilidad de agua superficial. Déficit de agua subterranea. 
Porcentaje de Zona Funcional Alta: 1.7. Media marginaciën social. Bajo indice medio de 
educaciën. Bajo indice medio de salud. Medio hacinamiento en la vivienda. Medio indicador de 
consolidaciën de la vivienda. Bajo indicador de capitalizacién industrial. Bajo porcentaje de la 
tasa de dependencia econémica municipal. Alto porcentaje de trabajadores por actividades 
remuneradas por municipios. Actividad agricola: Sin informacién. Media importancia de la 
actividad minera. Alta importancia de la actividad ganadera. 

EScenario al 2033: Inestable a eritico 
    

  

Politica Ambiental: Restauraciéën y Aprovechamiento Sustentable 
  

  Prioridad de Atencion: | Alta 
  

UAB | Rectores del Coadyuvantes | Asociados Otros sectores | Estrategias sectoriales 

  

            

desarrollo del desarrollo del desarrollo | de interés 

Agricultura - Forestal Ganaderia Mineria - 4,5,6,7,8, 12, 13, 14, 15, 15 
51 Desarrollo PEMEX BIS, 18, 24, 25, 26, 27, 31, 82, 35, 

Social 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, d4 

jas. UAB 51 
  

Grupo |. Dirigidas a lograr la sustentabilidad ambiental del Territorio 
  

B) Aprovechamiento 4. Aprovechamiento sustentable de ecosistemas, especies, genes y recursos naturales. 
Sustentable 5. Aprovechamiento sustentable de los suelos agricolas y pecuarios. 

6. Modernizar la infraestructura hidroagricola y tecnificar las superficies agricolas. 
7. Aprovechamiento sustentable de los recursos forestales. 
8. Valoracién de los servicios ambientales. 
  

C) Proteccion de los 12. Protecciën de los ecosistemas. 
recursos naturales 18. Racionalizar el uso de agroguimicos y promover el uso de biofertilizantes. 
      D) Restauraciën 14. Restauracion de los ecosistemas forestales y suelos agricolas.     

'd MM ! 51
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Como se señaló anteriormente, el programa deberá ser observado por las 

dependencias de la administración pública, sin embargo, las medidas de mitigación que se 
tomarán para el adecuado desarrollo del proyecto, deberán estar vinculadas indirectamente 
con las acciones. Las acciones que se tienen para cada una de las estrategias anteriormente 
señaladas son las siguientes, siendo importante aclarar que aquellas en la que la empresa 
deberá coadyuvar para el cumplimiento de las estrategias están resaltadas en los párrafos. 
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E) Aprovechamiento 15. Aplicaciën de los productos del Servicio Geolêgico Mexicano al desarrollo econêmico y 
sustentable de sorial y al aprovechamiento sustentable de los recursos naturales no renovables. 
recursos naturales no | 15 Bis. Consolidar el marco normativo ambiental aplicable a las actividades mineras, a fin 
renovables y de promowver una mineria sustentable. 
actividades 18. Establecer mecanismos de supervisiën e inspecciën gue permitan el cumplimiento de 
econémicas de metas y niveles de seguridad adecuados en el sector de hidrocarburos. 
producciën y servicias   
Grupo II. Dirigidas al joramiento del sistema social e infraestructura urbana 
  

A) Suelo urbano y 
vivienda 

24. Mejorar las condiciones de vivienda y entomo de los hogares en condiciones de 
pobreza para fortalecer su patrimonio.   

  

  

B) Zonas de Riesgoy | 25. Prevenir y atender los riesgos naturales en acciones coordinadas con la sociedad civil. 
prevenciën de 26. Promover la reducciën de la vulnerabilidad fisica. 
contingencrias 
C)Agua y 27. Incrementar el acceso y calidad de los servicios de agua potable, alcantarillado y 

saneamiento saneamiento de la region. 

D) Infraestructura y 31. Generar e impulsar las condiciones necesarias para el desarrollo de ciudades y zonas 
eduipamiento urbano | metropolitanas seguras, competitivas, sustentables, bien estructuradas y menos costosas. 
y regional. 32. Frenar la expansiën desordenada de las ciudades, dotarlas de suelo apto para el 

desarrollo urbano y aprovechar el dinamismo, la fortaleza y la rigueza de las mismas para 
impulsar el desarrollo regional. 
  

E) Desarrollo Social 35. Indurcir acciones de mejora de la seguridad social en la poblaciën rural para apoyar la 

producciën rural ante impactas climatolégicos adversas. 
36. Promover la diversificaciën de las actividades productivas en el sector agroalimentario y 
el aprovechamiento integral de la biomasa. Llevar a cabo una politica alimentaria integral 
due permita mejorar la nutriciën de las personas en situaciën de pobreza. 
37. Integrar a muijeres indigenas y grupos vulnerables al sector econbmico-productivo en 
nuacleos agrarios y localidades rurales vinculadas. 
38. Fomenitar el desarrollo de capacidades bêsicas de las personas en condiciën de 
pobreza. 
39. Incentivar el uso de servicios de salud, especialmente de las mujeres y los nifios de las 
familias en pobreza. 
40. Afender desde el Ambito del desarrollo social, las necesidades de los adultos mayores 

mediante la integracion social y la igualdad de oportunidades. Promover la asistencia social 
a los adultos mayores en condiciones de pobreza o vulnerabilidad, dando prioridad a la 
poblaciën de 70 afios y mas, gue habita en comunidades rurales con los mayores indices 
de marginaciën. 
41. Procurar el acceso a instancias de protecrcidn social a personas en situarciën de 

vulnerabilidad. 
  

Grupo !I!. Dirigidas al Fortalecimiento de la gestion y la coordinaciën institucional 
  

A) Marco Juridicoa 42. Asegurara la definicion y el respeto a los derechos de propiedad rural. 
    B) Planeacion del   43. Integrar, modemizar y mejorar el acceso al catastro mural y la informacion agraria para 

  

Ordenamiento impulsar proyertos productivos. 
Territorial 44. Impulsar el ordenamiento territorial estatal y municipal y el desarrollo regional mediante 

acciones coordinadas entre los tres Ordenes de gobierno y concertadas con la sociedad 
Civil. 

Como se sefialo anteriormente, el programa deberê ser observado por las 

dependencias de la administracion publica, sin embargo, las medidas de mitigacion gue se 

tomaran para el adecuado desarrollo del proyecto, deberên estar vinculadas indirectamente 

con las acciones. Las acciones gue se tienen para cada una de las estrategias anteriormente 

seftaladas son las siguientes, siendo importante aclarar gue aguellas en la gue la empresa 

deberê coadyuvar para el cumplimiento de las estrategias estan resaltadas en los pêrrafos. 
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Grupo I. Dirigidas a lograr la Sustentabilidad Ambiental del Territorio 
 

B. Dirigidas al Aprovechamiento Sustentable 
 

Estrategia 4. Aprovechamiento sustentable de ecosistemas, especies, genes y 
recursos naturales. 
Acciones: 

• Operar el Fondo para el Fomento al Uso Sustentable de la Biodiversidad mediante 
proyectos de reproducción, repoblación, translocación y reintroducción de especies 
silvestres, así como el desarrollo de sus respectivos mercados. 

• Fomentar el uso legal de los recursos genéticos y la distribución equitativa de los 
beneficios derivados de su uso. 

• Establecer mecanismos de bioseguridad para regular la manipulación de los recursos 
genéticos. 

• Realizar una evaluación, tanto en el aspecto agrícola como en el alimentario, de las 
bondades y riesgos derivados de la liberación, consumo o utilización de productos 
transgénicos y organismos modificados genéticamente, tanto para el ambiente como 
para la salud humana. 

• Establecer un programa nacional de biotecnología que mida el valor económico de los 
recursos genéticos nativos, fomente y oriente la investigación en ingeniería genética 
relacionada con especies nativas, establezca criterios, salvaguardas e indicadores de 
seguridad, y tenga también como propósito revalorar y reanimar el saber popular en 
torno al uso selectivo de la biodiversidad. 

• Impulsar el conocimiento y la regulación del acceso a los recursos genéticos y sus usos, 
así como fomentar la expedición de patentes o registros asociados con la denominación 
de origen, la propiedad intelectual o el secreto industrial, según convenga, de los 
recursos genéticos derivados de la domesticación, selección o manipulación tradicional 
hecha por grupos mexicanos (indígenas, campesinos u otros). 
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Grupo . Dirigidas a lograr la Sustentabilidad Ambiental del Territorio 

B. Dirigidas al Aprovechamiento Sustentable   

Estrategia 4. Aprovechamiento sustentable de ecosistemas, especies, genes y 

recursos naturales. 

Acciones: 

e Operar el Fondo para el Fomento al Uso Sustentable de la Biodiversidad mediante 

proyectos de reproduccién, repoblacién, translocaciën y reintroducciën de especies 

silvestres, asi como el desarrollo de sus respectivos mercados. 

e Fomentar el uso legal de los recursos genéticos y la distribuciën eduitativa de los 

beneticios derivados de su uso. 

e Establecer mecanismos de bioseguridad para regular la manipulacion de los recursos 

geneéticos. 

e Realizar una evaluacién, tanto en el aspecto agricola como en el alimentario, de las 

bondades y riesgos derivados de la liberaciën, consumo o utilizacién de productos 

transgenicos y organismos modificados genéticamente, tanto para el ambiente como 

para la salud humana. 

e Establecer un programa nacional de biotecnologia gue mida el valor econémico de los 

recursos genéticos nativos, fomente y oriente la investigaciën en ingenieria genetica 

relacionada con especies nativas, establezca criterios, salvaguardas e indicadores de 

seguridad, y tenga tambiën como proposito revalorar y reanimar el saber popular en 

torno al uso selectivo de la biodiversidad. 

e |mpulsar el conocimiento y la regulacion del acceso a los recursos genéticos y sus usos, 

asi como fomentar la expediciéën de patentes o registros asociados con la denominacion 

de origen, la propiedad intelectual o el secreto industrial, segun convenga, de los 

recursos genéticos derivados de la domesticacién, seleccion o manipulaciën tradicional 

hecha por grupos mexicanos (indigenas, campesinos u otros). 
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Estrategia 5. Aprovechamiento sustentable de los suelos agrícolas y pecuarios. 
Acciones:  

• Adoptar prácticas y tecnologías en materia de uso del suelo que sean acordes a las 
características agroecológicas y socioeconómicas de la región que permitan la 
conservación, mejoramiento y recuperación de su capacidad productiva y el uso 
eficiente de los recursos para maximizar su productividad. 

• Elaborar manuales de técnicas y prácticas exitosas de conservación de suelos. 

• Apoyar la realización de obras de conservación de suelo y agua a través de buenas 
prácticas agrícolas para regiones y cultivos, prácticas de mejoramiento de suelos y 
estrategias de reconversión productiva, así como el desarrollo de manuales para estos 
temas. Lo anterior, con un enfoque integral y preventivo, que permita a los productores 
rurales desarrollar sus actividades productivas con mayor certeza y de forma armónica 
con su entorno. 

• Apoyar el desarrollo de proyectos ganaderos sustentables, que minimicen el impacto 
ambiental de la ganadería, que aprovechen las excretas en la obtención de 
biocombustibles para reducir la liberación de gases de efecto invernadero y que apoyen 
la recuperación o mejoramiento de la cobertura vegetal. 

• Proteger los agostaderos con apoyos del componente Producción Pecuaria Sustentable 
y Ordenamiento Ganadero y Apícola (PROGAN) del Programa de Usos Sustentable de 
Recursos Naturales para la Producción Primaria. 

• Identificar proyectos prioritarios de tecnificación del riego, dando prioridad a las regiones 
con menor disponibilidad de agua, con el fin de contribuir a un uso más eficiente y 
sustentable del recurso, elevar la productividad por volumen de agua utilizado, e 
incrementar la rentabilidad de las actividades agrícolas en beneficio de los productores. 

• Impulsar la reconversión productiva y tecnológica, fomentando el establecimiento de 
cultivos con menores requerimientos hídricos y mayor presencia en el mercado, así 
como la modernización integral de los sistemas de riego, desde la fuente de 
abastecimiento, la conducción del agua a las parcelas y su aplicación a los cultivos. 
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Estrategia 5. Aprovechamiento sustentable de los suelos agricolas y pecuarios. 

Acciones: 

e Adoptar prêcticas y tecnologias en materia de uso del suelo due sean acordes a las 

caracteristicas agroecol6gicas y socioecon6micas de la region due permitan la 

conservacion, mejoramiento y recuperacion de su capacidad productiva y el uso 

eficiente de los recursos para maximizar su productividad. 

e Elaborar manuales de técnicas y prêcticas exitosas de conservaciën de suelos. 

e Apoyar la realiZaci0n de obras de conservaciën de suelo y agua a través de buenas 

practicas agricolas para regiones y cultivos, practicas de mejoramiento de suelos y 

estrategias de reconversiën productiva, asi como el desarrollo de manuales para estos 

temas. Lo anterior, con un enfodue integral y preventivo, gue permita a los productores 

rurales desarrollar sus actividades productivas con mayor certeza y de forma armêénica 

con su entorno. 

e Apoyar el desarrollo de proyectos ganaderos sustentables, gue minimicen el impacto 

ambiental de la ganaderia, due aprovechen las excretas en la obtenciën de 

biocombustibles para reducir la liberaciën de gases de efecto invernadero y due apoyen 

la recuperacion o mejoramiento de la cobertura vegetal. 

e Proteger los agostaderos con apoyos del componente Producciéën Pecuaria Sustentable 

y Ordenamiento Ganadero y Apicola (PROGAN) del Programa de Usos Sustentable de 

Recursos Naturales para la Produccion Primaria. 

e |[dentificar proyectos prioritarios de tecnificacion del riego, dando prioridad a las regiones 

con menor disponibilidad de agua, con el fin de contribuir a un uso mas eficiente y 

sustentable del recurso, elevar la productividad por volumen de agua utilizado, e 

incrementar la rentabilidad de las actividades agricolas en beneficio de los productores. 

e |mpulsar la reconversiën productiva y tecnolégica, fomentando el establecimiento de 

cultivos con menores reguerimientos hidricos y mayor presencia en el mercado, asi 

como la modernizaciën integral de los sistemas de riego, desde la fuente de 

abastecimiento, la conduccién del agua a las parcelas y su aplicacion a los cultivos. 
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• Promover estudios para identificar áreas de oportunidad para inducir la realización de 
pequeñas y medianas obras para el manejo y conservación del suelo, agua y 
biodiversidad. 

• Apoyo del Programa de Activos Productivos para ganadería diversificada. 
 

Estrategia 6. Modernizar la infraestructura hidroagrícola y tecnificar las superficies 
agrícolas. 
Acciones: 

• Incrementar la productividad del agua en distritos de riego. 

• Rehabilitar y modernizar distritos y unidades de riego y temporal tecnificado. 

• Promover el uso de agua residual tratada en los distritos de riego. 

• Involucrar a las Asociaciones Civiles de Usuarios de Riego y a los Comités técnicos de 
Aguas Subterráneas en el impulso del ahorro de volúmenes y tecnificación del riego. 

• Potenciar los recursos destinados a la modernización y tecnificación de la infraestructura 
hidroagrícola. 

 
Estrategia 7. Aprovechamiento sustentable de los recursos forestales. 
Acciones: 

• Impulsar la ejecución de proyectos de aprovechamiento forestal sustentable en zonas 
rurales y /o de población indígena. 

• Mantener actualizada la zonificación forestal. 

• Fomentar el aprovechamiento forestal sustentable certificado. 

• Instrumentar los Consejos Regionales Forestales en las Unidades de Manejo Forestal 
(UMAFORS). 

• Incrementar la cobertura del diagnóstico fitosanitario en ecosistemas forestales. 

• Impulsar las Promotoras de Desarrollo Forestal. 

• Incrementar la superficie sujeta a manejo forestal para el aprovechamiento sustentable 
de recursos forestales maderables y no maderables. 
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e Promover estudios para identificar areas de oportunidad para inducir la realizaciën de 

peguefias y medianas obras para el manejo y conservacion del suelo, agua Y 

biodiversidad. 

e  Apoyo del Programa de Activos Productivos para ganaderia diversificada. 

Estrategia 6. Modernizar la infraestructura hidroagricola y tecnificar las superficies 

agricolas. 

Acciones: 

e I|ncrementar la productividad del agua en distritos de riego. 

e Rehabilitary modernizar distritos y unidades de riego y temporal tecnificado. 

e Promover el uso de agua residual tratada en los distritos de riego. 

e ([nvolucrar a las Asociaciones Civiles de Usuarios de Riego y a los Comités técnicos de 

Aguas Subterrêaneas en el impulso del ahorro de voldmenes y tecnificaciën del riego. 

e Potenciar los recursos destinados a la modernizacién y tecnificacion de la infraestructura 

hidroagricola. 

Estrategia 7. Aprovechamiento sustentable de los recursos forestales. 

Acciones: 

e |mpulsar la ejecucion de proyectos de aprovechamiento forestal sustentable en zonas 

rurales y /o de poblaciën indigena. 

e Mantener actualizada la zonificacién forestal. 

e Fomentarel aprovechamiento forestal sustentable certificado. 

e Instrumentar los Consejos Regionales Forestales en las Unidades de Manejo Forestal 

(UMAFORS). 

e |ncrementarla cobertura del diagn6stico fitosanitario en ecosistemas forestales. 

e I|mpulsar las Promotoras de Desarrollo Forestal. 

e I|ncrementar la superficie sujeta a manejo forestal para el aprovechamiento sustentable 

de recursos forestales maderables y no maderables. 
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Estrategia 8. Valoración de los servicios ambientales. 
Acciones:  

• Realizar estudios y análisis económicos en torno al impacto de la pérdida o disminución 
de elementos de la biodiversidad; en particular y prioritariamente, de aquellos que 
presten servicios ambientales directamente relacionados con la restauración y 
conservación de suelo fértil, y de regulación y mantenimiento de los ciclos hidrológicos. 

• Identificar el potencial y la distribución de la prestación de servicios ambientales así 
como a los usuarios y proveedores. 

•  Valorar los costos de la pérdida de los bienes y servicios ambientales asociada a 
la ejecución de proyectos de desarrollo. 

• Ampliar la atención institucional en el otorgamiento de estímulos fiscales o cualquier otro 
tipo de instrumento económico, dirigido a promover mayor participación de distintos 
sectores en estudios ambientales, uso sustentable, protección y conservación de la 
biodiversidad y de los servicios ambientales. 

• Impulsar el desarrollo de mercados locales de pago por servicios ambientales. 

• Fortalecer el cobro de derechos de goce y disfrute de las ANP. 

• Ampliar la superficie de los ecosistemas forestales incorporada al Programa de Pago por 
Servicios Ambientales. 

• Desarrollar mercados y cadenas productivas para productos y derivados de especies 
silvestres y recursos naturales aprovechados de manera sustentable. 

• Desalentar el comercio de productos derivados del aprovechamiento no sustentable de 
los recursos naturales y la biodiversidad. 

• Fortalecer el Sistema Nacional de Auditorias Técnicas Preventivas de la Comisión 
Nacional Forestal (CONAFOR). 

• Crear el Sistema Nacional de Certificación Forestal y de la Cadena de Custodia en la 
CONAFOR. 

• Fomentar el turismo de naturaleza en las ANP. 
 

C. Dirigidas a la Protección de los recursos naturales 
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Estrategia 8. Valoraciën de los servicios ambientales. 

Acciones: 

e Realizar estudios y analisis econ6micos en torno al impacto de la pérdida o disminucion 

de elementos de la biodiversidad; en particular y prioritariamente, de aguellos gue 

presten servicios ambientales directamente relacionados con la restauraciën y 

conservacion de suelo fértil, y de regulaciéën y mantenimiento de los ciclos hidrologicos. 

e ldentificar el potencial y la distribucion de la prestaciën de servicios ambientales asi 

como a los usuarios y proveedores. 

e Valorar los costos de la pérdida de los bienes y servicios ambientales asociada a 

la ejecucién de proyectos de desarrollo. 

e Ampliarla atencién institucional en el otorgamiento de estimulos fiscales o cualduier otro 

tipo de instrumento econémico, dirigido a promover mayor participaciën de distintos 

sectores en estudios ambientales, uso sustentable, protecciën y conservacion de la 

biodiversidad y de los servicios ambientales. 

e I|mpulsar el desarrollo de mercados locales de pago por servicios ambientales. 

e Fortalecerel cobro de derechos de goce y disfrute de las ANP. 

e Ampliarla superficie de los ecosistemas forestales incorporada al Programa de Pago por 

Servicios Ambientales. 

e Desarrollar mercados y cadenas productivas para productos y derivados de especies 

silvestres y recursos naturales aprovechados de manera sustentable. 

e Desalentar el comercio de productos derivados del aprovechamiento no sustentable de 

los recursos naturales y la biodiversidad. 

e Fortalecer el Sistema Nacional de Auditorias Técnicas Preventivas de la Comision 

Nacional Forestal (CONAFOR). 

e (Crear el Sistema Nacional de Certificaciën Forestal y de la Cadena de Custodia en la 

CONAFOR. 

e Fomentar el turismo de naturaleza en las ANP. 

C. Dirigidas a la Proteccién de los recursos naturales 
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Estrategia 12. Protección de los ecosistemas. 
Acciones:  

• Conservar los suelos mediante el fortalecimiento de instrumentos para su protección, 
programas de manejo sustentable de tierras y fortalecimiento de criterios ambientales en 
los programas agropecuarios y forestales mediante acciones transversales con la 
SAGARPA. 

• Realizar estudios para la conservación y mejoramiento de pastizales y agostaderos, a fin 
de impulsar la explotación racional de las tierras dedicadas a la ganadería. 

• Ejecutar proyectos de preservación y ordenamiento forestal sustentable en zonas 
rurales y /o de población indígena. 

• Regular la expansión de la frontera agrícola y ganadera hacia territorios con interés para 
la preservación o protección. 

• Controlar, mitigar y prevenir la desertificación y actualizar e implementar el Programa 
Nacional de Lucha contra la Desertificación, fortaleciendo las capacidades mediante el 
Sistema Nacional de Lucha contra la Desertificación y Degradación de los Recursos 
Naturales (SINADES). 

 
Estrategia 13. Racionalizar el uso de agroquímicos y promover el uso de 
biofertilizantes. 
Acciones:  

• Promover que el uso y aplicación de plaguicidas agrícolas sea realizado por 
profesionales certificados. 

• Promover el manejo integrado de plagas como estrategia de control en los sistemas de 
producción. 

• Promover la generación y uso de biofertilizantes y bioplaguicidas en las actividades 
agrícolas. 
 

D. Dirigidas a la Restauración  
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Estrategia 12. Proteccién de los ecosistemas. 

Acciones: 

e (Conservar los suelos mediante el fortalecimiento de instrumentos para su proteccion, 

programas de manejo sustentable de tierras y fortalecimiento de criterios ambientales en 

los programas agropecuarios y forestales mediante acciones transversales con la 

SAGARPA. 

e Realizar estudios para la conservaciën y mejoramiento de pastizales y agostaderos, a fin 

de impulsar la explotaciën racional de las tierras dedicadas a la ganaderia. 

e Ejecutar proyectos de preservaciën y ordenamiento forestal sustentable en zonas 

rurales y /o de poblacion indigena. 

e Regularla expansion de la frontera agricola y ganadera hacia territorios con interés para 

la preservacién o protecciën. 

e (Controlar, mitigar y prevenir la desertificaciën y actualizar e implementar el Programa 

Nacional de Lucha contra la Desertificacién, fortaleciendo las capacidades mediante el 

Sistema Nacional de Lucha contra la Desertificaciën y Degradacién de los Recursos 

Naturales (SINADES). 

Estrategia 13. Racionalizar el uso de agroguimicos y promover el uso de 

biofertilizantes. 

Acciones: 

e Promover due el uso y aplicaciën de plaguicidas agricolas sea realizado por 

profesionales certificados. 

e Promover el manejo integrado de plagas como estrategia de control en los sistemas de 

produccién. 

e Promover la generaciën y uso de biofertilizantes y bioplaguicidas en las actividades 

agricolas. 

D. Dirigidas a la Restauracién 
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Estrategia 14. Restauración de los ecosistemas forestales y suelos agrícolas. 
Acciones:  

• Reforestar tierras preferentemente forestales con especies nativas, apropiadas a las 
distintas zonas ecológicas del país y acordes con los cambios en las tendencias 
climáticas. 

• Restaurar zonas con suelos erosionados y/o degradados debido a la deforestación y uso 
no sustentable de la tierra, mediante obras apropiadas de conservación y restauración 
de suelos y reforestación, poniendo énfasis en prácticas agronómicas (no mecánicas) y 
biológicas que mejoren la calidad de los mismos. 

• Elaborar manuales de técnicas y prácticas exitosas de conservación y restauración de 
ecosistemas y especies y aplicarlos. 

• Implementar la Estrategia Nacional para la Conservación de los Suelos. 

• Compensar las superficies forestales perdidas debido a autorizaciones de cambio de 
uso del suelo, con acciones de restauración de suelos y reforestaciones en otras áreas. 

• Aumentar la superficie con plantaciones forestales comerciales, para recuperar la 
cobertura forestal en zonas deforestadas, disminuir la presión sobre los bosques nativos 
e impulsar el mercado nacional de productos forestales. 

• Recuperar áreas degradadas por la actividad de extracción de hidrocarburos o por 
extracción de materiales de construcción. 

• Reforestación y revegetación de predios ganaderos apoyados, con el componente 
PROGAN. 

• Elaborar 32 Guías Técnicas Estatales para la reforestación, revegetación y protección 
de agostaderos y obras y prácticas para el aprovechamiento sustentable del suelo y 
agua, por el componente PROGAN. 

 
E. Dirigidas al aprovechamiento sustentable de recursos naturales no renovables y 
actividades económicas de producción y servicios 
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Estrategia 14. Restauracién de los ecosistemas forestales y suelos agricolas. 

Acciones: 

e Reforestar tierras preferentemente forestales con especies nativas, apropiadas a las 

distintas zonas ecol6gicas del pais y acordes con los cambios en las tendencias 

climaticas. 

e Restaurar zonas con suelos erosionados y/o degradados debido a la deforestacion y uso 

no sustentable de la tierra, mediante obras apropiadas de conservaciën y restauracion 

de suelos y reforestacion, poniendo énfasis en practicas agronémicas (no mecanicas) Yy 

biologicas gue mejoren la calidad de los mismos. 

e Elaborar manuales de técnicas y prêcticas exitosas de conservaciën y restauracién de 

@cosistemas y especies y aplicarlos. 

e |mplementarla Estrategia Nacional para la Conservacion de los Suelos. 

e Compensar las superficies forestales perdidas debido a autorizaciones de cambio de 

uso del suelo, con acciones de restauracién de suelos y reforestaciones en otras areas. 

e Aumentar la superficie con plantaciones forestales comerciales, para recuperar la 

cobertura forestal en zonas deforestadas, disminuir la presion sobre los bosdues nativos 

e impulsar el mercado nacional de productos forestales. 

e Recuperar &reas degradadas por la actividad de extracciën de hidrocarburos o por 

extraccion de materiales de construccién. 

e Reforestacion y revegetaciën de predios ganaderos apoyados, con el componente 

PROGAN. 

e Elaborar 32 Guias Técnicas Estatales para la reforestacién, revegetacion y protecci6n 

de agostaderos y obras y prêcticas para el aprovechamiento sustentable del suelo y 

agua, por el componente PROGAN. 

EF. Dirigidas al aprovechamiento sustentable de recursos naturales no renovables y 

actividades econémicas de produccién y servicios 
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Estrategia 15. Aplicación de los productos del Servicio Geológico Mexicano al 
desarrollo económico y social y al aprovechamiento sustentable de los recursos 
naturales no renovables. 
Acciones:  

• Generar y aplicar el conocimiento geológico del territorio para promover la inversión en 
el sector. 

• Brindar capacitación y asesoría técnica de apoyo a la minería. 

• Apoyar con información y conocimiento geocientífico a instituciones e inversionistas, 
para impulsar y coadyuvar en la atracción de nuevos capitales hacia la actividad minera, 
así como para solucionar las demandas sociales en lo relacionado al uso óptimo del 
suelo y el aprovechamiento sustentable de los recursos naturales no renovables. 

 
Estrategia 15 BIS. Consolidar el marco normativo ambiental aplicable a las actividades 
mineras, a fin de promover una minería sustentable. 
Acciones:  

• Desarrollar acciones de colaboración entre el sector minero y las autoridades 
ambientales, que promuevan el desarrollo sustentable de la industria minera, así como 
mejorar los mecanismos específicos de gestión y control en las diferentes fases de sus 
actividades. 

• Promover la participación de los diversos representantes del sector minero en los 
ordenamientos ecológicos regionales o locales que se desarrollen. 

• Intensificar acciones de asesoría a los medianos y pequeños mineros, para favorecer 
mayores niveles de cumplimiento ambiental. 

 
Estrategia 18. Establecer mecanismos de supervisión e inspección que permitan el 
cumplimiento de metas y niveles de seguridad adecuados en el sector de 
hidrocarburos. 
Acciones:  
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Estrategia 15. Aplicaciën de los productos del Servicio Geolégico Mexicano al 

desarrollo econémico y social y al aprovechamiento sustentable de los recursos 

naturales no renovables. 

Acciones: 

e Generar y aplicar el conocimiento geolégico del territorio para promover la inversion en 

el sector. 

e Brindar capacitacion y asesoria técnica de apoyo a la mineria. 

e Apoyar con informaciën y conocimiento geocientifico a instituciones e inversionistas, 

para impulsar y coadyuvar en la atraccion de nuevos capitales hacia la actividad minera, 

asi como para solucionar las demandas sociales en lo relacionado al uso optimo del 

suelo y el aprovechamiento sustentable de los recursos naturales no renovables. 

Estrategia 15 BIS. Consolidar el marco normativo ambiental aplicable a las actividades 

mineras, a fin de promover una mineria sustentable. 

Acciones: 

e Desarrollar acciones de colaboraciën entre el sector minero y las autoridades 

ambientales, gue promuevan el desarrollo sustentable de la industria minera, asi como 

mejorar los mecanismos especificos de gestion y control en las diferentes fases de sus 

actividades. 

e Promover la participacion de los diversos representantes del sector minero en los 

ordenamientos ecol6gicos regionales o locales gue se desarrollen. 

e |[ntensificar acciones de asesoria a los medianos y pedguefios mineros, para favorecer 

mayores niveles de cumplimiento ambiental. 

Estrategia 18. Establecer mecanismos de supervisiën e inspecciéën due permitan el 

cumplimiento de metas y niveles de seguridad adecuados en el sector de 

hidrocarburos. 

Acciones: 
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• Instrumentar esquemas de supervisión que aseguren el cumplimiento al marco 
regulatorio, destacando las condiciones de seguridad; evitando criterios discrecionales y 
generando incentivos correctos en las actividades de verificación. 

• Promover esquemas que eviten la quema y el venteo del gas asociado a los yacimientos 
de carbón mineral. 

 
Grupo II. Dirigidas al Mejoramiento del Sistema Social e Infraestructura Urbana 

 
A. Suelo Urbano y Vivienda 

 
Estrategia 24. Mejorar las condiciones de vivienda y entorno de los hogares en 
condiciones de pobreza para fortalecer su patrimonio. 
Acciones:  

• Mejorar la infraestructura básica y el equipamiento de las zonas marginadas con alta 
concentración de pobreza, mediante la entrega de servicios sociales y acciones de 
desarrollo comunitario. 

• Generar las condiciones para que las familias mexicanas de menores ingresos tengan 
acceso a recursos que les permitan contar con una vivienda digna. 

• Apoyar a las familias en condiciones de pobreza para que puedan terminar, ampliar o 
mejorar su vivienda y, de esta forma, tengan posibilidad de incrementar su patrimonio y 
mejorar sus condiciones de vida. 

• Asegurar que las viviendas tengan acceso a la infraestructura, equipamiento y servicios 
urbanos. 

• Regular la expansión de áreas urbanas cercanas a zonas de alta productividad agrícola, 
ganadera o forestal, así como a zonas de amortiguamiento, recarga de acuíferos, áreas 
naturales protegidas y zonas de riesgo. 

• Promover que la creación o expansión de desarrollos habitacionales se autoricen en 
sitios con aptitud para ello e incluyan criterios ambientales que aseguren la 
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e ([nstumentar esguemas de supervisiën due aseguren el cumplimiento al marco 

regulatorio, destacando las condiciones de seguridad; evitando criterios discrecionales y 

generando incentivos correctos en las actividades de verificacion. 

e Promover esduemas gue eviten la guema y el venteo del gas asociado a los yacimientos 

de carbén mineral. 

Grupo Il. Dirigidas al Mejoramiento del Sistema Social e Infraestructura Urbana 

A. Suelo Urbano y Vivienda 

Estrategia 24. Mejorar las condiciones de vivienda y entorno de los hogares en 

condiciones de pobreza para fortalecer su patrimonio. 

Acciones: 

e Mejorar la infraestructura b4sica y el eguipamiento de las zZonas marginadas con alta 

concentraciën de pobreza, mediante la entrega de servicios sociales y acciones de 

desarrollo comunitario. 

e (Generar las condiciones para due las familias mexicanas de menores ingresos tengan 

aCCeso a recursos gue les permitan contar con una vivienda digna. 

e Apoyara las familias en condiciones de pobreza para gue puedan terminar, ampliar o 

mejorar su vivienda y, de esta forma, tengan posibilidad de incrementar su patrimonio y 

meljorar sus condiciones de vida. 

e Asegurar gue las viviendas tengan acceso a la infraestructura, eguipamiento y servicios 

urbanos. 

e Regularla expansion de areas urbanas cercanas a zonas de alta productividad agricola, 

ganadera o forestal, asi como a zonas de amortiguamiento, recarga de acuiferos, areas 

naturales protegidas y zonas de riesgo. 

e Promover due la creaciën o expansion de desarrollos habitacionales se autoricen en 

sitios con aptitud para ello e incluyan criterios ambientales gue aseguren la 
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disponibilidad y aprovechamiento óptimo de los recursos naturales, además de sujetarse 
a la respectiva manifestación de impacto ambiental. 

 
B. Zonas de Riesgo y prevención de contingencias  

 
Estrategia 25. Prevenir y atender los riesgos naturales en acciones coordinadas con la 
sociedad civil. 
Acciones:  

• Identificar el riesgo, calculando la pérdida esperada en términos económicos y el 
impacto en la población debida al riesgo de desastre. 

• Actualizar y capacitar a los responsables de protección civil y sensibilizar a la población 
sobre los riesgos naturales y antrópicos a los que se encuentran sujetos, así como de la 
necesidad de incorporar criterios relacionados con la gestión del riesgo en todos los 
ámbitos de gobierno. 

• Promover un mayor financiamiento entre los sectores público y privado, y fortalecer 
prácticas de cooperación entre la Federación, los estados y la sociedad civil que 
permitan atender con mayor oportunidad a la población afectada por fenómenos 
naturales. 

• Asesorar y capacitar a los gobiernos locales para el diseño y elaboración de planes y 
programas de protección civil y ejecutar acciones que atiendan riesgos comunes de 
varios municipios de una zona. 

• Fortalecer los mecanismos para la atención a la población ante el impacto de 
fenómenos perturbadores, por medio del monitoreo, las alertas tempranas, incidiendo 
directamente en el fortalecimiento de mecanismos de gestión de emergencias.  

• Incrementar las inversiones en la generación de mapas de riesgos de inundaciones; 
delimitación y demarcación de cauces, zonas federales y zonas inundables; 
construcción de infraestructura de protección, y mantenimiento y custodia de la 
infraestructura hidráulica existente. 

• Mejorar la información disponible sobre zonas de riesgo. 
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disponibilidad y aprovechamiento 6ptimo de los recursos naturales, ademdas de sujetarse 

a la respectiva manifestacion de impacto ambiental. 

B. Zonas de Riesgo y prevenciën de contingencias 

Estrategia 25. Prevenir y atender los riesgos naturales en acciones coordinadas con la 

sociedad civil. 

Acciones: 

e ldentificar el riesgo, calculando la pérdida esperada en términos econémicos y el 

impacto en la poblaciën debida al riesgo de desastre. 

e Actualizary capacitar a los responsables de proteccion civil y sensibilizar a la poblaciën 

sobre los riesgos naturales y antrépicos a los due se encuentran sujetos, asi como de la 

necesidad de incorporar criterios relacionados con la gestion del riesgo en todos los 

Ambitos de gobierno. 

e Promover un mayor financiamiento entre los sectores publico y privado, y fortalecer 

practicas de cooperaciën entre la Federaciën, los estados y la sociedad civil gue 

permitan atender con mayor oportunidad a la poblaciën afectada por fenomenos 

naturales. 

e Asesorar y capacitar a los gobiernos locales para el disefio y elaboraciéën de planes y 

programas de protecciën civil y ejecutar acciones due atiendan riesgos comunes de 

varios municipios de una zona. 

e Fortalecer los mecanismos para la atenciën a la poblaciën ante el impacto de 

fenomenos perturbadores, por medio del monitoreo, las alertas tempranas, incidiendo 

directamente en el fortalecimiento de mecanismos de gestiën de emergencias. 

e |ncrementar las inversiones en la generaciën de mapas de riesgos de inundaciones; 

delimitacion y demarcaciën de cauces, zonas federales y zonas 'inundables; 

construcciën de infraestructura de protecciën, y mantenimiento y custodia de la 

infraestructura hidraulica existente. 

e Mejorarla informacion disponible sobre zonas de riesgo. 
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Estrategia 26. Promover la reducción de la vulnerabilidad física. 
Acciones:  

• Promover con fundamento en el Atlas Nacional de Riesgos y los Atlas Estatales de 
riesgo, la estructuración, adecuación y/o actualización de planes de desarrollo urbano 
municipal, con un énfasis particular en los peligros y riesgos a nivel local. 

• Promover la inclusión de obras preventivas en los Programas Operativos Anuales de las 
dependencias y entidades federales, gobiernos estatales y municipales, con una visión 
transversal de gestión del riesgo. 

• Revisar e instrumentar programas de protección civil para presas de alto riesgo y 
diversa infraestructura hidráulica, así como diseñar e implementar planes para la 
atención de emergencias hidráulicas, conjuntamente con la Secretaría de Agricultura, 
Ganadería, Desarrollo Rural, Pesca y Alimentación, la Comisión Nacional del Agua, y la 
Comisión Federal de Electricidad. 

• Instrumentar medidas no estructurales para la reducción de la vulnerabilidad 
física (educación, información en medios de comunicación, difusión de alertas, 
reglamentos de construcción) para prevenir un desastre o la disminución de 
daños, así como implementar medidas estructurales, tales como, rehabilitación y 
refuerzo de vivienda, implementación de bordos, etc. 

• Reducir la vulnerabilidad de los sectores productivos mediante, esquemas de 
aseguramiento, aplicación de nuevas tecnologías y compromisos con la conservación de 
la agrobiodiversidad y los ecosistemas frágiles. 

• Definir lineamientos que permitan articular o complementar objetivos, conceptos y 
metodologías que impacten en una mayor eficiencia del uso del territorio, así como en la 
posibilidad de articular las políticas sectoriales y de desarrollo urbano. 

• Adoptar una estructura territorial que permita diseñar estrategias y políticas de 
adaptación, de una manera más eficaz basada en la funcionalidad ambiental del 
territorio. 
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Estrategia 26. Promover la reducciën de la vulnerabilidad fisica. 

Acciones: 

e Promover con fundamento en el Atlas Nacional de Riesgos y los Atlas Estatales de 

riesgo, la estructuraciën, adecuacion y/o actualizaciën de planes de desarrollo urbano 

municipal, con un énfasis particular en los peligros y riesgos a nivel local. 

e Promoverla inclusiën de obras preventivas en los Programas Operativos Anuales de las 

dependencias y entidades federales, gobiernos estatales y municipales, con una vision 

transversal de gestiën del riesgo. 

e Revisar e instrumentar programas de proteccién civil para presas de alto riesgo y 

diversa infraestructura hidraulica, asi como disefiar e implementar planes para la 

atencin de emergencias hidrêulicas, conjuntamente con la Secretaria de Agricultura, 

Ganaderia, Desarrollo Rural, Pesca y Alimentacion, la Comisiéën Nacional del Agua, y la 

Comisiën Federal de Electricidad. 

e ([nstrumentar medidas no estructurales para la reducciën de la vulnerabilidad 

fisica (educacién, informacién en medios de comunicacién, difusiéën de alertas, 

reglamentos de construccién) para prevenir un desastre o la disminuciën de 

dafos, asi como implementar medidas estructurales, tales como, rehabilitaciéën y 

refuerzo de vivienda, implementacién de bordos, etc. 

e Reducir la vulnerabilidad de los sectores productivos mediante, esguemas de 

aseguramiento, aplicaciéën de nuevas tecnologias y compromisos con la conservacién de 

la agrobiodiversidad y los ecosistemas fragiles. 

e Definir lineamientos due permitan articular o complementar objetivos, conceptos y 

metodologias gue impacten en una mayor eficiencia del uso del territorio, asi como en la 

posibilidad de articular las politicas sectoriales y de desarrollo urbano. 

e Adoptar una estructura territorial due permita disefiar estrategias y politicas de 

adaptaciën, de una manera mas eficaz basada en la funcionalidad ambiental del 

territorio. 
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• Asegurar que en los instrumentos de planeación del territorio, que se promueven a 
diferentes escalas, se consideren los atlas de riesgos existentes. 

 
C. Agua y saneamiento  

 
Estrategia 27. Incrementar el acceso y calidad de los servicios de agua potable, 
alcantarillado y saneamiento de la región. 
Acciones:  

• Fomentar y apoyar el establecimiento de sistemas de tratamiento de aguas residuales 
urbanas y promover el uso de aguas residuales tratadas. 

• Fomentar el incremento de la cobertura de servicios de agua potable y alcantarillado, 
induciendo la sostenibilidad de los servicios. 

• Fomentar la calidad del servicio de agua potable y saneamiento por parte de los 
municipios con el apoyo de los gobiernos estatales y el Gobierno Federal. 

• Promover la certificación sistemática del personal directivo y técnico de los Organismos 
Operadores de Agua y Saneamiento. 

• Promover, en coordinación con los gobiernos de las entidades federativas y de los 
municipios, la creación de sistemas adecuados de disposición de residuos sólidos 
urbanos. 

 
D. Infraestructura y equipamiento urbano y regional  

 
Estrategia 31. Generar e impulsar las condiciones necesarias para el desarrollo de 
ciudades y zonas metropolitanas seguras, competitivas, sustentables, bien 
estructuradas y menos costosas. 
Acciones:  

• Atender las zonas marginadas con alta concentración de pobreza, mediante el 
mejoramiento de la infraestructura básica y equipamiento urbano, así como con la 
entrega de servicios sociales y acciones de desarrollo comunitario. 
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e Asegurar due en los instrumentos de planeacion del territorio, due se promueven a 

diferentes escalas, se consideren los atlas de riesgos existentes. 

C. Agua y saneamiento 

Estrategia 27. Incrementar el acceso y calidad de los servicios de agua potable, 

alcantarillado y saneamiento de la regiën. 

Acciones: 

e Fomentar y apoyar el establecimiento de sistemas de tratamiento de aguas residuales 

urbanas y promover el uso de aguas residuales tratadas. 

e Fomentar el incremento de la cobertura de servicios de agua potable y alcantarillado, 

induciendo la sostenibilidad de los servicios. 

e Fomentar la calidad del servicio de agua potable y saneamiento por parte de los 

municipios con el apoyo de los gobiernos estatales y el Gobierno Federal. 

e Promover la certificaciën sistematica del personal directivo y técnico de los Organismos 

Operadores de Agua y Saneamiento. 

e Promover, en coordinaciën con los gobiernos de las entidades federativas y de los 

municipios, la creaciën de sistemas adecuados de disposicion de residuos solidos 

urbanos. 

D. Infraestructura y eguipamiento urbano y regional 

Estrategia 31. Generar e impulsar las condiciones necesarias para el desarrollo de 

ciudades y zonas metropolitanas seguras, competitivas, sustentables, bien 

estructuradas y menos costosas. 

Acciones: 

e Atender las zonas marginadas con alta concentraciën de pobreza, mediante el 

mejoramiento de la infraestructura basica y edguipamiento urbano, asi como con la 

entrega de servicios sociales y acciones de desarrollo comunitario. 
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• Fortalecer el rescate de espacios públicos deteriorados e inseguros para fomentar la 
identidad comunitaria, la cohesión social, la generación e igualdad de oportunidades y la 
prevención de conductas antisociales. 

• Brindar asistencia técnica y apoyos para el fortalecimiento institucional y para la 
realización de estudios y proyectos en los municipios destinados al mejoramiento de la 
infraestructura, el equipamiento y la prestación de servicios en materia de transporte y 
movilidad urbana. 

• Promover el incremento de la cobertura en el manejo de residuos sólidos urbanos. 

• Mejorar la comprensión, experiencia y disfrute de las ciudades a través de la integración 
de estrategias de información y mecanismos de identidad en el mobiliario urbano, lo que 
contribuirá a fomentar la movilidad peatonal y turística así como el acceso a los sistemas 
de transporte público. 

• Promover la constitución de asociaciones de municipios para que impulsen 
conjuntamente proyectos dirigidos a la construcción o mejoramiento de infraestructura 
en materia de rellenos sanitarios, drenaje, agua potable, transporte urbano y suburbano. 

 
Estrategia 32. Frenar la expansión desordenada de las ciudades, dotarlas de suelo 
apto para el desarrollo urbano y aprovechar el dinamismo, la fortaleza y la riqueza de 
las mismas para impulsar el desarrollo regional. 
Acciones:  

• Acelerar la regularización de los predios y propiciar un desarrollo más ordenado y 
menos disperso, en el que se facilite la concentración de esfuerzos en zonas con 
ventajas competitivas. 

• Incrementar la disponibilidad de suelo apto impulsando mecanismos para la creación de 
reservas territoriales, tanto para uso habitacional como para actividades económicas, 
sujetas a disposiciones que garanticen el desarrollo de proyectos habitacionales en un 
entorno urbano ordenado, compacto, con certidumbre jurídica, con infraestructura, 
equipamientos y servicios adecuados y suficientes. 
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e Fortalecer el rescate de espacios publicos deteriorados e inseguros para fomentar la 

identidad comunitaria, la cohesion social, la generacion e igualdad de oportunidades y la 

prevenciën de conductas antisociales. 

e Brindar asistencia técnica y apoyos para el fortalecimiento institucional y para la 

realizaci6ën de estudios y proyectos en los municipios destinados al mejoramiento de la 

infraestructura, el eguipamiento y la prestaciën de servicios en materia de transporte y 

movilidad urbana. 

e Promover el incremento de la cobertura en el manejo de residuos s6élidos urbanos. 

e Mejorarla comprensién, experiencia y disfrute de las ciudades a través de la integracién 

de estrategias de informacion y mecanismos de identidad en el mobliliario urbano, lo gue 

contribuira a fomentar la movilidad peatonal y turistica asi como el acceso a los sistemas 

de transporte publico. 

e Promover la constituciën de asociaciones de municipios para due impulsen 

conjuntamente proyectos dirigidos a la construcciën o mejoramiento de infraestructura 

en materia de rellenos sanitarios, drenaje, agua potable, transporte urbano y suburbano. 

Estrategia 32. Frenar la expansiën desordenada de las ciudades, dotarlas de suelo 

apto para el desarrollo urbano y aprovechar el dinamismo, la fortaleza y la rigueza de 

las mismas para impulsar el desarrollo regional. 

Acciones: 

e Acelerar la regularizaciën de los predios y propiciar un desarrollo mas ordenado y 

menos disperso, en el due se facilite la concentracion de esfuerzos en zonas con 

ventajas competitivas. 

e I|ncrementar la disponibilidad de suelo apto impulsando mecanismos para la creacion de 

reservas territoriales, tanto para uso habitacional como para actividades economicas, 

Sujetas a disposiciones due garanticen el desarrollo de proyectos habitacionales en un 

entorno urbano ordenado, compacto, con certidumbre juridica, con infraestructura, 

eduipamientos y servicios adecuados y suficientes. 
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• Concluir la regularización de los asentamientos irregulares que existen hoy en día, 
acompañados de una política de fortalecimiento municipal y reservas territoriales para 
que las ciudades puedan crecer de forma ordenada y asegurando los derechos de 
propiedad de sus habitantes. 

• Promover que las áreas verdes per cápita en las zonas urbanas se ajusten a los 
estándares recomendados por la Organización Mundial de Salud, OMS, y la 
Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico, OCDE. 

 
E. Desarrollo Social  

 
Estrategia 35. Inducir acciones de mejora de la seguridad social en la población rural 
para apoyar la producción rural ante impactos climatológicos adversos. 
Acciones:  

• Inducir la creación de un sistema flexible de prestaciones sociales para los trabajadores 
eventuales del campo, que integre conceptos como la portabilidad de la seguridad 
social, la reversión de recursos para la subrogación de servicios y la participación del 
sector patronal y de los gobiernos en la prestación de los mismos. 

• Inducir la formalización de las relaciones laborales de los mercados de trabajo rural y de 
una mayor cultura laboral con mecanismos como desarrollo de capacidades, 
reconocimiento de antigüedad laboral acumulada y de ahorros personales para el retiro, 
procurando que no se incrementen los costos de producción. 

• Establecer acciones de prevención de riesgos de desastres en coordinación con las 
instancias federales, estatales y municipales de protección civil. 

• Apoyar a los productores de menor desarrollo relativo afectados por fenómenos 
climatológicos extremos para atender los efectos negativos de esos fenómenos y 
reintegrar a los productores a sus procesos productivos. 

• Usar instrumentos de cobertura contra riesgos de desviación financiera ante la 
ocurrencia de fenómenos climatológicos que afecten las actividades agropecuarias. 
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e (Concluir la regularizaciéën de los asentamientos irregulares due existen hoy en dia, 

acompafiados de una politica de fortalecimiento municipal y reservas territoriales para 

due las ciudades puedan crecer de forma ordenada y asegurando los derechos de 

propiedad de sus habitantes. 

e Promover gue las areas verdes per capita en las zonas urbanas se ajusten a los 

estandares recomendados por la Organizaciën Mundial de Salud, OMS, y la 

Organizacién para la Cooperaciën y el Desarrollo Econémico, OCDE. 

EF. Desarrollo Social 

Estrategia 35. Inducir acciones de mejora de la seguridad social en la poblaciën rural 

para apoyar la produccién rural ante impactos climatolégicos adversos. 

Acciones: 

e Inducir la creaciën de un sistema flexible de prestaciones sociales para los trabajadores 

eventuales del campo, due integre conceptos como la portabilidad de la seguridad 

social, la reversiën de recursos para la subrogaciën de servicios y la participaciën del 

sector patronal y de los gobiernos en la prestacion de los mismos. 

e |[nducir la formalizaciën de las relaciones laborales de los mercados de trabajo rural y de 

una mayor Cultura laboral con mecanismos como desarrollo de capacidades, 

reconocimiento de antiguedad laboral acumulada y de ahorros personales para el retiro, 

procurando due no se incrementen los costos de produccion. 

e Establecer acciones de prevenciën de riesgos de desastres en coordinaciën con las 

instancias federales, estatales y municipales de proteccién civil. 

e Apoyar a los productores de menor desarrollo relativo afectados por fenomenos 

climatolégicos extremos para atender los efectos negativos de esos fenomenos y 

reintegrar a los productores a sus procesos productivos. 

e Usar instrumentos de cobertura contra riesgos de desviaciën financiera ante la 

ocurrencia de fenomenos climatol6gicos due afecten las actividades agropecuarias. 
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Estrategia 36. Promover la diversificación de las actividades productivas en el sector 
agroalimentario y el aprovechamiento integral de la biomasa. Llevar a cabo una 
política alimentaria integral que permita mejorar la nutrición de las personas en 
situación de pobreza. 
Acciones:  

• Fomentar la reconversión de áreas a cultivos de mayor rentabilidad y con demandas de 
mercado en zonas con bajo y mediano potencial agrícola. 

• Fortalecer la coordinación interinstitucional para el diseño e instrumentación de una 
política de producción orgánica con manejo sustentable. 

• Canalizar mayores recursos para promover la acuacultura rural. 

• Fortalecer la acuacultura rural mediante el fomento a proyectos de inversión de pequeña 
escala, en aguas interiores y/o litorales, para crear unidades de producción acuícola 
rentables y competitivas, que contribuyan a mejorar la alimentación de la población rural. 

• Promover la producción agrícola orientada a la producción de bioenergéticos, en áreas y 
cultivos con viabilidad, así como establecer las bases para impulsar la producción, 
tecnificación, comercialización y empleo de la biomasa. 

• Aprovechar sustentablemente la diversidad genética cuidando que no se pierdan los 
bosques y selvas en la producción de bioenergéticos. 

• Proporcionar los apoyos técnicos y presupuestales que se requieran para fomentar la 
creación de cadenas productivas relacionadas con los bioenergéticos. 

• Apoyar el financiamiento para la instalación de biodigestores de alto potencial, que 
permitan aprovechar la generación de biogás, para la generación de energía eléctrica y 
calórica, entre otros. 

• Consolidar los programas de apoyo alimentario vigentes. 

• Garantizar el acceso de alimentos básicos a precios justos destinados a la población en 
condición de pobreza. 

 
Estrategia 37. Integrar a mujeres indígenas y grupos vulnerables al sector económico-
productivo en núcleos agrarios y localidades rurales vinculadas. 
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Estrategia 36. Promover la diversificacién de las actividades productivas en el sector 

agroalimentario y el aprovechamiento integral de la biomasa. Llevar a cabo una 

politica alimentaria integral due permita mejorar la nutriciën de las personas en 

situacion de pobreza. 

Acciones: 

e Fomentar la reconversiën de areas a cultivos de mayor rentabilidad y con demandas de 

mercado en zonas con bajo y mediano potencial agricola. 

e Fortalecer la coordinacion interinstitucional para el disefio e instrumentacion de una 

politica de produccién organica con manejo sustentable. 

e Canalizar mayores recursos para promover la acuacultura rural. 

e Fortalecerla acuacultura rural mediante el fomento a proyectos de inversiën de peguefia 

escala, en aguas interiores y/o litorales, para crear unidades de producciën acuicola 

rentables y competitivas, gue contribuyan a mejorar la alimentaciën de la poblacién rural. 

e Promover la producciën agricola orientada a la producciën de bioenergéticos, en &reas y 

Ccultivos con viabilidad, asi como establecer las bases para impulsar la produccion, 

tecnificaci6n, comercializaciën y empleo de la biomasa. 

e Aprovechar sustentablemente la diversidad genética cuidando due no se pierdan los 

bosdgues y selvas en la produccién de bioenergéticos. 

e Proporcionar los apoyos técnicos y presupuestales gue se reguieran para fomentar la 

creaci6n de cadenas productivas relacionadas con los bioenergéticos. 

e Apoyar el financiamiento para la instalacion de biodigestores de alto potencial, due 

permitan aprovechar la generaciën de biogas, para la generacién de energia elêctrica y 

calorica, entre otros. 

e Consolidar los programas de apoyo alimentario vigentes. 

e Garantizar el acceso de alimentos basicos a precios justos destinados a la poblaciën en 

condicion de pobreza. 

Estrategia 37. Integrar a mujeres indigenas y grupos vulnerables al sector econémico- 

productivo en nucleos agrarios y localidades rurales vinculadas. 
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Acciones:  

• Desarrollar actividades que permitan aumentar las habilidades, conocimientos y 
capacidad de gestión de los grupos rurales prioritarios y comunidades con presencia 
indígena, señalados en el Plan Nacional de Desarrollo 2007-2012 (PND), así como 
asistirlos de manera permanente en sus proyectos productivos. 

• Apoyar y promover la incorporación al desarrollo social y económico de las mujeres 
habitantes de los ejidos y comunidades con presencia indígena y pobreza patrimonial. 

• Brindar servicios que permitan la conciliación entre la vida laboral y familiar, para 
mejorar la calidad de vida de las mujeres así como la de sus hijos. 

• Facilitar la integración de la mujer al mercado laboral mediante la expansión del sistema 
de estancias infantiles. 

 
Estrategia 38. Fomentar el desarrollo de capacidades básicas de las personas en 
condición de pobreza. 
Acciones:  

• Asegurar que ningún niño o joven quede fuera de las instituciones educativas por tener 
que trabajar en actividades domésticas o productivas para asegurar su sustento o el de 
su familia. 

• Promover la asistencia y permanencia escolar a través de becas educativas para la 
población más pobre. 

• Otorgar becas y apoyo para la adquisición de útiles escolares a los niños y jóvenes de 
familias que viven en condición de pobreza, con el fin de que tengan acceso a una 
educación de calidad que les permita desarrollar sus capacidades y habilidades para 
vincularse de manera efectiva con el mercado de trabajo. 

• Apoyar a las personas en condiciones de pobreza para la entrada y permanencia a 
educación técnica, media y superior u otro tipo de capacitación que facilite el acceso a 
mejores fuentes de ingreso. 

• Brindar asistencia técnica y capacitación con el fin de facilitar el acceso a fuentes de 
financiamiento productivo. 
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Acciones: 

e Desarrollar actividades due permitan aumentar las habilidades, conocimientos y 

capacidad de gestiën de los grupos rurales prioritarios y comunidades con presencia 

indigena, seftalados en el Plan Nacional de Desarrollo 2007-2012 (PND), asi como 

asistirlos de manera permanente en sus proyectos productivos. 

e Apoyar Y promover la incorporaciën al desarrollo social y econémico de las mujeres 

habitantes de los ejidos y comunidades con presencia indigena y pobreza patrimonial. 

e Brindar servicios due permitan la conciliacion entre la vida laboral y familiar, para 

mejorar la calidad de vida de las mujeres asi como la de sus hijos. 

e Facilitarla integracién de la mujer al mercado laboral mediante la expansiën del sistema 

de estancias infantiles. 

Estrategia 38. Fomentar el desarrollo de capacidades basicas de las personas en 

condicién de pobreza. 

Acciones: 

e Asegurar gue ningun nifio o joven guede fuera de las instituciones educativas por tener 

due trabajar en actividades domésticas o productivas para asegurar su sustento o el de 

su familia. 

e Promover la asistencia y permanencia escolar a través de becas educativas para la 

poblaciéën mas pobre. 

e Otorgar becas y apoyo para la adguisicion de utiles escolares a los niios y jOvenes de 

familias gue viven en condicién de pobreza, con el fin de due tengan acceso a una 

educacion de calidad gue les permita desarrollar sus capacidades y habilidades para 

vincularse de manera efectiva con el mercado de trabajo. 

e Apoyar a las personas en condiciones de pobreza para la entrada y permanencia a 

educacion técnica, media y superior u otro tipo de capacitacion gue facilite el acceso a 

mejores fuentes de ingreso. 

e Brindar asistencia técnica y capacitacién con el fin de facilitar el acceso a fuentes de 

financiamiento productivo. 
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Estrategia 39. Incentivar el uso de servicios de salud, especialmente de las mujeres y 
los niños de las familias en pobreza. 
Acciones:  

• Promover que las personas en condiciones de pobreza tengan acceso a los servicios de 
salud y que asistan regularmente tanto a la atención médica como a la capacitación que 
llevan a cabo las instituciones especializadas. 

 
Estrategia 40. Atender desde el ámbito del desarrollo social, las necesidades de los 
adultos mayores mediante la integración social y la igualdad de oportunidades. 
Promover la asistencia social a los adultos mayores en condiciones de pobreza o 
vulnerabilidad, dando prioridad a la población de 70 años y más, que habita en 
comunidades rurales con los mayores índices de marginación.  
Acciones:  

• Impulsar políticas públicas que atiendan las necesidades de los adultos mayores, y 
promover cambios para que las instituciones públicas y la sociedad puedan enfrentar el 
envejecimiento de la población. 

• Elaborar un Programa de Acción Integral para Adultos Mayores que guíe a las personas 
hacia un envejecimiento saludable y digno. 

 
Estrategia 41. Procurar el acceso a instancias de protección social a personas en 
situación de vulnerabilidad. 
Acciones:  

• Procurar el acceso a redes sociales de protección a indígenas, niños y mujeres en 
condición de violencia, a las personas con discapacidad y a los jornaleros agrícolas, con 
el fin de que puedan desarrollarse plena e íntegramente. 

• Fortalecer las instituciones para las mujeres en las entidades gubernamentales, además 
de fomentar la cooperación de la sociedad, el gobierno y las instituciones académicas 
del territorio para prevenir, detectar y atender la violencia contra las mujeres. 
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Estrategia 39. Incentivar el uso de servicios de salud, especialmente de las mujeres y 

los nifhos de las familias en pobreza. 

Acciones: 

e Promover gue las personas en condiciones de pobreza tengan acceso a los servicios de 

salud y due asistan regularmente tanto a la atenciéën médica como a la capacitaciéën gue 

levan a cabo las instituciones especializadas. 

Estrategia 40. Atender desde el 4mbito del desarrollo social, las necesidades de los 

adultos mayores mediante la integraciën social y la igualdad de oportunidades. 

Promover la asistencia social a los adultos mayores en condiciones de pobreza o 

vulnerabilidad, dando prioridad a la poblacién de 70 afios y mas, due habita en 

comunidades rurales con los mayores indices de marginacién. 

Acciones: 

e |mpulsar politicas publicas gue atiendan las necesidades de los adultos mayores, y 

promover cambios para due las instituciones publicas y la sociedad puedan enfrentar el 

envejecimiento de la poblacion. 

e Elaborar un Programa de Accion Integral para Adultos Mayores due guie a las personas 

hacia un envejecimiento saludable y digno. 

Estrategia 41. Procurar el acceso a instancias de protecciën social a personas en 

situaciën de vulnerabilidad. 

Acciones: 

e Procurar el acceso a redes sociales de protecciën a indigenas, nifios y mujeres en 

condicion de violencia, a las personas con discapacidad y a los jornaleros agricolas, con 

el fin de gue puedan desarrollarse plena e integramente. 

e Fortalecer las instituciones para las mujeres en las entidades gubernamentales, ademas 

de fomentar la cooperaciën de la sociedad, el gobierno y las instituciones académicas 

del territorio para prevenir, detectar y atender la violencia contra las mujeres. 
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Grupo III. Dirigidas al Fortalecimiento de la gestión y la coordinación institucional 
 

A. Marco Jurídico  
 

Estrategia 42. Asegurar la definición y el respeto a los derechos de propiedad rural. 
Acciones:  

• Defender los derechos de los sujetos agrarios ante los órganos jurisdiccionales o 
administrativos como función permanente de servicio social, desarrollando programas 
permanentes de vigilancia al cumplimiento de la ley. 

• Promover programas de ordenamiento de la propiedad rural que garanticen la seguridad 
y certeza jurídica en la tenencia de la tierra, a fin de reducir la incidencia de conflictos en 
el campo y facilitar el desarrollo del mercado de tierras. 

• Desincorporar tierras de propiedad social para inducir el crecimiento ordenado de 
ciudades o centros de población. 

• Promover la restructuración y consolidación de las formas organizativas y asociativas al 
interior de los Núcleos Agrarios, para optimizar el aprovechamiento de sus recursos 
conforme a sus vocaciones. 

 
B. Planeación del Ordenamiento Territorial 

 
Estrategia 43. Integrar, modernizar y mejorar el acceso al catastro rural y la 
información agraria para impulsar proyectos productivos.  
Acciones:  

• Desarrollar herramientas de información geográfica, empleando tecnologías actuales 
como la Cartografía Digital y los Sistemas de Información Geográfica, para facilitar el 
análisis geográfico, geológico, biológico y estadístico de las características de los 
Núcleos Agrarios y las Localidades Rurales vinculadas, que contribuya al fortalecimiento 
de las actividades de organización, gestión y planeación en la propiedad rural. 
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     GASOLINERAS CON VALOR 

A. Marco Juridico 

Estrategia 42. Asegurar la definiciën y el respeto a los derechos de propiedad rural. 

Acciones: 

e Defender los derechos de los sujetos agrarios ante los 6rganos jurisdiccionales o 

administrativos como funcion permanente de servicio social, desarrollando programas 

permanentes de vigilancia al cumplimiento de la ley. 

e Promover programas de ordenamiento de la propiedad rural gue garanticen la seguridad 

y certeza juridica en la tenencia de la tierra, a fin de reducir la incidencia de conflictos en 

el campo y facilitar el desarrollo del mercado de tierras. 

e Desincorporar tierras de propiedad social para inducir el crecimiento ordenado de 

Cciudades o centros de poblacion. 

e Promover la restructuracion y consolidacion de las formas organizativas y asociativas al 

interior de los Nucleos Agrarios, para optimizar el aprovechamiento de sus recursos 

conforme a sus vocaciones. 

B. Planeacién del Ordenamiento Territorial 

Estrategia 43. Integrar, modernizar y mejorar el acceso al catastro rural y la 

informaciën agraria para impulsar proyectos productivos. 

Acciones: 

e Desarrollar herramientas de informacién geografica, empleando tecnologias actuales 

como la Cartografia Digital y los Sistemas de Informacion Geografica, para facilitar el 

analisis geografico, geol6gico, biolêgico y estadistico de las caracteristicas de los 

Nucleos Agrarios y las Localidades Rurales vinculadas, gue contribuya al fortalecimiento 

de las actividades de organizacién, gestion y planeacién en la propiedad rural. 
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• Contribuir al desarrollo rural sustentable, integrando y manteniendo actualizada la 
información registral y catastral de la propiedad rural del país. 

• Integrar al Catastro Rural Nacional información geográfica, geológica, biológica, de uso 
y vocación del suelo de los Núcleos Agrarios y Localidades Rurales vinculadas. 

 
Estrategia 44. Impulsar el ordenamiento territorial estatal y municipal y el desarrollo 
regional mediante acciones coordinadas entre los tres órdenes de gobierno y 
concertadas con la sociedad civil.  
Acciones:  

• Impulsar el desarrollo social, con un enfoque de largo plazo, al reducir las disparidades 
regionales a través de compensar a las regiones que aún no han sido atendidas. 

• Establecer procesos de planeación regional que generen políticas sectoriales, 
transversales, de impacto regional acordes con la realidad de cada región; espacios de 
diálogo entre los actores públicos y privados involucrados para lograr acuerdos de 
desarrollo regional; y mecanismos que fomenten la colaboración intersecretarial e 
institucional en materia de desarrollo regional. 

• Fomentar la formulación y aplicación de los programas de ordenamiento ecológico en 
las costas, estados y municipios que por sus características ambientales resulten de 
atención prioritaria. 

• Promover que los instrumentos de planeación y gestión del territorio que se pretendan 
realizar en las diferentes regiones del país sean congruentes con los programas de 
ordenamiento ecológico vigentes, mediante una adecuada y eficaz coordinación 
interinstitucional y concertación con la sociedad organizada. 

• Generar sinergia entre los sectores que tienen a cargo otros instrumentos de planeación 
territorial a fin de complementar e integrar políticas públicas. Tal como puede ser el 
ordenamiento territorial, integrado con el ordenamiento ecológico. Asimismo, hacer del 
conocimiento de legisladores e inversionistas estos instrumentos a fin de obtener 
presupuesto y recursos adicionales. 
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e (Contribuir al desarrollo rural sustentable, integrando y manteniendo actualiZada la 

informacion registral y catastral de la propiedad rural del pais. 

e |[ntegrar al Catastro Rural Nacional informaciën geografica, geol6gica, biolégica, de uso 

y vocacién del suelo de los Nucleos Agrarios y Localidades Rurales vinculadas. 

Estrategia 44. Impulsar el ordenamiento territorial estatal y municipal y el desarrollo 

regional mediante acciones coordinadas entre los tres @rdenes de gobierno y 

concertadas con la sociedad civil. 

Acciones: 

e |mpulsar el desarrollo social, con un enfogue de largo plazo, al reducir las disparidades 

regionales a través de compensar a las regiones gue aun no han sido atendidas. 

e Establecer procesos de planeaciën regional due generen politicas sectoriales, 

transversales, de impacto regional acordes con la realidad de cada regiën; espacios de 

diélogo entre los actores publicos y privados involucrados para lograr acuerdos de 

desarrollo regional; y mecanismos due fomenten la colaboraciën intersecretarial e 

institucional en materia de desarrollo regional. 

e Fomentar la formulaciéën y aplicaciën de los programas de ordenamiento ecol6gico en 

las costas, estados y municipios gue por sus caracteristicas ambientales resulten de 

atencion prioritaria. 

e Promover gue los instrumentos de planeacién y gestiën del territorio due se pretendan 

realizar en las diferentes regiones del pais sean congruentes con los programas de 

ordenamiento ecol6gico vigentes, mediante una adecuada y eficaz coordinaciën 

interinstitucional y concertaciën con la sociedad organizada. 

e (Generar sinergia entre los sectores gue tienen a cargo otros instrumentos de planeaci6n 

territorial a fin de complementar e integrar politicas publicas. Tal como puede ser el 

ordenamiento territorial, integrado con el ordenamiento ecol6gico. Asimismo, hacer del 

conocimiento de legisladores e inversionistas estos instrumentos a fin de obtener 

presupuesto y recursos adicionales. 
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A continuación se realiza la vinculación con las acciones de las estrategias que 
fueron consideradas importantes: 

 
Tabla 7. Vinculación del proyecto con la UGA 

Grupo Inciso Estrategia Acción Vinculación 

I. Dirigidas a lograr 
la Sustentabilidad 

Ambiental del 
Territorio 

B Dirigidas al 
Aprovechamiento 

Sustentable 
8. Valoración de los 

servicios ambientales 

Identificar el potencial y la 
distribución de la prestación de 

servicios ambientales así como a 
los usuarios y proveedores. 

El proyecto identifica los impactos 
ambientales que provocará durante la 
preparación del sitio, construcción y 

operación  
Valorar los costos de la pérdida de 
los bienes y servicios ambientales 

asociada a la ejecución de 
proyectos de desarrollo. 

Se realiza una evaluación y 
comparación de los escenarios con 
medidas de mitigación con el fin de 

disminuir los impactos. 

II. Dirigidas al 
Mejoramiento del 
Sistema Social e 
Infraestructura 

Urbana 

A. Suelo Urbano 
y Vivienda 

24. Mejorar las 
condiciones de vivienda 

y entorno de los 
hogares en condiciones 

de pobreza para 
fortalecer su patrimonio. 

Asegurar que las viviendas tengan 
acceso a la infraestructura, 

equipamiento y servicios urbanos. 

El proyecto busca brindar un servicio 
de distribución de combustibles en la 

zona del municipio. 

 
 

II.3 La obra o actividad está prevista en un parque industrial que haya sido 
evaluado por la Secretaría 

 
Esta fracción no aplica debido a que el proyecto no se encuentra en un parque 

industrial.  
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A continuacion se realiza la vinculaciën con las acciones de las estrategias due 

fueron consideradas importantes: 

Tabla 7. Vinculacién del proyecto con la UGA 

Grupo Inciso RIET Accion Vinculacién 

|. Dirigidas a lograr 
la Sustentabilidad 

Ambiental del 

Territorio 

B Dirigidas al 
Aprovechamiento 

Sustentable 

8. Valoracién de los 

servicios ambientales 

ldentificar el potencial y la 
distribucién de la prestacién de 

servicios ambientales asi como a 

los usuarios y proveedores. 

EI proyecto identifica los impactos 
ambientales gue provocard durante la 
preparacién del sitio, construccién y 

operacién 
  

Valorar los costos de la pérdida de 

los bienes y servicios ambientales 
asociada a la ejecucién de 
proyectos de desarrollo. 

Se realiza una evaluaciën y 
comparacién de los escenarios con 

medidas de mitigacién con el fin de 
disminuir los impactos. 

  
II. Dirigidas al 

Mejoramiento del 
Sistema Social e 

Infraestructura 

Urbana   A. Suelo Urbano 

y Vivienda   
24. Mejorar las 

condiciones de vivienda 
y entorno de los 

hogares en condiciones 
de pobreza para 

fortalecer su patrimonio.     
Asegurar due las viviendas tengan 

acceso a la infraestructura, 

eduipamiento y servicios urbanos.   
El proyecto busca brindar un servicio 

de distribucién de combustibles en la 

Zona del municipio. 

  

I.3 La obra o actividad estê prevista en un pardgue industrial due haya sido 
evaluado por la Secretaria 

Esta fracciën no aplica debido a due el proyecto no se encuentra en un pardgue 

industrial. 
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III. ASPECTOS TÉCNICOS AMBIENTALES 
 

III.1 a) Descripción general de la obra o actividad proyectada 
 
a) Localización del proyecto 
 
Boulevard Juan Alfonso Torres No. 5305, Ejido San Nicolás de González, municipio 

de León, Guanajuato 
 
Las coordenadas geográficas y/o UTM del predio son las siguientes: 
 

Tabla 8. Coordenadas del proyecto arrendado 

Lado Coordenadas UTM Coordenadas geográficos 
Este (X) Norte (Y) Latitud Longitud 

1 231,141.2766 2,336,921.4380 21º6'49.375176" N 101º35'17.734424" W 
2 231,178.6914 2,336,894.9082 21º6'48.532896" N 101º35'16.423797" W 
3 231,161.8989 2,336,871.0351 21º6'47.748267" N 101º35'16.991859" W 
4 231,126.7912 2,336,908.4226 21º6'48.944580" N 101º35'18.228712" W 

Área = 1,168.61 m2 
*DATUM Geodésico ITRF 92 México. Zona UTM 14 N. 

 
La ubicación del mismo se muestra en el plano topográfico anexo, así como se 

observa en la siguiente carta. 
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lL ASPECTOSTÊCNICOS AMBIENTALES 

IIL1 a) Descripciéën general de la obra o actividad proyectada 

a) Localizacién del proyecto 

Boulevard Juan Alfonso Torres No. 5305, Ejido San Nicolês de Gonz4lez, municipio 

de Leén, Guanajuato 

Las coordenadas geograficas y/o UTM del predio son las siguientes: 

Tabla 8. Coordenadas del proyecto arrendado 

Coordenadas UTM Coordenadas geograficos 
Lado 

  

Este (X) Norte (Y) Latitud Longitud 

231,141.2766 | 2,336,921.4380 | 21%6'49.375176" N | 101%35'17.734424* W 
231,178.6914 | 2,336,894.9082 | 21%6'48.532896” N | 101%35'16.423797* W 
231,161.8989 | 2,336,871.0351 | 21%6'47.748267" N | 101%35'16.991859” W 
231,126.7912 | 2,336,908.4226 | 21%6'48.944580" N | 101%35'18.228712 W 

Area - 1,168.61 m2 
“DATUM Geodésico ITRF 92 México. Zona UTM 14 N. 
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La ubicacion del mismo se muestra en el plano topografico anexo, asi como se 

observa en la siguiente carta. 
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Carta 8. Ubicación del Proyecto 
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b) Dimensiones del proyecto 
 
El predio tiene una superficie 4,883.91 m2, sin embargo, de acuerdo al Contrato de 

Arrendamiento con fecha de 1 de marzo de 2021 se ha delimitado una Fracción del Inmueble 
con una superficie de 1,168.614 m2, y tal como lo indica el Permiso de Uso de Suelo el 
proyecto abarca la totalidad de la superficie, conforme a levantamiento topográfico y planos. 

 
El proyecto consiste en la construcción de una Estación de Servicio de Gasolina y 

Diésel. La Estación de Servicio tendrá la siguiente distribución: 
 

Tabla 9. Cuadro de áreas respecto al proyecto  
Descripción Superficie (m2) Porcentaje Superficie (m2) Porcentaje 

Estación de servicio 1168.61 100%     
Zona de tanques  115.76 9.91%     

Zona de islas (Gasolina Magna, Premium y Diésel) 231.88 19.84%     
Áreas verdes 122.52 10.48%     

Estacionamiento  113.5 9.71%     
Banquetas y andadores 49.22 4.21%     

Barda perimetral 9.63 0.82%     
Área de circulación 444.14 38.01%     

Zona Operativa 60.34 5.16% 60.34 100.00% 
Cuarto de sucios     2.72 4.51% 
Cuarto de control     17.05 28.26% 
Cuarto eléctrico     6.67 11.05% 

Bodega de limpios     11.39 18.88% 
Cuarto de residuos peligrosos     2.59 4.29% 

Cuarto de Maquinas      6.9 11.44% 
Vestíbulo     10.23 16.95% 
Recuento     2.79 4.62% 

Zona de Servicios 21.62 1.85% 21.62 100.00% 
Sanitarios públicos     21.62 100.00% 

 
Es importante mencionar que se contará con una planta alta con una superficie total 

de 34.80 m2 donde se contará con comedor, cuarto de empleados así como vestíbulo y 
escaleras. Con la siguiente distribución: 

 
Tabla 10. Cuadro de áreas respecto al proyecto en su planta alta  

Planta Alta 
Comedor y cto. Empleados 26.35 

Vestíbulo y Escaleras 8.45 
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     GASOLINERAS CON VALOR 

EI predio tiene una superficie 4,883.91 m2, sin embargo, de acuerdo al Contrato de 

Arrendamiento con fecha de 1 de marzo de 2021 se ha delimitado una Fraccién del Inmueble 

con una superficie de 1,168.614 m2, y tal como lo indica el Permiso de Uso de Suelo el 

proyecto abarca la totalidad de la superficie, conforme a levantamiento topografico y planos. 

EI proyecto consiste en la construcciéën de una Estaciën de Servicio de Gasolina y 

Diésel. La Estaciën de Servicio tendr4 la siguiente distribuciën: 

Tabla 9. Cuadro de dreas respecto al proyecto 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

      

ore ifee tei) Superficie (m2) Porcentaje Superficie (m2) | Porcentaje 

Estacién de servicio 1168.61 100% 

Zona de tangues 115.76 9.91% 

Zona de islas (Gasolina Magna, Premium y Diésel) 231.88 19.84% 
Areas verdes 122.52 10.48% 

Estacionamiento 1135 9.71% 

Banguetas y andadores 49.22 421% 
Barda perimetral 9.63 0.82% 

Area de circulacién 444.14 38.01% 

Zona Operativa 60.34 5.16% 60.34 100.00% 
Cuarto de sucios 2.72 4.51% 

Guarto de control 17.05 28.26% 

Guarto eldctrico 6.67 11.05% 

Bodega de limpios 11.39 18.88% 
Cuarto de residuos peligrosos 2.59 4.29% 

Cuarto de Maguinas 69 11.44% 
Vestibulo 10.23 16.95% 
Recuento 2.79 4.62% 

Zona de Servicios 21.62 1.85% 21.62 100.00% 

Sanitarios publicos 21.62 100.00%         
  

Es importante mencionar due se contar con una planta alta con una superficie total 

de 34.80 m2 donde se contara con comedor, cuarto de empleados asi como vestibulo y 

escaleras. Con la siguiente distribucién: 

Tabla 10. Cuadro de areas respecto al proyecto en su planta alta 

Comedor y cto. Empleados 26.35 

Vestibulo y Escaleras 8.45 
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c) Características del proyecto 
 
El estudio es realizado sobre una estación de servicio para la venta de combustibles 

(gasolinas y diésel) al público en general.  
 
La Estación de Servicio contará con una zona de dispensarios, la cual tendrá en total 

1 dispensario dobles para 3 productos (Gasolinas Magna y Premium, y Diésel) y dos 
dispensarios dobles para 2 productos (Gasolinas Magna y Premium) dando un total de 14 
puntos de despacho.  

 
Tabla 11. Distribución en la zona de islas 

Zona de 
dispensario Islas 

Dispensarios 
dobles con tres 

productos 

Dispensarios 
dobles con dos 

productos 

Dispensarios 
dobles con un 

producto 
Puntos de 
despacho 

1 1 1 2 0 3 
Totales 1 6 8 0 14 

 

No. De dispensario Núm. Posiciones de carga Núm. De mangueras 
Magna Premium Diesel 

1 3 2 2 2 
2 2 2 2 0 
3 2 2 2 0 

 
Se tendrá un tanque con capacidad de 100,000 litros para gasolina Magna, un tanque 

con capacidad de 50,000 litros para gasolina Premium y un tanque de 50,000 litros para 
Diésel.  

 
Las áreas con las que contará  la estación de servicio serán las siguientes: 
 

• Zona de tanques 

• Zona de dispensarios (Gasolina Magna y Premium, y diésel) 

• Zona de llenado remoto para gasolinas y diésel 

• Cisterna 
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Cc) Caracteristicas del proyecto 

El estudio es realizZado sobre una estaciéën de servicio para la venta de combustibles 

(gasolinas y diësel) al publico en general. 

La Estaciéën de Servicio contara con una zona de dispensarios, la cual tendra en total 

1 dispensario dobles para 3 productos (Gasolinas Magna y Premium, y Diësel) y dos 

dispensarios dobles para 2 productos (Gasolinas Magna y Premium) dando un total de 14 

puntos de despacho. 

Tabla 11. Distribucién en la zona de islas 

Dispensarios Dispensarios Dispensarios 

Islas dobles con tres dobles con dos lo NET] 

productos productos producto 

    
Puntos de 

despacho 

AiTTT 
dispensario 

ET MR 0 IR 
) 3 j 1 n Totales 

TEER TT ITIERS 
Magna Premium Diesel 

No. De dispensario Num. Posiciones de carga 

  

  

  

              

Se tendra un tangue con capacidad de 100,000 litros para gasolina Magna, un tandgue 

con capacidad de 50,000 litros para gasolina Premium y un tangue de 50,000 litos para 

Diésel. 

Las &reas con las gue contard la estacion de servicio serên las siguientes: 

e Zona de tangues 

e Zona de dispensarios (Gasolina Magna y Premium, y diésel) 

e Zona de llenado remoto para gasolinas y diësel 

e (Cisterma
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• Trampa de grasas 

• Cuarto de sucios 

• Cuarto de residuos peligrosos 

• Cuarto de control 

• Cuarto de máquinas 

• Cuarto eléctrico 

• Bodega de limpios  

• Área de recuento 

• Cuarto para empleados 

• Comedor para empleados 

• Vestíbulo 

• Sanitarios públicos 

• Áreas verdes  

• Estacionamiento 

• Área de circulación y banquetas 
 
Los hidrocarburos que se pretenden almacenar serán gasolinas Premium y Magna, 

así como Diésel, el origen será Petróleos Mexicanos. 
 
La gasolina está compuesta por una mezcla de hidrocarburos parafínicos, 

isoparafínicos, olefínicos, nafténicos y aromáticos, que principalmente contienen moléculas 
con cadenas de cinco a nueve carbonos, obtenidos de diversos procesos de refinación como 
destilación, crackeo térmico y catalítico, reformación catalítica, alquilación, e isomerización.  

 
Adicionalmente, algunas gasolinas de las antes mencionadas pasan por procesos de 

mejoramiento de sus características, así como de eliminación de compuestos contaminantes 
como el azufre. 
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e Trampa de grasas 

e (Cuarto de sucios 

e Cuarto de residuos peligrosos 

e (Cuarto de control 

e Cuarto de maguinas 

e (Cuarto elêctrico 

e Bodega de limpios 

e Area de recuento 

e Cuarto para empleados 

e Comedor para empleados 

e Vestibulo 

e Sanitarios publicos 

e Areas verdes 

e Estacionamiento 

e Area de circulaciën y banguetas 

Los hidrocarburos gue se pretenden almacenar seran gasolinas Premium y Magna, 

asi como Diésel, el origen sera Petr6leos Mexicanos. 

La gasolina estê compuesta por una mezcla de hidrocarburos parafinicos, 

isoparafinicos, olefinicos, nafténicos y aromaticos, gue principalmente contienen molêculas 

con cadenas de cinco a nueve carbonos, obtenidos de diversos procesos de refinacién como 

destilacién, crackeo térmico y catalitico, reformacion catalitica, alguilaciën, e isomerizacion. 

Adicionalmente, algunas gasolinas de las antes mencionadas pasan por procesos de 

mejoramiento de sus caracteristicas, asi como de eliminacién de compuestos contaminantes 

COmo el azufre. 
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En forma general, la gasolina se obtiene a partir del petróleo, a través de las 
siguientes etapas:  

 

• Proceso de destilación (separación física) de los componentes del petróleo, uno de 
los cuales es la gasolina.  

• Proceso de desintegración de los componentes pesados del petróleo, para 
convertirlos en gasolina y gas licuado.  

• Procesos que se emplean para mejorar las características de las gasolinas como el 
de reformación catalítica, isomerización, alquilación y adición de compuestos 
oxigenantes como el metil terbutil éter y metil teramil éter. 

• Procesos de purificación,  para que su calidad cumpla con las normas de calidad y 
las normas ecológicas, tales como la hidrodesulfuración. 
 
En México se comercializan dos tipos de gasolinas automotrices: Pemex Magna y 

Pemex Premium. 
 
El mayor octanaje en las gasolinas Pemex Magna y Pemex Premium permite su 

combustión sin causar detonación en los motores de los automóviles, previniendo su 
desgaste prematuro, principalmente en los de alta compresión. Asimismo, son de una mayor 
calidad ecológica, ya que no contienen plomo, elemento altamente contaminante al ambiente 
y perjudicial para el ser humano; a la vez, el menor contenido de azufre disminuye la emisión 
a la atmósfera de Dióxido de azufre (SO2), principal causante de la lluvia ácida. Las 
características principales de estos combustibles se muestran a continuación. 
 
 
 

 Comparación de la gasolina Pemex Magna con estándares internacionales 

 Aromáticos Olefinas Benceno 
(Porcentaje en volúmenes máximos) 

Pemex Magna (Valle de México) 25 10.0 1.00 
EPA ´90 32* 11.9* 1.64* 
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En forma general, la gasolina se obtiene a partir del petroleo, a través de las 

Siguientes etapas: 

e Proceso de destilacion (separacion fisica) de los componentes del petréleo, uno de 

los cuales es la gasolina. 

e Proceso de desintegraciën de los componentes pesados del petréleo, para 

convertirlos en gasolina y gas licuado. 

e Procesos gue se emplean para mejorar las caracteristicas de las gasolinas como el 

de reformacion catalitica, isomerizaciën, alguilacion y adiciéën de compuestos 

Oxigenantes como el metil terbutil éter y metil teramil éter. 

e Procesos de purificaciën, para due su calidad cumpla con las normas de calidad y 

las normas ecolégicas, tales como la hidrodesulfuracion. 

En México se comercializan dos tipos de gasolinas automotrices: Pemex Magna y 

Pemex Premium. 

El mayor octanaje en las gasolinas Pemex Magna y Pemex Premium permite su 

combustion sin causar detonaciën en los motores de los automoviles, previniendo su 

desgaste prematuro, principalmente en los de alta compresion. Asimismo, son de una mayor 

calidad ecolégica, ya gue no contienen plomo, elemento altamente contaminante al ambiente 

y perjudicial para el ser humano; a la vez, el menor contenido de azufre disminuye la emisiën 

a la atmosfera de Diéxido de azufre (SO), principal causante de la lluvia dcida. Las 

caracteristicas principales de estos combustibles se muestran a continuacion. 

“EMEXMagna 

  

Comparacion de la gasolina Pemex Magna con estandares internacionales 

|  Aromaticos | Olefinas  | Benceno        

      

    
(Porcentaje en volimenes maximos) 

Pemex Magna (Valle de México) 25 10.0 1.00 

EPA '90 Pl 11.9” 1.64*           
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 Comparación de la gasolina Pemex Magna con estándares internacionales 

 Aromáticos Olefinas Benceno 
(Porcentaje en volúmenes máximos) 

EPA ´95 32 11.9 1.00 
EPA ´96 27* 7.0 1.00 

Pemex Magna (Convencional) Reportar Reportar 4.90 
ASTM No se especifica No se especifica No se especifica 
AAMA 25 11.9 1.00 

*Especificación de invierno  
Fuente: Instituto Nacional de Ecología (INE), Environmental Protection Agency (EPA), American Society for Testing and 
Materials (ASTM), American Automobile Manufacturer Association (AAMA) 

 RVP (psi max.)** Goma preformada Oxígeno (%peso mín.) 
Pemex Magna (Valle de México) 7.8 4.0 1.0 

EPA ´90 11.5 No se especifica 0.0 
EPA ´95 8.1 No se especifica 2.0 
EPA ´96 7.3 No se especifica 2.0 

 RVP (psi max.)** Goma preformada Oxígeno (%peso mín.) 
Pemex Magna (Convencional) 11.5 0.04 No se especifica 

ASTM 15.0 0.05 2.7* 
AAMA 15.0 0.05 2.7* 

*Porcentaje en peso máximo, 
**Varía en función de la zona geográfica y estacionalidad. 
Fuente: Instituto Nacional de Ecología (INE), Environmental Protection Agency (EPA), American Society for Testing and 
Materials (ASTM), American Automobile Manufacturer Association (AAMA). 
RVP Rate Vapor Pressure (psi máx.) Libras por pulgada máximo, (ppm máx.), Partes por millón máximo. 

 
 

Comparación de la gasolina Pemex Premium con estándares internacionales 

 Aromáticos Olefinas Benceno 
(Porcentaje en volúmenes máximos) 

Pemex Premium (Valle de México) 25 10.0 1.00 
EPA ´90 32* 11.9* 1.64* 
EPA ´95 32 11.9 1.00 
EPA ´96 27* 7.0 1.00 

CARB ´96 25 6.0 1.00 
Europa 38 7.0 2.00 
Japón 47 33.0 5.00 

*Especificación de invierno 
Fuente: Instituto Nacional de Ecología (INE), Environmental Protection Agency (EPA), California Air Resources Board (CARB). 

 RVP (psi max.) Azufre (ppm máx) Oxígeno (%peso mín.) 
Pemex Premium (Valle de México) 7.8 500 1.0 

EPA ´90 11.5 339 0.0 
EPA ´95 8.1 339 2.0 
EPA ´96 7.3 240 2.0 

CARB ´96 7.0 40 1.8 
Europa 9.9 200 No se especifica 
Japón 11. 100 1.3 
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Aromaticos Olefinas Benceno 

EPA '95 32 11.9 1.00 

EPA '96 27" 7.0 1.00 

Pemex Magna (Convencional) Reportar Reportar 4.90 

ASTM No se especifica | No se especifica No se especifica 

AAMA 25 11.9 1.00 
*“Especificaciën de invierno 
Fuente: Instituto Nacional de Ecologia (INE), Environmental Protection Agency (EPA), American Society for Testing and 
Materials (ASTM), American Automobile Manufacturer Association (AAMA) 

RVP (psi max.X* |Goma preformada| Oxigeno (%peso min.) 

Pemex Magna (Valle de México) 7.8 4.0 1.0 

EPA '90 11.5 No se especifica 0.0 

EPA '95 8.1 No se especifica 2.0 

EPA '96 73 No se especifica 2.0 

RVP (psi max.) |Goma preformada! Oxigeno (%peso min.) 

Pemex Magna (Convencional) 11.5 0.04 No se especifica 

ASTM 15.0 0.05 2.7” 

AAMA 15.0 0.05 2.7” 

*Porcentaje en peso maximo, 

**Varia en funcién de la zona geografica y estacionalidad. 
Fuente: Instituto Nacional de Ecologia (INE), Environmental Protection Agency (EPA), American Society for Testing and 
Materials (ASTM), American Automobile Manufacturer Association (AAMA). 
RVP Rate Vapor Pressure (psi max.) Libras por pulgada maximo, (ppm max.), Partes por milléên mêximo. 

  

“EMEX Premium 

Comparaciën de la gasolina Pemex Premium con estandares internacionales 

Aromaticos Olefinas Benceno 

Pemex Premium (Valle de México) 25 10.0 1.00 

EPA 90 ap" 11.9* 1.64* 

EPA '95 32 11.9 1.00 

EPA '96 27" 7.0 1.00 

CARB '96 25 6.0 1.00 

Europa 38 7.0 2.00 

Japon 47 33.0 5.00 
*“Especificaciën de invierno 
Fuente: Instituto Nacional de Ecologia (INE), Environmental Protection Agency (EPA), California Air Resources Board (CARB). 

RVP (psi max.) | Azufre (ppm max) | Oxigeno (Yopeso min.) 

Pemex Premium (Valle de México) 7.8 500 1.0 

EPA '90 11.5 339 0.0 

EPA '95 8.1 339 2.0 

EPA '96 73 240 2.0 

CARB '96 7.0 40 18 

Europa 9.9 200 No se especifica 

Japon 11. 100 13 
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Comparación de la gasolina Pemex Premium con estándares internacionales 
Fuente: Instituto Nacional de Ecología (INE), Environmental Protection Agency (EPA), California Air Resources Board (CARB). 
RVP Rate Vapor Preassure (psi máx.) Libras por pulgada (2) máximo, (ppm máx.) Partes por millón máximo. 

 
El Diésel es un combustible hidrocarburo, derivado de la destilación atmosférica del 

petróleo crudo.  
 

Se consume principalmente en máquinas de combustión interna de alto 
aprovechamiento de energía, con elevado rendimiento y eficiencia mecánica.  

 

Su uso se orienta fundamentalmente como energético en el parque vehicular 
equipado con motores diseñados para combustible Diésel, tales como camiones de carga de 
servicio ligero y pesado, autobuses de servicio urbano y de transporte foráneo, locomotoras, 
embarcaciones, maquinaria agrícola, industrial y de la construcción (trascabos, grúas, 
tractores, aplanadoras, entre otros).  

 
 

Comparación de la gasolina Pemex Diésel con estándares internacionales 
  Contenido de Azufre (% en peso) Número de Cetano 

Pemex Diesel Promedio 0.03 55.0 
EUA-EPA 0.03 44.0 

CARB 0.03 48.6 
Prom. Europa 0.09 50.5 

Japón 0.13 53.2 
Fuente: Winter Diesel Fuel Quality Survey. Worldwide 1996. Paramins. Los valores para México corresponden a Pemex Diesel. 

 
No se omite mencionar que actualmente las estaciones de servicio de la 

empresa MEGAGAS, trabajan con la firma SHELL, siendo suministrados los 
combustibles por parte de PEMEX, adicionándole en los tanques de almacenamiento 
un aditivo que permite un mejor rendimiento de los mismos. Denominándose la 
gasolina Magna como Shell Súper, la Gasolina Premium como Shell V-Power y el 
diésel como Shell Diésel. 
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Comparaciën de la gasolina Pemex Premium con estandares internacionales 
Fuente: Instituto Nacional de Ecologia (INE), Environmental Protection Agency (EPA), Califomia Air Resources Board (CARB). 
RVP Rate Vapor Preassure (psi max.) Libras por pulgada (2) maximo, (ppm max.) Partes por millén maximo. 

El Diésel es un combustible hidrocarburo, derivado de la destilacién atmosférica del 

petréleo crudo. 

Se consume principalmente en maguinas de combustiën interna de alto 

aprovechamiento de energia, con elevado rendimiento y eficiencia mecanica. 

Su USo se orienta fundamentalmente como energético en el pardue vehicular 

eguipado con motores disefiados para combustible Diésel, tales como camiones de carga de 

servicio ligero y pesado, autobuses de servicio urbano y de transporte foraneo, locomotoras, 

embarcaciones, maguinaria agricola, industrial y de la construcciën (trascabos, gruas, 

tractores, aplanadoras, entre otros). 

  

Comparaciën de la gasolina Pemex Diésel con estindares internacionales 

Contenido de Azufre (% en peso) Nuimero de Cetano 

Pemex Diesel Promedio 0.03 55.0 

EUA-EPA (0.03 44.0 

CARB 0.03 48.6 

Prom. Europa 0.09 50.5 

Japén 0.13 53.2 
Fuente: Winter Diesel Fuel Ouality Survey. Worldwide 1996. Paramins. Los valores para México corresponden a Pemex Diesel. 

No se omite mencionar due actualmente las estaciones de servicio de la 

empresa MEGAGAS, trabajan con la firma SHELL, siendo suministrados los 

combustibles por parte de PEMEX, adicionandole en los tangues de almacenamiento 

un aditivo due permite un mejor rendimiento de los mismos. Denominandose la 

gasolina Magna como Shell Super, la Gasolina Premium como Shell V-Power y el 

diésel como Shell Diésel. 
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ESPECIFICACIONES DE CONSTRUCCIÓN 
 
1. Pisos con pavimento de concreto armado en áreas de almacenamiento, despacho 

y circulaciones interiores. 
2. El faldón en la techumbre del área de despacho será perimetral de panel de 

aluminio con iluminación integral a base de Leds. 
3. La techumbre del área de despacho, contará con falso plafón de lámina lisa. 
4. Los tanques serán de doble pared; tipo enchaquetado, el tanque primario será de 

acero al carbón y el tanque secundario de resina poliéster isoftálica reforzada con fibra de 
vidrio; uno con capacidad de 100,000 litros para gasolina Magna, uno de 50,000 litros para 
gasolina Premium y un tanque de 50,000 litros para Diésel y tienen las siguientes 
coordenadas y dimensiones: 

 
Tabla 12. Coordenadas de los tanques de almacenamiento de combustible 

Tanque de 
almacenamiento Lado Coordenadas UTM* Coordenadas Geográficas 

Este (X) Norte (Y) Latitud (Norte) Longitud (Este) 

Gasolina Magna 

1 231,158.1610 2,336,906.4152 21º6'48.895949" N 101º35'17.141248" W 
2 231,167.9924 2,336,899.4997 21º6'48.676435" N 101º35'16.796890" W 
3 231,166.1053 2,336,896.8169 21º6'48.588261" N 101º35'16.860727" W 
4 231,156.2739 2,336,903.7324 21º6'48.807775" N 101º35'17.205085" W 

Gasolina Premium 

1 231,152.7628 2,336,910.2124 21º6'49.016481" N 101º35'17.330330" W 
2 231,157.6703 2,336,906.7604 21º6'48.906907" N 101º35'17.158437" W 
3 231,155.7832 2,336,904.0776 21º6'48.818733" N 101º35'17.222274" W 
4 231,150.8757 2,336,907.5296 21º6'48.928307" N 101º35'17.394167" W 

Gasolina Diésel 

1 231,147.8389 2,336,913.6759 21º6'49.126421" N 101º35'17.502796" W 
2 231,152.7301 2,336,910.2354 21º6'49.017212" N 101º35'17.331476" W 
3 231,150.8430 2,336,907.5526 21º6'48.929038" N 101º35'17.395313" W 
4 231,145.9518 2,336,910.9931 21º6'49.038247" N 101º35'17.566633" W 

 
Las características de los tanques de almacenamiento de combustible son las 

siguientes: 
 

Tabla 13. Características de los tanques de almacenamiento de combustible 
Tanque de 

almacenamiento 
Dimensiones 

Largo (m) Ancho(m) 
Gasolina Magna litros 12.02 3.28 

Gasolina Premium litros 6.0 3.28 
Gasolina Diésel litros 5.98 3.28 
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ESPECIFICACIONES DE CONSTRUCCION 

1. Pisos con pavimento de concreto armado en &reas de almacenamiento, despacho 

y circulaciones interiores. 

2. EI faldon en la techumbre del area de despacho sera perimetral de panel de 

aluminio con iluminacion integral a base de Leds. 

3. La techumbre del érea de despacho, contarê con falso plafon de lamina lisa. 

4. Los tandues seran de doble pared; tipo enchadguetado, el tandue primario sera de 

acero al carbén y el tangue secundario de resina poliëster isoftalica reforzada con fibra de 

vidrio; uno con capacidad de 100,000 litros para gasolina Magna, uno de 50,000 litos para 

gasolina Premium y un tangue de 50,000 litros para Diésel y tienen las siguientes 

coordenadas y dimensiones: 

Tabla 12. Coordenadas de los tanaues de almacenamiento de combustible 

Coordenadas UTM* Tangue de 
almacenamiento 

Lado 
Coordenadas Geograficas 

  

Este (X) Norte (Y) Latitud (Norte) Longitud (Este) 

  

  

  

  

  

  

  

  

                  

1 231,158.1610 | 2,336,906.4152 | 21%648.895949 N | 101%35'17.141248' W 
Gasolina Magna 2 231,167.9924 | 2,336,899.4997 | 21%648.676435" N | 101%35'16.796890” W 

3 231,166.1053 | 2,336,896.8169 | 21%648.588261 N | 101%35'16.860727” W 
4 231,156.2739 | 2,336,903.7324 | 21%648.807775" N | 101%35'17.205085” W 
1 231,152.7628 | 2,336,910.2124 | 21%649.016481 N | 101%35'17.330330 W 

Gasolina Premium 2 231,157.6708 | 2,336,906.7604 | 21%6'48.906907" N | 101%35'17.158437 W 
3 231,155.7832 | 2,336,904.0776 | 21%648.818733 N | 101%35'17.222274* W 
4 231,150.8757 | 2,336,907.5296 | 21%648.928307 N | 101%35'17.394167 W 
1 231,147.8389 | 2,336,913.6759 | 21%649.126421* N | 101%35'17.502796' W 

Gasolina Diësel 2 231,152.7301 | 2,336,910.2354 | 21%6'49.017212' N | 101%35'17.331476' W 
3 231,150.8430 | 2,336,907.5526 | 21%6'48.929038' N | 101%35'17.395313” W 
4 231,145.9518 | 2,336,910.9931 | 21%649.038247" N | 101%35'17.566633” W 
  

Las caracteristicas de los tandgues de almacenamiento de combustible son las 

Tabla 13. Caracteristicas de los tandues de almacenamiento de combustible 

Tangue de Dimensiones 
almacenamiento Largo (m) Ancho(m) 

Siguientes: 

  

  

          
  

  

Gasolina Magna litros 12.02 3.28 
Gasolina Premium litros 6.0 3.28 

Gasolina Diésel litros 5.98 328 
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5. Los tanques serán subterráneos con loza y cubierta de concreto armado, así como 

taludes cubiertos con geotextil. 
 
La fosa será construida considerando lo establecido en el estudio de mecánica de 

suelos y considerando lo señalado en el apartado 6.3.3 inciso c fracción I de la NOM-005-
ASEA-2016 

 
Para las excavaciones de la zona de tanques, considerando que los estratos de 

arcillas arenosas y limos arenosos, son inestables con la presencia del agua, con una 
mínima cohesión c=0.249 kg/cm2 y un peso vol. Inalterado promedio de 1650 kg/m3, se tiene 
una profundidad de excavación estable de h = 2x0.0/1650 = 3.2 m, por lo que las 
excavaciones, por seguridad, serán escalonadas con talud de 80°, hasta lograr el nivel de 
desplante de los tanques de almacenamiento. Se debe tener cuidado con las arenas y limos 
arenosos inestables. 

 
Con respecto a la distribución de esfuerzos de las construcciones cercanas, estas se 

localizan a 10.0 m de distancia de la zona de tanques, estas construcciones son ligeras con 
un esfuerzo de 10 ton/m2, que se disipan a menor distancia, por lo que su influencia es nula 
sobre la zona de tanques a 5.0m de profundidad, así mismo los esfuerzos producidos por lo 
tanques y su contenido a la profundidad de desplante, no influye en las construcciones 
colindantes, estas solo influyen verticalmente, con los esfuerzos de capacidad de carga.  
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5. Los tangues seran subterraneos con loza y cubierta de concreto armado, asi como 

taludes cubiertos con geotexdil. 

La fosa sera construida considerando lo establecido en el estudio de mecênica de 

Suelos y considerando lo sefialado en el apartado 6.3.3 inciso c fraccién | de la NOM-005- 

ASEA-2016 

Para las excavaciones de la zona de tandues, considerando due los estratos de 

arcillas arenosas y limos arenosos, son inestables con la presencia del agua, con una 

minima cohesién c-0.249 kg/cm2 y un peso vol. Inalterado promedio de 1650 kg/ms, se tiene 

una profundidad de excavaciën estable de h - 2X0.0/1650 - 3.2 m, por lo due las 

excavaciones, por seguridad, serên escalonadas con talud de 80%, hasta lograr el nivel de 

desplante de los tangues de almacenamiento. Se debe tener cuidado con las arenas y limos 

arenosos inestables. 

Con respecto a la distribuciën de esfuerzos de las construcciones cercanas, estas se 

localizan a 10.0 m de distancia de la zona de tangues, estas construcciones son ligeras con 

un esfuerzo de 10 ton/m2, gue se disipan a menor distancia, por lo gue su influencia es nula 

sobre la zona de tandues a 5.Om de profundidad, asi mismo los esfuerzos producidos por lo 

tangues y su contenido a la profundidad de desplante, no influye en las construcciones 

colindantes, estas solo influyen verticalmente, con los esfuerzos de capacidad de carga. 
Lasa de concgeto armado de den Lamina de geotestil palimero 

Reliena can material de banco 

dmpaetado en capas de 20em al 95% 

2.00 

Om 

  

  Tangur de almacenamiento de eomhustible de 100,000 litrs Anrcla de 5/8 en losa de cimentacidn 

Croguis sin escala del sistema de excavaciin en zona de tangues 
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6. La tubería de distribución de producto será sistema de tubería flexible MAC. APT, 
diámetro nominal será de 3” con pendiente mínima del 1% hacia el tanque. 

7. Los tableros eléctricos, compresor, estructuras, motores, tanques y demás 
elementos metálicos, estarán debidamente aterrizados a tierra física. 

8.-Todos los equipos y accesorios eléctricos localizados dentro de las áreas 
clasificadas como peligrosas serán a prueba de explosión.  

9. La tubería de recuperación de vapores será sistema rígido en fibra de vidrio, 
diámetro nominal de 3” (76.2 mm) con pendiente mínima del 1% hacia el tanque. 

10. La tubería de ventos será sistema rígido en tubería de acero al carbón en cedula 
40, diámetro nominal de 3” (76.2 mm) con pendiente mínima del 1% hacia el tanque. 

 
ZONA DE DESPACHO DE COMBUSTIBLES 
 
1. Relleno en áreas de islas de servicio. 
2. Tendido de drenaje. 
3. Cimentación y colocación de huesos. 
4. Colocación y fabricación de columnas de acero para soporte de estructura en   

islas de servicio. 
5. Colocación de contenedores para apoyo de dispensarios. 
6. Construcción de las pendientes en los cajones de despacho. 
7. Instalación de los dispensarios, con sus respectivas mangueras. 
8. Cableado general para control de dispensarios, bombas, alumbrado de islas,  

alumbrado de techumbre e interruptores de emergencia. 
9. Tablero de control. 
10. Fabricación de tablero general para control de dispensarios, bombas y 

alumbrado general. 
11. Colocación de sellos eys. 
12. Tubería conduit. 
13. Interruptor eléctrico en la fachada de oficinas. 
14. Instalación del resto de los dispensarios. 
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6. La tuberia de distribucién de producto sera sistema de tuberia flexible MAC. APT, 

diëmetro nominal serd de 37 con pendiente minima del 1% hacia el tandue. 

7. Los tableros elêctricos, compresor, estructuras, motores, tangues y demas 

elementos metalicos, estaran debidamente aterrizados a tierra fisica. 

8.-Todos los eduipos y accesorios elêctricos localizados dentro de las areas 

clasificadas como peligrosas seran a prueba de explosion. 

9. La tuberia de recuperaciën de vapores sera sistema rigido en fibra de vidrio, 

diëmetro nominal de 3” (76.2 mm) con pendiente minima del 1% hacia el tangue. 

10. La tuberia de ventos serd sistema rigido en tuberia de acero al carbon en cedula 

40, diaAmetro nominal de 3” (76.2 mm) con pendiente minima del 1% hacia el tangue. 

ZONA DE DESPACHO DE COMBUSTIBLES 

1. Relleno en dreas de islas de servicio. 

Tendido de drenaje. 

Cimentacion y colocaciën de huesos. 

PH 
E
D
 

Colocacién y fabricaciën de columnas de acero para soporte de estructura en 

islas de servicio. 

Colocacién de contenedores para apoyo de dispensarios. 

Construccion de las pendientes en los cajones de despacho. 

Instalaciën de los dispensarios, con sus respectivas mangueras. 

Oo 
H
o
 o
 

Cableado general para control de dispensarios, bombas, alumbrado de islas, 

alumbrado de techumbre e interruptores de emergencia. 

9. Tablero de control. 

10. Fabricacién de tablero general para control de dispensarios, bombas y 

alumbrado general. 

11. Colocacion de sellos eys. 

12. Tuberia conduit. 

13. Interruptor eléctrico en la fachada de oficinas. 

14. Instalaciéën del resto de los dispensarios. 

de # 
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ZONA DE TANQUES DE ALMACENAMIENTO 
 

1. Fabricación de loza de concreto de f’c=250 cm2, a la profundidad de 5.08 m o la que 
resulte del estudio de mecánica de suelos. 

2. Posteriormente se tendrá una cama de arena limpia de 30 cm de espesor 
3. Instalación y anclaje de tanques los cuales serán cinchados a la loza de 

cimentación. 
4. Relleno con arena limpia y compactada protegida en taludes con geotextil para 

evitar cualquier contaminación  
5. Construcción de cubierta con loza de concreto armado M38 con espesor de 20 cm.  
6. Pruebas de hermeticidad. 
7. Tendido de tubería. 
8. Colocación de tierras físicas para la zona de tanques de almacenamiento. 
9. Colocación de pozos de observación en cada posición del tanque. 
10. Instalación de accesorios y tuberías que cumplen con normatividad de la ASEA y 

UL 
 
TRAMPA DE GRASAS 
 

1. Losa de piso u losa tapa. 
2. Fabricación de piso con plantilla de concreto armado. 
3. Muros de tabique rojo. 
4. Conexión de drenaje aceitoso. 
5. Colocación de tubos de concreto en entrada y salida de agua residual. 
6. Recubrimiento con aplanado pulido con arena-cemento. 
7. Construcción de trampa de grasas. 
 
La estructura para las áreas de gasolina y diésel estará conformada por hierro 

estructural de ángulo y solera. La techumbre consistirá en un faldón perimetral de lona 
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ZONA DE TANOGUES DE ALMACENAMIENTO 

1. Fabricacion de loza de concreto de fc-250 cm2, a la profundidad de 5.08 m o la gue 

resulte del estudio de mecanica de suelos. 

2. Posteriormente se tendra una cama de arena limpia de 30 cm de espesor 

3. |[nstalacion y anclaje de tandues los cuales serên cinchados a la loza de 

cimentacion. 

4. Relleno con arena limpia y compactada protegida en taludes con geotextil para 

evitar cualguier contaminacién 

Construcciën de cubierta con loza de concreto armado M38 con espesor de 20 cm. 

Pruebas de hermeticidad. 

Tendido de tuberia. 

Colocaciën de tierras fisicas para la zona de tangues de almacenamiento. 

DO 
Oo 
N
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DI
 

Colocacion de pozos de observaciën en cada posiciën del tangue. 

10. Instalaciéën de accesorios y tuberias gue cumplen con normatividad de la ASEA y 

UL 

TRAMPA DE GRASAS 

1. Losa de piso u losa tapa. 

Fabricacién de piso con plantilla de concreto armado. 

Muros de tabigue rojo. 

Conexién de drenaje aceitoso. 

Colocaciën de tubos de concreto en entrada y salida de agua residual. 

Recubrimiento con aplanado pulido con arena-cemento. 
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Construccion de trampa de grasas. 

La estructura para las &reas de gasolina y diésel estarê conformada por hierro 

estructural de ngulo y solera. La techumbre consistirê en un faldén perimetral de lona 

Ve. 
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ahulada con iluminación interior, con plafón de lámina lisa. Las columnas de soporte de los 
módulos serán de concreto armado de forma circular. 

 
Los recubrimientos en interiores serán a base de repellados, yeso y lambrines de 

losetas de cerámicas. En exteriores se usaran repellados de cemento rustico terminado con 
pintura vinílica. Los pisos en los interiores serán de loseta económica. 

 
En áreas exteriores y de circulación vehicular, el piso será de pavimento, respetando 

las pendientes para captar adecuadamente los escurrimientos de agua producto de lluvias y 
de limpieza de las zonas. 

 
Los registros de agua pluvial, serán con tapa de rejilla tipo Irving y los de aguas 

aceitosas estarán conectas a una trampa de grasas, antes de su descarga al pozo de 
absorción. Los registros de aguas negras o sanitarias serán de doble tapa con trampa de 
arena intermedia. 

 
Las dimensiones, ubicación y detalles constructivos se muestran en planos anexos. 
 
d) Uso actual del suelo  
 
De acuerdo a la Constancia de Factibilidad emitido por la Dirección de Zona de 

Crecimiento del municipio de León, Guanajuato, identificada el número de control 53-5440, 
de fecha 23 de febrero de 2021, el inmueble se encuentra ubicado en el Boulevard Juan 
Alonso de Torres No. 5305 Ejido San Nicolás de González y conforme al Programa Municipal 
de Desarrollo Urbano y Ordenamiento Ecológico Territorial (PMDUyOET) de León, 
Guanajuato, se encuentra dentro de un corredor y zona en una Unidad de Gestión 
Ambiental Territorial Núm. 12 (UGAT 12), además de encontrarse dentro de un corredor S-
3 (Servicios de Intensidad Alta) y en la Zona H-7 (Habitacional de Densidad Alta) 
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ahulada con iluminacion interior, con plafon de lamina lisa. Las columnas de soporte de los 

  

modulos seran de concreto armado de forma circular. 

Los recubrimientos en interiores seran a base de repellados, yeso y lambrines de 

losetas de ceramicas. En exteriores se usaran repellados de cemento rustico terminado con 

pintura vinilica. Los pisos en los interiores seran de loseta econémica. 

En &reas exteriores y de circulaciéën vehicular, el piso serê de pavimento, respetando 

las pendientes para captar adecuadamente los escurrimientos de agua producto de lluvias y 

de limpieza de las zonas. 

Los registros de agua pluvial, seran con tapa de rejilla tipo Irving y los de aguas 

aceitosas estaran conectas a una trampa de grasas, antes de su descarga al pozo de 

absorcion. Los registros de aguas negras o sanitarias seran de doble tapa con trampa de 

arena intermedia. 

Las dimensiones, ubicaciën y detalles constructivos se muestran en planos anexos. 

d) Uso actual del suelo 

De acuerdo a la Constancia de Factibilidad emitido por la Direcciën de Zona de 

Crecimiento del municipio de Ledn, Guanajuato, identificada el numero de control 53-5440, 

de fecha 23 de febrero de 2021, el inmueble se encuentra ubicado en el Boulevard Juan 

Alonso de Torres No. 5305 Ejido San Nicolês de Gonzélez y conforme al Programa Municipal 

de Desarrollo Urbano y Ordenamiento Ecol6gico 'Territorial (PMDUYOET) de Leon, 

Guanajuato, se encuentra dentro de un corredor y zona en una Unidad de Gestiën 

Ambiental Territorial Num. 12 (UGAT 12), ademas de encontrarse dentro de un corredor $S- 

3 (Servicios de Intensidad Alta) y en la Zona H-7 (Habitacional de Densidad Alta) 
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El proyecto colinda al norte y este con asentamientos humanos, al oeste colinda con 
predios con uso de suelo para la agricultura y al sur colinda con el boulevard Juan Alonso de 
Torres y con una industria productora de embutidos, tal como se puede observar en la 
siguiente carta: 
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EI proyecto colinda al norte y este con asentamientos humanos, al oeste colinda con 

predios con uso de suelo para la agricultura y al sur colinda con el boulevard Juan Alonso de 

Torres y con una industria productora de embutidos, tal como se puede observar en la 

Siguiente carta: 
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Carta 9. Usos de suelo predominantes en la zona del proyecto 
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Carta 10. Sitios de interes colindantes del proyecto 
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e) Programa General de Trabajo 
 

Tabla 14. Programa General de Trabajo 

 
 
 

ETAPA CONCEPTO 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 25 26 27 28 29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46

Preparación del 
sitio Terracerías

Cimentación
Albañilería
Estructuras metálicas y herrería
Acabados
Cancelería de aluminio
Puertas
Instalación hidráulica
Instalación sanitaria

ZONA DE DESPACHO GASOLINAS

Cimentación
Estructura metálica y herrería
Acabados
Colocación de equipos
Imagen PEMEX
ZONA DE TANQUES
Trabajos de obra civil
Colocación de tanques
Muro de  contención y rellenos
Venteo y línea igualadora de presión 
Tanques de almacenamiento
Trabajos de obra exterior
Anuncio institucional
Barda perimetral
Anuncio alternativo
Instalaciones de productos
Instalaciones drenajes
Instalaciones aire agua riego
Correo neumático

CAMARAS, TELEFONÍA Y MUSICA AMBIENTAL

Sistema de comunicación telefonía
Sistema de voceo y música ambiental
Circuito cerrado de televisión
INSTALACIÓN ELÉCTRICA
Alumbrado exterior
Alumbrado y contactos oficina
Contactos regulados 
Canalización cctv
Canalización voz y datos
Alim tanques y dispensarios
T ierras físicas
Paros de emergencia
Medición, control y monitoreo
Alimentadores generales
Acometida
Movimientos de líneas media tensión
Accesos y banquetas
Equipo moneda nacional
Equipo de producto y dispensarios
Ampliación drenajes Municipio
Gasto operación
Equipo operación

SEMANAS

Instalaciones

RESUMEN DEL CALENDARIO DE OBRA

Construcción de 
zona operativa y de 

servicios

Acabados exterior
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Tabla 14. General de T 

Preparacién del erracerias 

Estructuras metdlicas 

Canceleria de aluminio 

Puertas 

Instalaciéën hidréulica 

Instalaciën sanitaria 

DE DESPACHO GASOLINAS 
Construcciën de |— - 

operativa y de | Cimentacin 

setvicios Estructura metdlica 

Colocacién de 

Im PEMEX 
DE TANOGUES 

de obra civil 

Colocacién de 

Muro de contenciën y rellenos 

Venteo de 

de almacenamiento 

de obra exterior 

Acabados exterior instiueional 
Barda 

altemativo 

Instalaciones de 

Instalaciones 

Instalaciones aire 

Correo neumatico 

CAMARAS, TELEFONIA Y MUSICA AMBIENTAL 

Sistema de comunicacién telefonia 

Sistema de voceo y muisica ambiental 

Circuito cerrado de televisiën 

brado exterior 

brado y contactos oficina 

Contactos 

Canalizacién cetv 

Instalaciones  |Ganalizaciën vozydatos 

fisicas 

Paros de em 

Medicién, control 

Movimientos de lineas media tensiën 

moneda nacional 

de 

M   
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f) Programa de Abandono del Sitio 
 
Como se ha señalada la vida útil del proyecto se estima en 30 años, sin embargo, 

esta dependerá del mantenimiento que se le dé a las instalaciones y al equipo. Esta vida útil 
fue calculada con base en la vida útil de los tanques. 

 
Las acciones principales a realizar para dar continuidad al proyecto son: 
 

• Revisiones semestrales de instalaciones generales. 

• Revisiones trimestrales a las instalaciones hidráulicas y eléctricas. 

• Revisiones mensuales a los equipos de bombeo de combustible y compresores. 

• Revisiones semanales de los tanques de almacenamiento. 
 

III.2 b) Identificación de las sustancias o productos que van a emplearse que 
podrían provocar un impacto al ambiente, así como sus características físicas y 
químicas 

 
Tabla 15. Sustancias peligrosas 

Nombre 
comercial 

Nombre 
técnico CAS1 Estado 

físico 
Tipo de 
envase Capacidad 

Etapa en 
que se 
emplea 

Cantidad 
de uso 

mensual 

Cantidad 
de 

reporte 

Características CRETIB2 Destino o 
uso final 

Tipo de 
transportación C R E T I B 

Gasolina Gasolina 8006-61-9 Líquido Tanque 
Metálico 

1 Tanque de 
100,000 L gasolina 
Magna y 1 Tanque 

de 50.000 L 
gasolina Premium 

Almacenamiento y 
venta 272 m3 10,000 

Barriles    x x  
Combustible 

para 
vehículos 

Pipas 

Diésel Diésel 68476-34-6 Líquido Tanque 
Metálico 

1 Tanque de 
50,000 L Diésel 

Almacenamiento y 
venta 120 m3     x x  

Combustible 
para 

vehículos 
Pipas 

1. CAS: Chemical Abstract Service. 
2. CRETIB: Corrosivo, Reactivo, Explosivo, Tóxico, Inflamable, Biológico-infeccioso. Marcar la celda cuando corresponda 
al proyecto.  

 

III.3 c) Identificación y estimación de las emisiones, descargas y residuos 
cuya generación se prevea, así como medidas de control que se pretendan 
llevar a cabo 

 
A continuación se presentan diagramas de los sitios en donde se generarán 

emisiones atmosféricas, residuos sólidos y líquidos (tanto peligrosos como no peligrosos), 
además los controles ambientales para cada uno de ellos. 
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Como se ha seftalada la vida util del proyecto se estima en 30 afios, sin embargo, 

esta depender4 del mantenimiento gue se le dé a las instalaciones y al eguipo. Esta vida uil 

fue calculada con base en la vida util de los tangues. 

Las acciones principales a realizar para dar continuidad al proyecto son: 

e Revisiones semestrales de instalaciones generales. 

e Revisiones trimestrales a las instalaciones hidrêulicas y eldctricas. 

e Revisiones mensuales a los eguipos de bombeo de combustible y compresores. 

e Revisiones semanales de los tangues de almacenamiento. 

IL.2 b) ldentificacién de las sustancias o productos due van a emplearse due 

podrian provocar un impacto al ambiente, asi como sus caracteristicas fisicas y 
duimicas 

Tabla 15. Sustancias peligrosas 
Etapa en Cantidad Cantidad | Caracteristicas CRETIB: 

Nombre Nombre Estado 'Tipo de Destino o EE 
dd 

  

  

) se jn Capacidad (IM) de uso N ' 
transportacion comercial  técnico fisico envase ed ede ed C RET II B uso final 

1 Tangue de . 

. . Pe Tandue 100,000 L gasolina Almacenamiento 10,000 Combustible f 
Gasolina | Gasolina | 8006-61-9 | Liduido Ef Magna y 1 Tanaue wa | 272 ms ' Xx para Pipas 

Metalico de 50.00 Barriles vehicul 
gasolina Premium @NICUIOS 

Tangue |  anaed Combustible 
Diésel | Diësel | 68476-34-6 | Liguido | ng, sies sO000E Diesel | em”). | 120 ms Xx para Pipas 

vehiculos                                     
  

1. CAS: Chemical Abstract Service. 
2. CRETIB: Corrosivo, Reactivo, Explosivo, Téxico, Inflamable, Biolégico-infeccioso. Marcar la celda cuando corresponda 

al proyecto. 

IL3 c) ldentificacion y estimacion de las emisiones, descargas y residuos 
cuya generacién se prevea, asi como medidas de control due se pretendan 
llevar a cabo 

A continuaciën se presentan diagramas de los sitios en donde se generardn 

emisiones atmosféricas, residuos sélidos y liguidos (tanto peligrosos como no peligrosos), 

ademas los controles ambientales para cada uno de ellos. 
e——EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE————————— Ed 

de: 

 



 
 
 

90 
 

 
1.- Descarga de combustible en tanques 

 
 
 
 
 
 
 
 

2.- Despacho de combustible 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.- Oficinas administrativas  

 
 
 
 

  

Recepción del 
combustible en 

autotanques 

Trasiego de gasolina y/o 
diésel a tanques de 

almacenamientos fijos o 
zona de llenado remoto 

Almacenamiento de 
gasolina Magna, 

Premium y Diésel 

Emisiones a la 
atmósfera 

Almacenamiento de 
gasolina Magna, 

Premium y Diésel 
 

Zona de Islas 
(dispensarios) 

Venta de gasolina 
Magna, Premium y 

Diésel 

Emisiones a la 
atmósfera 

Residuos no peligrosos 
Residuos peligrosos 

Agua 

Residuos no 
peligrosos Administración Agua 
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  1.- Descarga de combustible en tangues 

Emisiones a la 

atmosfera 

Almacenamiento de Trasiego de gasolina y/o 

gasolina Magna, 

Recepciën del eel ' 
5 esel a tangues de DIE TT 1 

autotandgues 
almacenamientos fijos o ! sd 

zZona de llenado remoto Premium y Diésel 

  

2.- Despacho de combustible 

  

    

  

Emisiones a la 

atmosfera    

Venta de gasolina Almacenamiento de EE 

gasolina Magna, AA Magna, Premium y 
; (dispensarios) " 

Premium y Diésel Diésel 

Residuos no peligrosos 

Residuos peligrosos 

  

3.- Oficinas administrativas 

Residuos no 

peligrosos 
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Residuos sólidos 
 
La mayor parte de residuos son los generados durante la preparación del sitio, 

construcción, operación, mantenimiento y en un momento dado el abandono del sitio y que 
corresponden a los de residuos de tipo doméstico, es decir, la basura generada por los 
trabajadores y que está compuesta por: residuos de alimentos, cajas y embalajes, botellas, 
bolsas, latas, etc.,  

 
La empresa deberá instalar contenedores metálicos para la recolección de basura y 

residuos sólidos no peligrosos tanto en el área en las etapas de preparación del sitio y 
construcción, así como en el área administrativa y en áreas estratégicas en la estación de 
servicio durante la operación de la misma, cuando se llegue a la máxima capacidad de estos 
tambos, estos residuos serán retirados periódicamente por el servicio de limpia de la zona y 
serán depositados en el lugar indicado por el municipio. 

 
La cantidad estimada de residuos sólidos municipales se calculó de 

aproximadamente 20 Kg diarios, ya que la actividad de venta de combustibles no genera 
primordialmente este tipo de residuos. 

 
Al igual del tema del agua, se solicitó información al municipio, sin embargo ésta no 

fue proporcionada, por lo que se recurrió a la información actualizada del Instituto de 
Ecología, en el cual establece que hasta el 2010, la generación per cápita es de 0.72 
(kg/hab/día). 

 
Siendo importante mencionar que dado los residuos que generan este tipo de 

proyectos en la etapa de operación, permiten establecer un programa de manejo de residuos 
de manejo especial, debido a la generación de desechos que pueden aprovecharse antes de 
su disposición final por la existencia del local comercial, (vasos, envolturas, latas, botellas, 
etc.),siempre y cuando se creen los mecanismos adecuados para su separación y posterior 
entrega en centros de acopio autorizados, estimando aproximadamente un porcentaje de 
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Residuos sélidos 

La mayor parte de residuos son los generados durante la preparacion del sitio, 

construcciën, operacion, mantenimiento y en un momento dado el abandono del sitio y gue 

corresponden a los de residuos de tipo doméstico, es decir, la basura generada por los 

trabajadores y gue estê compuesta por: residuos de alimentos, cajas y embalajes, botellas, 

bolsas, latas, etc. 

La empresa deberd instalar contenedores metdlicos para la recolecciën de basura y 

residuos solidos no peligrosos tanto en el &rea en las etapas de preparacién del sitio y 

construcciën, asi como en el &rea administrativa y en areas estratégicas en la estaciën de 

servicio durante la operaciën de la misma, cuando se llegue a la mAêxima capacidad de estos 

tambos, estos residuos seran retirados periëdicamente por el servicio de limpia de la zona y 

seran depositados en el lygar indicado por el municipio. 

La cantidad estimada de residuos solidos municipales se calculo de 

aproximadamente 20 Kg diarios, ya gue la actividad de venta de combustibles no genera 

primordialmente este tipo de residuos. 

Al igual del tema del agua, se solicito informacion al municipio, sin embargo ésta no 

fue proporcionada, por lo due se recurrié a la informacién actualizada del Instituto de 

Ecologia, en el cual establece due hasta el 2010, la generacion per capita es de 0.72 

(kg/hab/dia). 

Siendo importante mencionar gue dado los residuos due generan este tipo de 

proyectos en la etapa de operaci6n, permiten establecer un programa de manejo de residuos 

de manejo especial, debido a la generaciën de desechos gue pueden aprovecharse antes de 

Su disposicion final por la existencia del local comercial, (vasos, envolturas, latas, botellas, 

etc.),siempre y cuando se creen los mecanismos adecuados para su separacién y posterior 

entrega en centros de acopio autorizados, estimando aproximadamente un porcentaje de 
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recuperación del 70%, (pudiendo incrementarse durante el desarrollo del programa en el cual 
se debe de considerar la capacitación de las personas que acudan), tenemos que de los 600 
Kg/mes (20 Kg/día), 420 Kg/mes (14 Kg/día) pudieran evitarse que lleguen al tiradero de 
basura del municipio. 

 
Por lo que se deberá tramitar ante el Instituto de Ecología del Estado, el 

correspondiente Plan de Manejo y buscar en la región empresas que se dediquen a la 
recepción de este tipo de residuos para posteriormente canalizarlos de forma adecuada y 
con ello disminuir su envío al tiradero de basura del municipio. 

 
El mantenimiento de las zonas de despacho, de almacenamiento, de registros y 

rejillas, y de trampa de grasas, se realizará por el personal capacitado, en estas operaciones 
se generan residuos peligrosos consistentes en estopas, papeles y telas impregnadas de 
aceite; arena o aserrín utilizados para contener o limpiar derrames de combustibles y 
residuos de las áreas de lavado y trampa de grasas y combustibles; además se tendrán 
envases de lubricantes, aditivos o líquidos para frenos, estos residuos deberán ser 
manejados con precaución a fin de evitar cualquier derrame en el suelo natural y deberán ser 
depositados en tambos de 200 litros con tapa hermética, debidamente rotulados para su 
identificación y puestos en el cuarto de residuos peligrosos que es la zona destinada en la 
estación de servicio para este tipo de residuos, para posteriormente disponer de ellos de 
acuerdo a la normatividad vigente en materia de residuos peligrosos. 

 
El cuarto de residuos peligrosos, tendrá una superficie de 2.59 m2, estará construido 

con paredes de tabique con ventilas para iluminación y ventilación, piso cementado con área 
para la captación de derrames, ventilación e iluminación natural y techo de losa. 

 
Los residuos peligrosos serán almacenados en tambos metálicos de 200 litros de 

capacidad cada uno, teniéndose en total cuatro tambos en el almacén, uno destinado a 
residuos peligrosos líquidos, producto del mantenimiento de la estación de servicio y 
sobrantes de la venta de lubricantes en la estación, dos tambos para envases de lubricantes, 
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recuperacién del 70%, (pudiendo incrementarse durante el desarrollo del programa en el cual 

se debe de considerar la capacitacién de las personas due acudan), tenemos gue de los 600 

Ko/mes (20 Ko/dia), 420 Ko/mes (14 Ko/dia) pudieran evitarse due lleguen al tiradero de 

basura del municipio. 

Por lo due se debera tramitar ante el Instituto de Ecologia del Estado, el 

correspondiente Plan de Manejo y buscar en la regiën empresas due se dediguen a la 

recepciën de este tipo de residuos para posteriormente canalizarlos de forma adecuada y 

con ello disminuir su envio al tiradero de basura del municipio. 

EI mantenimiento de las zonas de despacho, de almacenamiento, de registros y 

rejillas, y de trampa de grasas, se realizarê por el personal capacitado, en estas operaciones 

se generan residuos peligrosos consistentes en estopas, papeles y telas impregnadas de 

aceite; arena o aserrin utilizados para contener o limpiar derrames de combustibles y 

residuos de las areas de lavado y trampa de grasas y combustibles; ademds se tendran 

envases de lubricantes, aditvos o liguidos para frenos, estos residuos deberdn ser 

manejados con precaucién a fin de evitar cualdguier derrame en el suelo natural y deberdn ser 

depositados en tambos de 200 litros con tapa hermética, debidamente rotulados para su 

identificaciën y puestos en el cuarto de residuos peligrosos due es la zona destinada en la 

estacin de servicio para este tipo de residuos, para posteriormente disponer de ellos de 

acuerdo a la normatividad vigente en materia de residuos peligrosos. 

El cuarto de residuos peligrosos, tendra una superficie de 2.59 m2, estara construido 

con paredes de tabigue con ventilas para iluminacién y ventilaciën, piso cementado con area 

para la captacion de derrames, ventilaciën e iluminacién natural y techo de losa. 

Los residuos peligrosos seran almacenados en tambos metdlicos de 200 litros de 

capacidad cada uno, teniëndose en total cuatro tambos en el almacén, uno destinado a 

residuos peligrosos liguidos, producto del mantenimiento de la estaciën de servicio y 

sobrantes de la venta de lubricantes en la estacién, dos tambos para envases de lubricantes, 
ee ee 
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aditivos, anticongelantes, etc., y un cuarto tambo para estopas, trapos, guantes impregnados 
con residuos peligrosos. 

 
Se tiene estimado que la capacidad de los tambos permitirá desechar los residuos 

cada quince días, estimando por tanto las siguientes cantidades de residuos. 
 

Tabla 16. Residuos peligrosos generados 
Tipo de residuo peligroso Cantidad diaria 

generada Kg 
Cantidad mensual 

generada Kg 
Cantidad anual 

generada Kg 
Cantidad vida útil 

generada Kg * 
Residuos peligrosos líquidos (aceite) 12.00 240.00 2,880.00 72,000.00 

Envases 4.00 100.00 1,200.00 30,000.00 
Residuos peligrosos solidos (estopas y trapos) 11.00 300.00 3,600.00 90,000.00 

* La vida útil se estima en 25 años 

 
Residuos líquidos 
 
Los residuos líquidos son los generados por las instalaciones sanitarias que se 

localizan en el área del proyecto. Las descargas de las aguas residuales provenientes de las 
instalaciones sanitarias se verterán a un sistema de biodigestor y posterior a una fosa 
séptica. 

  
Respecto al agua que se ocupará en general para uso y mantenimiento de las 

instalaciones se contará con una cisterna para el almacenamiento del agua, la cual tiene una 
capacidad de 20.00 m3, y será abastecida por medio de pipas.  

 
La capacidad de dicha cisterna fue calculada considerando una periodicidad de 

abastecimiento semanal, considerando las necesidades para el personal que laborará en la 
estación de servicio y clientes en general, así como el mantenimiento de las instalaciones de 
acuerdo a la siguiente tabla. 
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aditivos, anticongelantes, etc,, y un cuarto tambo para estopas, trapos, guantes impregnados 

con residuos peligrosos. 

Se tiene estimado due la capacidad de los tambos permitirê desechar los residuos 

cada guince dias, estimando por tanto las siguientes cantidades de residuos. 

  

Tipo de residuo peligroso 

Tabla 16. Residuos 

Cantidad diaria 

generada Kg 

peli    
Cantidad mensual 

generada Kg 

rosos generados 

Cantidad anual 
generada Kg 

   
Cantidad vida util 

generada Kg * 

  

  

        

Residuos peligrosos liguidos (aceite) 12.00 240.00 2,880.00 72,000.00 

Envases 4.00 100.00 1,200.00 30,000.00 

Residuos peligrosos solidos (estopas y trapos) 11.00 300.00 3,600.00 90,000.00       

*La vida utl se estima en 25 afios 

Residuos liguidos 

Los residuos liguidos son los generados por las instalaciones sanitarias due se 

localizan en el érea del proyecto. Las descargas de las aguas residuales provenientes de las 

instalaciones sanitarias se verteran a un sistema de biodigestor y posterior a una fosa 

séptica. 

Respecto al agua due se ocupard en general para uso y mantenimiento de las 

instalaciones se contarê con una cisterna para el almacenamiento del agua, la cual tiene una 

capacidad de 20.00 ms, y serd abastecida por medio de pipas. 

La capacidad de dicha cisterna fue calculada considerando una periodicidad de 

abastecimiento semanal, considerando las necesidades para el personal gue laborard en la 

estacion de servicio y clientes en general, asi como el mantenimiento de las instalaciones de 

acuerdo a la siguiente tabla. 
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Tabla 17. Consumo de agua 

Etapa 
Requerimientos de agua Descarga de 

residuos 
líquidos (litros) 

Destino de los 
residuos líquidos Agua Cruda 

(litros) 
Agua Potable 

(litros) 
Preparación del sitio* 54,000.00 684.00   

Construcción* 108,000.00 2,052.00   
Operación 1,500/día 30/día 1,500/día Drenaje municipal 

Mantenimiento 963.75/semana  963.75/semana Drenaje municipal 
Abandono del Sitio No se considera 

* El agua a utilizar será empleada en riegos de auxilio e incorporación de agregados 
 
Emisiones a la atmósfera 
 
Las emisiones a la atmósfera durante la actividad de preparación del sitio provendrán 

principalmente por el movimiento de tierras. Estas emisiones son muy difíciles de controlar, 
solo se recomienda que antes de cualquier movimiento de tierras que puedan provocar el 
levantamiento de polvos se realicen riegos de auxilio.  

 
Otras emisiones a la atmósfera serán las producidas por la maquinaria, vehículos y 

camiones utilizados durante la preparación del sitio y construcción; estas emisiones estarán 
compuestas por gases de combustión como CO2, CO e hidrocarburos no quemados, por 

utilizar diésel como combustible. 
 
Respecto al control de emisiones vehiculares estas serán controladas en el caso de 

los  automóviles de los trabajadores de la estación de servicio mediante el cumplimiento del 
Programa Estatal de Verificación Vehicular y también con el mantenimiento preventivo y 
correctivo a la maquinaria utilizada. 

 
Las emisiones provenientes de los clientes de dicha estación serán muy difíciles de 

controlar, además de que serán mínimas por el tiempo que tarden los vehículos en el área.  
 
Existirán también emisiones de ruido por la utilización de maquinaria en las etapas de 

preparación del sitio y construcción pero este tipo de ruido será temporal, permitiendo la 
recuperación del ambiente original. 
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racién 1,500/dia 30/dia 1,500/dia munici 

Mantenimiento 963.75/semana 963.75/semana munici 

Abandono del Sitio No se considera 

* El agua a utilizar serd empleada en riegos de auxilio e incorporacién de agregados 

  

Emisiones a la atmésfera 

Las emisiones a la atmosfera durante la actividad de preparacién del sitio provendran 

principalmente por el movimiento de tierras. Estas emisiones son muy dificiles de controlar, 

solo se recomienda gue antes de cualguier movimiento de tierras gue puedan provocar el 

levantamiento de polvos se realicen riegos de auxilio. 

Otras emisiones a la atmosfera serên las producidas por la maguinaria, vehiculos y 

camiones utilizZados durante la preparacion del sitio y construccion; estas emisiones estaran 

compuestas por gases de combustiën como CO, CO e hidrocarburos no guemados, por 

utilizar diésel como combustible. 

Respecto al control de emisiones vehiculares estas serên controladas en el caso de 

los automoviles de los trabajadores de la estacion de servicio mediante el cumplimiento del 

Programa Estatal de Verificacion Vehicular y tambiën con el mantenimiento preventivo y 

correctivo a la maguinaria utilizada. 

Las emisiones provenientes de los clientes de dicha estaciën seran muy dificiles de 

controlar, ademas de due seran minimas por el tiempo due tarden los vehiculos en el &rea. 

Existirên también emisiones de ruido por la utilizaciéën de maguinaria en las etapas de 

preparaciën del sitio y construcciéën pero este tipo de ruido sera temporal, permitiendo la 
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No obstante, cabe aclarar que en el predio donde se ubica el proyecto no existen 

conjuntos  habitacionales vecinos, asimismo, que cercano a este no se ubican hospitales, 
escuelas, centros religiosos, centros culturales, centros turísticos, razón por la cual la 
emisión del ruido emitido no es relevante. 

 
III.4 d) Descripción del ambiente y, en su caso, la identificación de otras 
fuentes de emisión de contaminantes existentes en el área de influencia del 
proyecto  

 
a) Delimitación del Sistema Ambiental 
 
El criterio que se utilizó para la delimitación del sistema ambiental fue obtenido del 

Sistema de Información Geográfica para la Evaluación del Impacto Ambiental (SIGEIA), que 
es un Sistema de Información Geográfica vía Internet, que la SEMARNAT ofrece para que a 
través de mapas se identifiquen las condiciones ambientales generales de cualquier sitio de 
la República Mexicana. 

 
Con este sistema es posible conocer si en el sitio donde se desarrollará un proyecto 

se encuentra total o parcialmente dentro de algún área de importancia ambiental, como por 
ejemplo: Áreas naturales protegidas (Regionales, Locales y Municipales), Regiones 
prioritarias (Terrestres, Hidrológicas y Marinas), Ordenamientos Ecológicos (Regionales, 
Locales y Marinos), Uso de suelo y vegetación y otros (Sitios Ramsar, AICAS, UMAS y 
manglares).Además proporciona información adicional como: Estados, Municipios, 
Microcuencas Suelos. 

 
Por lo que la microcuenca establecida por el SIGEIA, se propondrá como Sistema 

Ambiental en el presente proyecto, a continuación de describen sus características. 
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No obstante, cabe aclarar due en el predio donde se ubica el proyecto no existen 

conjuntos habitacionales vecinos, asimismo, due cercano a este no se ubican hospitales, 

escuelas, centros religiosos, centros culturales, centros turisticos, razon por la cual la 

emisiën del ruido emitido no es relevante. 

lIL.4 d) Descripcién del ambiente y, en su caso, la identificacion de otras 
fuentes de emisiën de contaminantes existentes en el area de influencia del 

proyecto 

a) Delimitacién del Sistema Ambiental 

El criterio due se utiliz6 para la delimitacion del sistema ambiental fue obtenido del 

Sistema de Informacin Geografica para la Evaluacién del Impacto Ambiental (SIGEIA), gue 

es un Sistema de Informacién Geografica via Internet, gue la SEMARNAT ofrece para gue a 

través de mapas se identifiguen las condiciones ambientales generales de cualguier sitio de 

la Republica Mexicana. 

Con este sistema es posible conocer si en el sitio donde se desarrollarê un proyecto 

se encuentra total o parcialmente dentro de algun area de importancia ambiental, como por 

ejemplo: Areas naturales protegidas (Regionales, Locales y Municipales), Regiones 

prioritarias (Terrestres, Hidrologicas y Marinas), Ordenamientos Ecol6gicos (Regionales, 

Locales y Marinos), Uso de suelo y vegetaciën y otros (Sitios Ramsar, AICAS, UMAS y 

manglares).Ademas proporciona informaciën adicional como: Estados, Municipios, 

Microcuencas Suelos. 

Por lo due la microcuenca establecida por el SIGEIA, se propondra como Sistema 

Ambiental en el presente proyecto, a continuaciën de describen sus caracteristicas. 
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El concepto de la microcuenca debe considerar desde un inicio como un ámbito de 
organización social, económica y operativa, además de las perspectivas territorial e 
hidrológica tradicionalmente consideradas.  

 
Asimismo, es en la microcuenca donde ocurren interacciones indivisibles entre los 

aspectos económicos (bienes y servicios producidos en su área), sociales (patrones de 
comportamiento de los usuarios directos e indirectos de los recursos de la cuenca) y 
ambientales (relacionados al comportamiento o reacción de los recursos naturales frente a 
los dos aspectos anteriores). 

 
La cuenca hidrográfica es una unidad morfográfica superficial, delimitada por 

divisorias (parteaguas) desde las cuales escurren aguas superficiales. Al interior, las 
cuencas se pueden delimitar o subdividir en sub-cuencas o micro cuencas, asimismo se 
pueden diferenciar zonas caracterizadas por una función primordial (cabecera-captación y 
(transporte-emisión) o por su nivel altitudinal (cuenca alta, media y baja). 

 
La delimitación de cuencas implica una demarcación de áreas de drenaje superficial, 

donde las precipitaciones (principalmente las pluviales) tienden a ser drenadas hacia un 
mismo punto de salida. De acuerdo con Norberto Alatorre Monroy, del Centro de Estudios en 
Geografía Humana:  

 
“La microcuenca se define como una pequeña cuenca de primer orden, en donde vive un cierto 

número de familias (Comunidad) utilizando y manejando los recursos del área, principalmente el suelo, agua, 

vegetación, incluyendo cultivos y vegetación nativa, y fauna.” 

 
Por lo que se debe entender inequívocamente que la microcuenca es el espacio 

donde ocurren las interacciones más fuertes entre el uso y manejo de los recursos naturales 
(acción antrópica) y el comportamiento de estos mismos recursos (acción del ambiente). 
Ningún otro ámbito de trabajo que pudiera ser considerado guarda esta relación de forma tan 
estrecha y evidente. 
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El concepto de la microcuenca debe considerar desde un inicio como un ambito de 

Organizacion social, economica y operativa, ademas de las perspectivas territorial e 

hidrolégica tradicionalmente consideradas. 

Asimismo, es en la microcuenca donde ocurren interacciones indivisibles entre los 

aspectos econ6émicos (bienes y servicios producidos en su area), sociales (patrones de 

comportamiento de los usuarios directos e indirectos de los recursos de la cuenca) y 

ambientales (relacionados al comportamiento o reacciën de los recursos naturales frente a 

los dos aspectos anteriores). 

La cuenca hidrografica es una unidad morfografica superficial, delimitada por 

divisorias (parteaguas) desde las cuales escurren aguas superficiales. Al interior, las 

Cuencas se pueden delimitar o subdividir en sub-cuencas o micro cuencas, asimismo se 

pueden diferenciar zonas caracterizadas por una funciën primordial (cabecera-captaciën y 

(transporte-emisiën) o por su nivel altitudinal (cuenca alta, media y baja). 

La delimitacion de cuencas implica una demarcacion de areas de drenaje superficial, 

donde las precipitaciones (principalmente las pluviales) tienden a ser drenadas hacia un 

mismo punto de salida. De acuerdo con Norberto Alatorre Monroy, del Centro de Estudios en 

Geografia Humana: 

“La microcuenca se define como una peguefia cuenca de primer orden, en donde vive un cierto 

numero de familias (Comunidad) utilizando y manejando los recursos del drea, principalmente el suelo, agua, 

vegetacion, incluyendo cultivos y vegetacion nativa, y fauna.” 

Por lo gue se debe entender inedguivocamente due la microcuenca es el espacio 

donde ocurren las interacciones mas fuertes entre el uso y manejo de los recursos naturales 

(acci6n antropica) y el comportamiento de estos mismos recursos (accion del ambiente). 

Ningun otro Ambito de trabajo due pudiera ser considerado guarda esta relaciéën de forma tan 

estrecha y evidente. 
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Esta reflexión se da a partir de que basta una acción ligada al uso, manejo y 

degradación de tierras (vulnerabilidad) de una cierta envergadura, para que se suscite un 
impacto mesurable (riesgo) a corto o mediano plazo, sobre el suelo; el balance de biomasa y 
la cobertura vegetal; la cantidad y calidad del agua; la fauna, entre otras variables.  

 
Así pues, también debemos destacar que las microcuencas pueden ser de tres tipos: 
 

• Exorreicas: Descargan su escorrentía superficial hacia el mar. 

• Endorreicas: Drenan hacia un cuerpo de agua interior. 

• Arreicas:  Presentan un drenaje superficial que se infiltra antes de encontrar un cuerpo 
colector. 

 
Por último es importante destacar que los criterios y lineamientos técnicos para su 

determinación son: 
 

• Parteaguas.- Es una línea imaginaria que une los puntos de máximo valor de altura 
relativa entre dos laderas adyacentes pero de exposición opuesta; desde la parte más 
alta de la cuenca hasta su punto de emisión, en la zona hipsométricamente más baja. 

• Corrientes tributarias.- Corrientes de agua generalmente de tipo intermitente, que 
alimenta a la vertiente principal. 

• Vertiente principal.- Corriente de agua de tipo perenne. 
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Esta reflexiën se da a partir de due basta una acci6n ligada al uso, manejo y 

degradacién de tierras (vulnerabilidad) de una cierta envergadura, para due se suscite un 

impacto mesurable (riesgo) a corto o mediano plazo, sobre el suelo; el balance de biomasa y 

la cobertura vegetal; la cantidad y calidad del agua; la fauna, entre otras variables. 

Asi pues, tambiën debemos destacar due las microcuencas pueden ser de tres tipos: 

e Exorreicas: Descargan su escorrentia superficial hacia el mar. 

e Endorreicas: Drenan hacia un cuerpo de agua interior. 

e Arreicas: Presentan un drenaje superficial due se infiltra antes de encontrar un cuerpo 

colector. 

Por ultimo es importante destacar gue los criterios y lineamientos técnicos para su 

determinacién son: 

e Parteaguas.- Es una linea imaginaria due une los puntos de maximo valor de altura 

relativa entre dos laderas adyacentes pero de exposiciën opuesta; desde la parte mas 

alta de la cuenca hasta su punto de emisién, en la zona hipsométricamente mas baja. 

e (Corrientes tributarias.- Corrientes de agua generalmente de tipo intermitente, due 

alimenta a la vertiente principal. 

e Vertiente principal.- Corriente de agua de tipo perenne. 
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Parteaguas,  limite de 
Sistema Ambiental 

Ríos o corrientes 
tributarias 

Vertientes Principales 

A continuación se observa un ejemplo gráfico de lo mencionado anteriormente: 
 

Ilustración 1. Lineamientos técnicos para la generación de la microcuenca 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
La obtención del Sistema Ambiental se llevó a cabo mediante la determinación de la 

microcuenca mediante SIGEIA que después fue convertida a archivo SHP mediante el 
software ArcMap 10.2.2 

 
Por lo anteriormente expuesto, la superficie del sistema ambiental es de 

10,019,235.062 m2 o 1001.92 ha, las coordenadas del sistema son las siguientes: 
 

Tabla 18. Coordenadas significativas del Sistema Ambiental 
Lado Coordenadas UTM Coordenadas Geográficas 

Este (X) Norte (Y) Latitud Longitud 
1 233,544.1009 2,337,772.6107 21º7'18.299880" N 101º33'54.999978" W 
2 233,835.3600 2,337,097.0259 21º6'56.499343" N 101º33'44.535726" W 
3 233,520.6891 2,336,676.0801 21º6'42.655704" N 101º33'55.197802" W 
4 233,439.3296 2,336,115.7076 21º6'24.403653" N 101º33'57.702068" W 
5 233,362.4351 2,335,860.3417 21º6'16.065174" N 101º34'0.222089" W 
6 232,980.9429 2,335,899.5685 21º6'17.139609" N 101º34'13.454440" W 
7 232,700.6892 2,335,962.9913 21º6'19.053244" N 101º34'23.194659" W 
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La obtencién del Sistema Ambiental se llevé a cabo mediante la determinacién de la 

microcuenca mediante SIGEIA due después fue convertida a archivo SHP mediante el 

software ArcMap 10.2.2 

Por lo anteriormente expuesto, la superficie del sistema ambiental es de 

10,019,235.062 m2 o 1001.92 ha, las coordenadas del sistema son las siguientes: 

Tabla 18. Coordenadas significativas del Sistema Ambiental 
  

  

  

  

  

  

  

  

              
  

1 233 544-1009 | 2,337,772.6107 | 21%7'18.299880' N | 101%33'54.999978" W 

2 233,835.3600 | 2,337,097.0259 | 21%6'56.499343'N | 101%3344.535726' W 

3 233,520.6891 | 2,336,676.0801 | 21%6'42.655704'N | 101%33'55.197802' W 

d 233,439.3296 | 2,336,115.7076 | 21%624.403653'N | 101%3357.702068" W 

5 233,362.4351 | 2,335,860.3417 | 21%6'16.065174' N 101%34'0.222089 W 

6 232 980.9429 | 2,335,899.5685 | 21%6'17.139609' N | 101%34'13.454440” W 

7 232 700.6892 | 2,335,962.9913 | 21%6'19.053244'N | 101%34'23.194659" W 
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Lado Coordenadas UTM Coordenadas Geográficas 
Este (X) Norte (Y) Latitud Longitud 

8 232,262.5419 2,336,042.5069 21º6'21.406512" N 101º34'38.411553" W 
9 231,967.1121 2,336,100.9421 21º6'23.149657" N 101º34'48.674616" W 

10 230,643.7112 2,336,377.6028 21º6'31.440038" N 101º35'34.657803" W 
11 229,509.9672 2,336,519.1872 21º6'35.438590" N 101º36'13.997815" W 
12 228,547.0913 2,336,863.3262 21º6'46.107632" N 101º36'47.536524" W 
13 229,064.6470 2,336,986.1168 21º6'50.373812" N 101º36'29.683862" W 
14 229,508.5509 2,337,200.0359 21º6'57.561434" N 101º36'14.433100" W 
15 229,890.1875 2,337,502.3529 21º7'7.588030" N 101º36'1.388339" W 
16 230,153.3140 2,337,869.5166 21º7'19.658591" N 101º35'52.483969" W 
17 230,527.8510 2,338,312.7051 21º7'34.258569" N 101º35'39.763801" W 
18 230,810.5397 2,338,513.6211 21º7'40.937156" N 101º35'30.087083" W 
19 231,030.3118 2,338,703.4275 21º7'47.221279" N 101º35'22.582867" W 
20 231,293.5531 2,338,866.5141 21º7'52.660093" N 101º35'13.557889" W 
21 231,689.8069 2,338,738.0336 21º7'48.694757" N 101º34'59.761660" W 
22 231,906.6170 2,338,609.4747 21º7'44.631817" N 101º34'52.180340" W 
23 232,194.0248 2,338,407.6858 21º7'38.226422" N 101º34'42.112924" W 
24 232,603.6874 2,338,605.1564 21º7'44.859104" N 101º34'28.035794" W 
25 233,429.6573 2,339,294.0042 21º8'7.677583" N 101º33'59.814789" W 
26 233,913.4776 2,339,453.1022 21º8'13.101378" N 101º33'43.146319" W 
27 233,832.3280 2,338,773.3437 21º7'50.969988" N 101º33'45.577078" W 
28 233,851.4294 2,338,380.4243 21º7'38.212025" N 101º33'44.695974" W 
29 233,727.0966 2,338,135.0137 21º7'30.172189" N 101º33'48.864919" W 

Área = 10,019,235.062 m2 
* Proyección UTM/DATUM Geodésico WGS84 México. Zona UTM 14 Norte. 
 

Una vez determinado el Sistema Ambiental, se procede a la determinación del área 
de influencia para finalmente realizar la superposición del área con los mapas temáticos que 
se consideren destacables de acuerdo al tipo de proyecto, para determinar la variabilidad de 
los componentes en el sistema ya que en algunos casos se requiere conocer la superficie 
total con la finalidad de establecer el grado de deterioro o conservación; estos análisis se 
explicarán en los puntos posteriores.  
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8 232,262.5419 | 2,336,042.5069 | 21%6'21.406512* N | 101%34'38.411553” W 
9 231,967.1121 | 2,336,100.9421 | 21%6'23.149657* N | 101%34'48.674616” W 
10 | 230,643.7112 | 2,336,377.6028 | 21%6'31.440038' N | 101%35'34.657803” W 
11 229,509.9672 | 2,336,519.1872 | 21%6'35.438590” N | 101%36'13.997815” W 
12 | 228,547.0913 | 2,336,863.3262 | 21%646.107632' N | 101%36'47.536524” W 
13 | 229,064.6470 | 2,336,986.1168 | 21%6'50.373812' N | 101%3629.683862” W 
14 | 229,508.5509 | 2,337,200.0359 | 21%6'57.561434” N | 101%36'14.433100” W 
15 | 229,890.1875 | 2,337,502.3529 | 21%77.588030” N 101%36'1.388339” W 
16 | 230,153.3140 | 2,337,869.5166 | 21%7'19.658591” N | 101%35'52.483969” W 
17 | 230,527.8510 | 2,338,312.7051 | 21%734.258569” N | 101%35'39.763801” W 
18 | 230,810.5397 | 2,338,513.6211 | 21%740.987156' N | 101%35'30.087083” W 
19 | 231,030.3118 | 2,338,708.4275 | 21%747.221279” N | 101%35'22.582867” W 
20 | 231,293.5531 | 2,338,866.5141 | 21%7'52.660093” N | 101%35'13.557889" W 
21 231,689.8069 | 2,338,738.0336 | 21%7'48.694757” N | 101%34'59.761660” W 
22 | 231,906.6170 | 2,338,609.4747 | 21%744.631817* N | 101%34'52.180340” W 
23 | 232,194.0248 | 2,338,407.6858 | 21%7'38.226422* N | 101%34'42.112924* W 
24 | 232,6038.6874 | 2,338,605.1564 | 21%7'44.859104” N | 101%34'28.085794” W 
25 | 233,429.6573 | 2,339,294.0042 | 21%87.677583'N | 101%3359.814789" W 
26 | 233,913.4776 | 2,339,453.1022 | 21%8'13.101378' N | 101%3343.146319" W 
27 | 233,832.3280 | 2,338,773.3437 | 21%7'50.969988' N | 101%3345.577078' W 
28 | 233,851.4294 | 2,338,380.4243 | 21%7'38.212025 N | 101%3344.695974” W 
29 | 233,727.0966 | 2,338,135.0137 | 21%7'30.172189' N | 101%3348.864919" W 

Area - 10,019,235.062 m2     

* Proyecciën UTMIDATUM Geodésico WGS84 México. Zona UTM 14 Norte. 

Una vez determinado el Sistema Ambiental, se procede a la determinacién del &rea 

de influencia para finalmente realizar la superposiciën del rea con los mapas tematicos due 

se consideren destacables de acuerdo al tipo de proyecto, para determinar la variabilidad de 

los componentes en el sistema Ya due en algunos casos se reduiere conocer la superficie 

total con la finalidad de establecer el grado de deterioro o conservaciën; estos andlisis se 

explicaran en los puntos posteriores. 
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Carta 11. Delimitación del Sistema Ambiental 
 

 
  

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

 
 

Estaclên de Serviclo MEGAGAS 
“San Nicolds" 

tal ten del Sistema Ambi imitacién Carta 11. Del 

 
 

1OANI 
Z
O
L
A
 

A 
LEOFLA 

'OLPLd 
Beeld 

i
d
 

'Zl-EL4'|FLA 
saleuopoen 

sojep 
ep 

ounlieg 
I93NI 

02 
voRIp3 

O
0
O
'
O
S
T
 L 

EoKEIBOIPIH 
pad 

“ID3NI 
FLOZ 

IEdioIUNW 
OOUSIPEISBOSE) 

O
O
I
E
 

stand 

N
E
 
WAN 

Eu0Z 
'
S
S
O
M
 
W
e
g
 

UopaBAoid 
op 

solied 

TEweigwy 
ooEduI 

BP 
OMUBNEId 

BUIOJUI 

'ND ep 
VS 

BuelBH 
8 pepunbeg 

(eiBanul 
eiuaidu 

PHONTSUOD 
WW 

sod opesogel3 
 
 

O00O'OE| 
EIEOSD 

FO 
am 

ek 
ed 

oo 
060 

OOP 
O
S
 
Sit 

 
 

 
 

(wurs'u) 
seuorsenara 

1e1eisa 
eiBologwis 

auuared m
a
e
 

slusVuMRU 
enfie 

ap 
s
a
j
u
a
u
e
g
 

BL 
SI 

* GEgErel 
om 

ON 
199 eeoe 

eur ve 
ges 

1
2
 - 

iooesoz 
(
N
 

vreeeez- gee e
e
 

Gegerel 
“BL 

eporA 
 ewpeg 

p
e
e
r
 
N
 

slEo 
sons ves 

B
o
 

ees L
A
 

ewe 
oor 

EA 
Ve 

o
s
 
AS 

veere 
zee 

wee 
DON 

iepeojuaine 
vr elf, 

1992 - LL GeL? 
sole sepepleooT 

 @ 
“
W
u
 
s'U 

S
a
u
G
l
o
k
A
a
l
3
 

S
E
U
E
U
N
 
S
E
P
e
p
r
e
I
o
1
 

ë
 

A 
sused 

df 
voauy 

ewer 
muenwau 

df 
RT 

RES 
)
 

ENBE 
op sodien2. 

oPofold 
a
I
 

eiBopodguis 
 
 

  

 
 

  
[Marguy 

EWIaysIS 
lap UOIeNweg     

N os ë N a 8 000 LEET 000'gEET 000'gEET 

8 8 a 8 000'OFE'T OOO'LFEZ 

000'EET 

O00'EET 

OO0'LET 

eo 
wet 

B
L
I
E
p
l
y
 

SO] 
ap 

u
o
a
7
 

ouf 
odwe3 

lep Sel 

e
e
 

000 
LET 

e71releull: 

'o126old 

000'G2z 

000'Bzz 

000'SEET 

 
 

OOO'LEET 000 'gEET 

leteis3 
uelonduisig 

 
 

  
 
 

O
 

O
 

—
 

 



 
 
 

101 
 

b) Representación gráfica del Área de Influencia 
 

Carta 12. Delimitación del Área de Influencia 
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fica del Area de Influencia én gra 
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b) Representaci 
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Carta 12. Delimitaciéën del Area de Influencia 
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c) Justificación del Área de Influencia 
 
Es importante definir el concepto de área de influencia, ya que este no está 

establecido en la Legislación ambiental vigente ni en las guías ecológicas emitidas por la 
Secretaría de Medio Ambiente y Recursos Naturales, por lo que para su comprensión en 
este estudio se estableció que el área de influencia se define en correspondencia con los 
impactos del proyecto y al alcance espacial de los mismos sobre los componentes socio-
ambientales. 

 
Para efecto de la delimitación de área se consideraron dos aspectos importantes, el 

primero nace de las actividades que se desarrollan en el área del proyecto y la distancia a la 
cual se manifiestan sus impactos; y el segundo está en función de la cantidad y el estado de 
conservación de los recursos naturales que se ven afectados por la realización de estas 
actividades. Para nuestro proyecto tenemos lo siguiente: 

 
Atmósfera 
 
Dada la emisión de contaminantes atmosféricos que se generarán, se calcula que la 

distancia a la cual llegarán sus efectos será de por lo menos 50 metros a la redonda, los 
cuales se suman a las emisiones de los vehículos que circulan por las vías de comunicación 
circundantes al proyecto. 

 
Residuos sólidos 
 
Los residuos sólidos peligrosos y no peligrosos, dado que serán identificados y 

separados en el sitio del proyecto, se consideran en un área de influencia puntual, es decir, 
la superficie que abarcará el proyecto. 
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c) Justificaciën del Area de Influencia 

     GASOLINERAS CON VALOR 

Es importante definir el concepto de area de influencia, ya due este no estê 

establecido en la Legislaciën ambiental vigente ni en las guias ecolégicas emitidas por la 

Secretaria de Medio Ambiente y Recursos Naturales, por lo due para su comprension en 

este estudio se establecië gue el area de influencia se define en correspondencia con los 

impactos del proyecto y al alcance espacial de los mismos sobre los componentes socio- 

ambientales. 

Para efecto de la delimitaciën de area se consideraron dos aspectos importantes, el 

primero nace de las actividades due se desarrollan en el &rea del proyecto y la distancia a la 

cual se manifiestan sus impactos; y el segundo estê en funcién de la cantidad y el estado de 

conservacion de los recursos naturales due se ven afectados por la realizacion de estas 

actividades. Para nuestro proyecto tenemos lo siguiente: 

Atmésfera 

Dada la emision de contaminantes atmosféricos gue se generaran, se calcula gue la 

distancia a la cual llegaran sus efectos sera de por lo menos 50 metros a la redonda, los 

cuales se suman a las emisiones de los vehiculos gue circulan por las vias de comunicaci6n 

circundantes al proyecto. 

Residuos sélidos 

Los residuos sélidos peligrosos y no peligrosos, dado due seran identificados y 

separados en el sitio del proyecto, se consideran en un &rea de influencia puntual, es decir, 

la superficie gue abarcara el proyecto. 
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Residuos líquidos 
 
El área de influencia será el municipio de León debido a que las aguas serán 

dirigidas a una fosa séptica. 
 
Bióticos 
 
La zona del proyecto se encuentra en un área urbanizada carente de vegetación por 

lo que no existirá una afectación a este factor.  
 
Socioeconómicos 
 
El área de influencia de este factor será en todo el Municipio de León, porque existe 

la demanda adecuada de mano de obra, así como la creación indirecta de otras fuentes de 
empleo, comercios y servicios que generará una derrama en toda la localidad.  

 
Por lo que atendiendo los criterios ambientales, el área de influencia del proyecto 

será de 50 metros a la redonda de la estación. 
 

Identificación de atributos ambientales  

 
Aspectos abióticos 

 
Climatología 

 
En el sistema ambiental se tiene un clima: 
 

• (A)C(wo)  
• C(wo)   
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Residuos liguidos 

El area de inflyencia serd el municipio de Leén debido a due las aguas seran 

dirigidas a una fosa séptica. 

Bi6ticos 

La Zona del proyecto se encuentra en un area urbanizada carente de vegetacion por 

lo gue no existirê una afectaciën a este factor. 

Socioeconémicos 

El area de influencia de este factor sera en todo el Municipio de Leon, pordgue existe 

la demanda adecuada de mano de obra, asi como la creacién indirecta de otras fuentes de 

empleo, comercios y servicios gue generara una derrama en toda la localidad. 

Por lo due atendiendo los criterios ambientales, el area de influencia del proyecto 

sera de 50 metros a la redonda de la estacién. 

Identificacién de atributos ambientales 

Aspectos abi6ticos 

Climatologia 

En el sistema ambiental se tiene un clima: 

  

  

. (AJC(wo) 

e C(Wo)
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En el área de influencia delimitada respecto al proyecto se tiene un clima (A)C(wo) 
Semicálido subhúmedo y sus características son las siguientes: 

 
(A)C(wo)  Clima semicálido subhúmedo, con una temperatura media anual mayor de 

18 °C, con régimen de lluvias en verano escasas todo el año o sequía en invierno, 
temperatura del mes más frío entre 6°C y 8°C y temperatura del mes más caliente bajo 
34°C. Precipitación del mes más seco menor de 40 mm, lluvias de verano con índice P/T 
menor de 43.2, es decir, cuando el mes de máxima precipitación cae dentro del período 
mayo-octubre, y este mes recibe por lo menos diez veces mayor cantidad de precipitación 
que el mes más seco del año y el porcentaje de lluvia invernal del 5 al 10.2% del total anual. 

 
En la siguiente carta se observa el tipo de clima presente en el área del proyecto: 
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En el &rea de influencia delimitada respecto al proyecto se tiene un clima (AJC(wo) 

Semicalido subhumedo y sus caracteristicas son las siguientes: 

(AJC(wo) Clima semicalido subhimedo, con una temperatura media anual mayor de 

18 “G, con régimen de lluvias en verano escasas todo el afio o seduia en invierno, 

temperatura del mes mas frio entre 6“C y 8“C y temperatura del mes mas caliente bajo 

34“C. Precipitaciën del mes mas seco menor de 40 mm, lluvias de verano con indice P/T 

menor de 43.2, es decir, cuando el mes de maxima precipitaciën cae dentro del periodo 

mayo-octubre, y este mes recibe por lo menos diez veces mayor cantidad de precipitacién 

due el mes mas seco del afio y el porcentaje de lluvia invernal del 5 al 10.2% del total anual. 

En la siguiente carta se observa el tipo de clima presente en el érea del proyecto: 
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Carta 13. Climatología 
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Temperaturas 
 
Para obtener datos más precisos acerca de la variación en la temperatura, 

precipitación, entre otros factores, se recurrió al Servicio Meteorológico Nacional. Se 
consultaron los datos medidos a través de estación climatológica más cercana al proyecto 
que contaba con datos (la cual se encuentra aproximadamente a 5.06 Km). Sus datos se 
muestran en la siguiente tabla. 

 
Tabla 19. Datos de la Estación Meteorológica 

Datos de la Estación Meteorológica 
Estado: Guanajuato 
Clave: 11020 

Nombre: El Palote 
Latitud: 21°10'22" N. 

Longitud: 101°41'47" W. 
Altura: 1,837 M.S.N.M. 

 
Los valores mensuales y anuales de temperaturas para la zona de influencia 

delimitada respecto al proyecto son los siguientes: 
 

Temperatura Media 
 

Tabla 20. Temperatura Media 
Indicador E F M A M J J A S O N D Anual 
Normal 15.3 16.7 19.2 21.5 23.2 22.7 21.3 21.1 20.6 19.3 17.4 15.8 19.5 

Años Con Datos 49 49 50 50 50 48 50 50 50 49 50 50  
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Temperaturas 

     GASOLINERAS CON VALOR 

Para obtener datos mas precisos acerca de la variaciën en la temperatura, 

precipitacion, entre otros factores, se recurrië al Servicio Meteorologico Nacional. Se 

consultaron los datos medidos a través de estaciën climatol6gica mas cercana al proyecto 

due contaba con datos (la cual se encuentra aproximadamente a 5.06 Km). Sus datos se 

muestran en la siguiente tabla. 

Tabla 19. Datos de la Estaciéën Meteorolégica 

Datos de la Estaciën Meteorolégica 

  

  

  

  

    

Estado: Guanajuato 

Clave: 11020 

Nombre: El Palote 

Latitud: 2191022" N. 

Longitud: 1014147” W. 
Altura: 1,837 M.S.N.M.       

Los valores mensuales y anuales de temperaturas para la zona de influencia 

delimitada respecto al proyecto son los siguientes: 

Temperatura Media 

Tabla 20. Temperatura Media 

Indicador d F M N M Ai Ai N S [e) N D Anual 

Normal 15.3 | 16.7 | 19.2 | 21.5 | 2d.2 | 22.7 | 213 | 1.1 | 206 | 193 | 17.4 | 158 | 195 

Afios Con Datos | 49 | 49 | 50 | 50 | 50 | 48 | 50 | 50 | 50 | 49 | 50 | 50 
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Temperatura Máxima 
 
Los siguientes son datos referentes a la temperatura máxima registrada en los 

últimos años, durante el periodo de 1951 al 2010. 
 

Tabla 21. Temperatura Máxima 
Indicador E F M A M J J A S O N D Anual 
Normal 24.1 25.9 28.8 30.9 32 30.1 27.8 27.7 27.3 27 26.1 24.4 27.7 

Máxima Mensual 27.3 29.3 32 34.7 35.6 34.8 31.3 31.9 29.8 30.5 28.6 27.1  
Año de Máxima 1994 1974 1991 1991 1998 2005 2009 2009 1997 1979 2003 1994  
Máxima Diaria 31 34.5 37 38.5 40 39 37 37.5 36 36 38 33  

Años con Datos 49 49 50 50 50 48 50 50 50 49 50 50  
 
De acuerdo a la superposición de planos que se realizó con base en información 

proporcionada por el INEGI, la temperatura máxima promedio en el sistema ambiental: 
 

• De 28 a 30 °C 
• De 30 a 32 °C  

 
El área del proyecto se encuentra dentro del rango de temperatura máxima promedio 

siguiente: 
 

• De 30 a 32 °C  
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Los siguientes son datos referentes a la temperatura maxima registrada en los 

ultimos afios, durante el periodo de 1951 al 2010. 

Tabla 21. Temperatura Méxima 

Indicador d F M j M N N j S [e) N D Anual 

Normal 24.1 | 25.9 | 28.8 | A0.9 | d2 | 301 | 27.8 | 27.7 | 27.3 | 7 | 261 | AA 21.1 
Maéxima Mensual | 27.3 | 29.3 | 32 | 34.7 | 356 | 348 | 313 | 319 | 29.8 | 30.5 | 286 | 27.1 
Afio de Maxima | 1994 | 1974 | 1991 | 1991 | 1998 | 2005 | 2009 | 2009 | 1997 | 1979 | 2003 | 1994 
Mêéxima Diaria d1 34.5 | 7 | S85 | 40 39 37 | d/.5 | 36 36 d8 dd 

Afios con Datos 49 49 50 50 50 48 50 50 50 49 50 50 

  

  

  

                                  
De acuerdo a la superposiciën de planos due se realizé con base en informacién 

proporcionada por el INEGI, la temperatura maxima promedio en el sistema ambiental: 

e De 28a 80 *C 

e De 30a 82 *C 

El &rea del proyecto se encuentra dentro del rango de temperatura maxima promedio 

  

  

siguiente: 

e De 80a32*C 

e——— EE EE EE 

vag “os, 
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Carta 14. Temperatura máxima promedio anual  
 

  

ALT 

Es 

OO 
O
 

—
 

 
 

'OANI 
ZvOrLA 

K HOFLA 
'OL-Ld 

' Bld 
A
i
d
 

'Zl'€Ld 
`N vL3 

saleuoisen solep 
ap 

oiun/ueg 
“IO3NI 

0'€ 
voipa 

O0O'0EZ| 
BOUBIGOIPIH 

pou 
“ID3NI 

FLOz 
iedtolunN 

OONSIEIsBOE) 
OOJEIN 

'Bjuand 

'NFL 
WIN 

euoz 
'
F
8
S
9
M
 
WnIed 

*ugsekoid 
ep soled 

MEGAG 

Vewegwy 
opedwl 

ep OAMUBASId 
BWUOLUI 

 
 

'ND ep 'y'S BuelBlH 
s pepunfieg 

iesBetul 
ieuergwy euOInsuag 

WIN 
sod opeogel3 

 
 

00o'stET 

000 'OE| 
leos23 
`
n
 

ed 
OOF'L 

 OSO'L 
001 

OSE 
SAL 

0 

 
  
   

 
 

  

G
 
2 

Er] 
G 

2 
A
T
 

" 
o 

AA Ma 
$ 

: 
id 

ë 
F 

Ad 
7
m
 

. 
9 

Ë 
—
 

IE1B4s3 
UOINAMYSIG 

E
 

M
e
 

r
e
 

ar 
; 

oun 
odwe2 lep sell 

'efeui] 

E 
ze eoeg 

9 
n 

es 
DO. 

- 
” 

4 
E
n
a
l
 

G
 

BUUSJod 
f
e
 

d 

E
 

BluanUUsIU] 
—
—
 

a 
%
 

ENBE 
op 

senuBlieg 
r 

Z
o
l
e
z
u
0
9
 
o
l
 
SpiSEIO9IN 

U
S
.
 

- 
ë
 

E
e
 

MP 
E
s
 

. 
OJ28K04d 

G
 

epeian 
Keuoeig 

A
O
 

Ma 
eueoeuar 

N
”
 

% 
] 

s 
; 

oi 
“MED 

Fr 
8 

|EU20M O
U
E
)
 

J
 

epewawined 
esalaueo F

M
 

ii 
| 

D
 

Elon) 
ap 

Baaueo 
F
A
 

E 
ze 

eoeea 
UGIESHUNWGS 

op set 
OD 

0E 
E Bz 

ea d
f
 

Seleini 
Sapeplie2o7 

ee 
- 

H
 

G
a
 

(24) 
ke 

SPUEGIN 
Sapeplleoe7 

[
a
 

8 
" 

eamiesedwen 
ap o

u
e
 

ë 
] 

T
 

suusied 
TT 

A
T
 
v
e
r
s
 

e
t
]
 

” 
l 

elouanju 
ap ea 

i 
s 

susiuven 
EE 

Ml 
-
 

|opaapes 
sel lers 

6 
enBe ap sodiang 

oasterd 
[1] 

o
e
 
e
l
g
z
e
g
 

|
o
s
e
j
i
v
 

ep zuersdea en 
O
 

elBojoguis 
) 

E
e
 

 
 

O
T
 

  

 
 

000 EET 

ietueg eiumoS]. 
SIE] 

oIpawoid 
EUWIXEN 

BINeledwa] 
  

    
  

 
 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servicio MEGAGAS 
“San Nicolés"



 
 
 

109 
 

Temperatura Mínima 
 

Tabla 22. Temperatura Mínima 
Indicador E F M A M J J A S O N D Anual 
Normal 6.5 7.4 9.7 12.1 14.3 15.4 14.7 14.4 14 11.5 8.7 7.1 11.3 

Mínima Mensual 4.4 4.9 7 9.6 11.7 13.3 12.9 12.7 12.3 8.6 6.3 4.2  
Año De Mínima 1996 1998 1986 1979 1979 2001 2000 2000 1975 1979 1979 2003  
Mínima Diaria -1 -5 1.5 4.5 7 8 10 9 4 2 -2 -6.5  

Años Con Datos 49 49 50 50 50 49 50 50 50 49 50 50  
 
De acuerdo a la superposición de planos que se realizó con base en información 

proporcionada por el INEGI, la temperatura mínima promedio en el sistema ambiental se 
encuentra en los siguientes rangos: 

 

• De 4 a 5 

• De 5 a 6 
 
El área del proyecto se encuentra dentro del rango de temperatura mínima promedio 

siguiente: 
 

• De 5 a 6 °C  
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Tabla 22. Temperatura Minima 

Indicador 

Normal 6.5 7A 9.7 12.1 143 | 154 14.7 14.4 14 11.5 8.7 7.1 11.3 

  

  

Minima Mensual | 4.4 4.9 7 9.6 | 11.7 | 133 | 12.9 | 127 | 123 | 86 6.3 4.2 

Afio De Minima | 1996 | 1998 | 1986 | 1979 | 1979 | 2001 | 2000 | 2000 | 1975 | 1979 | 1979 | 2003 

Minima Diaria -1 -5 1.5 4.5 7 8 10 9 4 2 -2 -6.5 

Afios Con Datos | 49 4 50 50 50 49 50 50 50 49 5 50 

  

  

                                  

De acuerdo a la superposiciën de planos due se realizé con base en informacién 

proporcionada por el INEGI, la temperatura minima promedio en el sistema ambiental se 

encuentra en los siguientes rangos: 

e Ded4a5 

e De5a6 

El &rea del proyecto se encuentra dentro del rango de temperatura minima promedio 

Siguiente: 

e De5a6“C 
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Precipitación pluvial 

 
Los valores promedios mensuales de precipitación pluvial para el área de influencia 

delimitada respecto al proyecto y con datos obtenidos de la estación climatológica antes 
citada, son los siguientes: 

 
Tabla 23. Precipitación 

Indicador E F M A M J J A S O N D Anual 
Normal 14 10 5.5 8 26.8 104.7 138.7 136.5 104.8 37.9 9.5 7.5 603.9 

Máxima Mensual 124.2 159.8 64.5 57.8 98.8 297 364.3 297.8 258.5 152.4 51.3 33.1  
Año De Máxima 1992 2010 1968 1997 2006 2007 1976 2008 2003 1978 1961 1979  
Máxima Diaria 27 70.5 22 20 32.2 87.4 71.9 83.9 69.1 65.6 27.4 22.2  

Años Con Datos 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50  
 
De acuerdo a la carta de precipitación total anual, el sistema ambiental y el área de 

influencia delimitada respecto al proyecto presenta el siguiente rango: 
 

• De 600 a 800 mm 
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Los valores promedios mensuales de precipitaciën pluvial para el &rea de influencia 

delimitada respecto al proyecto y con datos obtenidos de la estaciën climatolégica antes 

citada, son los siguientes: 

Tabla 23. Precipitacién 
Indicador E F M A M N N A S [e) N D VETTE] 

Normal 14 10 55 8 26.8 | 104.7 | 148.7 | 136.5 | 1048 | d79 | 95 7.5 | 6039 
Maéxima Mensual | 124.2 | 159.8 | 64.5 | 57.8 | 98.8 | 297 | 364.3 | 297.8 | 2585 | 152.4 | 51.3 | 331 
Afio De Méxima | 1992 | 2010 | 1968 | 1997 | 2006 | 2007 | 1976 | 2008 | 2003 | 1978 | 1961 | 1979 
Maéxima Diaria Pd 70.5 22 20 | 32.2 | 87.4 | 71.9 | 849 | 69.1 | 656 | 27.4 | RA 

Afios Con Datos | 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 

  

  

  

                                  

De acuerdo a la carta de precipitacion total anual, el sistema ambiental y el area de 

influencia delimitada respecto al proyecto presenta el siguiente rango: 

e De 600 a 800 mm 
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Carta 16. Precipitación promedio anual  
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Aire 
 
Para este factor es importante establecer que no se tienen reportes de la calidad del 

aire de la zona, sin embargo para su análisis, se determinó una calidad de tipo medio debido 
a su cercanía con vialidades importantes, la dirección y velocidad del viento. Dicha calidad 
mantiene a los contaminantes de acuerdo al Índice Metropolitano de la calidad del aire por 
debajo de los 100 IMECAS. 

 
Intemperismos Severos 

 
De acuerdo a la estación climatológica 11020 anteriormente mencionada, la cual 

recopila información de 1951 al 2010, se presentan los siguientes fenómenos. (CONAGUA) 
 

Tabla 24. Evaporación total normal 
Indicador E F M A M J J A S O N D Anual 
Normal 128.9 155.7 228.6 251.1 259.8 209.7 179.3 171.2 150.5 150.9 134.5 117.6 2,137.80 

Años Con Datos 50 49 49 50 50 49 48 50 50 50 50 50  
 

Tabla 25. Número de días con lluvia 
Indicador E F M A M J J A S O N D Anual 

Lluvia 2.6 1.9 1.5 2 4.9 11.4 14.7 14 11 5.7 1.7 1.8 73.2 
Años Con Datos 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50 50  

 
Tabla 26. Número de días con niebla 

Indicador E F M A M J J A S O N D Anual 
Niebla 0.6 0.2 0.2 0.3 0.9 1.5 2.7 2 1.7 1.3 0.6 0.2 12.2 

Años Con Datos 48 48 48 48 48 48 48 48 48 48 49 49  
 

Tabla 27. Número de días con granizo 
Indicador E F M A M J J A S O N D Anual 
Granizo 0.5 0.1 0.1 0.1 0.8 1 1.3 1.3 1 0.6 0.2 0.1 7.1 

Años Con Datos 48 48 48 48 48 48 48 48 48 48 49 49  
 

Tabla 28. Número de días con tormentas eléctricas 
Indicador E F M A M J J A S O N D Anual 

Tormenta Eléctrica 0.6 0.4 0.2 0.3 1.2 2 2.6 2.8 2.3 1.3 0.4 0.2 14.3 
Años Con Datos 48 48 48 48 48 48 48 48 48 48 49 49  
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Aire 

Para este factor es importante establecer due no se tienen reportes de la calidad del 

aire de la zona, sin embargo para su andlisis, se determiné una calidad de tipo medio debido 

a Su cercania con vialidades importantes, la direccién y velocidad del viento. Dicha calidad 

mantiene a los contaminantes de acuerdo al Indice Metropolitano de la calidad del aire por 

debajo de los 100 IMECAS. 

Intemperismos Severos 

De acuerdo a la estaciën climatolégica 11020 anteriormente mencionada, la cual 

recopila informacién de 1951 al 2010, se presentan los siguientes fenomenos. (CONAGUA) 

Tabla 24. Evaporaciën total normal 

Indicador d F M A M N N A - [e) N D Anual 

Normal 128.9 | 155.7 | 228.6 | 251.1 | 259.8 | 209.7 | 179.3 | 171.2 | 150.5 | 150.9 | 14.5 | 117.6 | 2,137.80 

Afios Con Datos | 50 49 49 50 50 49 48 50 50 50 50 50 
  

                              
  

Tabla 25. Nimero de dias con lluvia 
Indicador d F M N M | | N - fe] N D UIT 

Lluvia 2.6 | 19] 15) 2 |VA49] 114] 147) 1 11 5.7 | 17 | 18 7a.2 

Afios Con Datos | 50 | 50 | 50 | 50 | 50 | 50 50 50 | 50 | 50 | 50 | 50 
  

                              
  

Tabla 26. Nimero de dias con niebla 

  

Indicador s (e) N D  Anual 

Niebla 0.6 | 02 | 02 | 03] 09] 15 | 27] 2 17 | 13 | 06 | 02 122 

Afios Con Datos | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 49 | 49 
  

                              
  

Tabla 27. Nimero de dias con granizo 

rel Llg 

  

Granizo 05 |O1|01)01)08]) 1 |13]13] 1 |06] 02) 0 7.1 

Afios Con Datos | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 49 | 49 
  

                              
  

Tabla 28. Nimero de dias con tormentas eléctricas 
Indicador 

  

Tormenta Eléctrica | 0.6 | 0.4 | 0.2 | 0.3 | 12 | 2 | 26 |28 | 23] 13 | 04 |O02 | 143 

Afios Con Datos | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 48 | 49 | 49 
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En resumen, se presenta una evaporación total anual normal de 2,137.80 mm, en 
cuanto a lluvias se observan 73 días al año, 12 días con niebla, 7 días con presencia de 
granizo y aproximadamente 14 días con tormentas eléctricas. 

 
Geomorfología 
 
La ciudad de León, cabecera municipal, está situada a los 101°41´00´´ de arco, 

equivalente a 6°46´44´´ segundos de longitud oeste del Meridiano de Greenwich y 
a  21°07´22´´ latitud norte. El área del territorio municipal comprende 1,883.20 Km2, 
equivalentes al 3.87% de la superficie del estado y el 0.095% el territorio nacional. El 
municipio tiene los siguientes límites: al norte con el municipio de San Felipe, al este con los 
de Guanajuato y Silao, al sur con los de Silao, Romita y al noreste con San Francisco del 
Rincón y el estado de Jalisco. El municipio se divide territorialmente en 242 localidades. 

 
El área del territorio municipal comprende 1,220.38 Km2, equivalentes al 4.8% de la 

superficie estatal. 
 
En el municipio de León confluyen dos provincias fisiográficas: la provincia 

fisiográfica de la Mesa Central, caracterizada por sus amplias llanuras interrumpidas por 
diferentes elevaciones de montañas dispersas, en su mayoría de origen volcánico. Esta 
provincia está representada en la entidad por las subprovincias: los Llanos de Ojuelos y las 
Sierras del Norte de Guanajuato. Y la provincia fisiográfica del Eje Neovolcánico Transversal 
que abarca una gran extensión del estado, teniendo por subprovincias: el Bajío 
Guanajuatense, Altos de Jalisco, las Sierras Volcánicas y Bajíos Michoacanos, los Llanos de 
Querétaro y por último, las Sierras y Lagos del Centro. En general esta provincia está 
conformada por una enorme masa de rocas volcánicas de todo tiempo, acumulada en 
diversos y sucesivos episodios volcánicos. 

 
El área del proyecto se localiza dentro de la provincia fisiográfica: 

• Eje Neovolcánico 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês” 

  

  

En resumen, se presenta una evaporaciën total anual normal de 2,137.80 mm, en 

cuanto a lluvias se observan 73 dias al afio, 12 dias con niebla, 7 dias con presencia de 

granizo y aproximadamente 14 dias con tormentas elêctricas. 

Geomorfologia 

La ciudad de Le6n, cabecera municipal, est situada a los 101%41'00”” de arco, 

eguivalente a 64644” segundos de longitud oeste del Meridiano de Greenwich y 

a 210722” latitud norte. EI area del territorio municipal comprende 1,883.20 Km, 

eguivalentes al 3.87% de la superficie del estado y el 0.095% el territorio nacional. El 

municipio tiene los siguientes limites: al norte con el municipio de San Felipe, al este con los 

de Guanajuato y Silao, al sur con los de Silao, Romita y al noreste con San Francisco del 

Rincon y el estado de Jalisco. EI municipio se divide territorialmente en 242 localidades. 

EI area del territorio municipal comprende 1,220.38 Km2, eguivalentes al 4.8% de la 

Superficie estatal. 

En el municipio de Le6n confluyen dos provincias fisiogrficas: la provincia 

fisiografica de la Mesa Central, caracterizada por sus amplias llanuras interrumpidas por 

diferentes elevaciones de montafias dispersas, en su mayoria de origen volcênico. Esta 

provincia estê representada en la entidad por las subprovincias: los Llanos de Ojuelos y las 

Sierras del Norte de Guanajuato. Y la provincia fisiografica del Eje Neovolcnico Transversal 

due abarca una @gran extensiën del estado, teniendo por subprovincias: el Bajio 

Guanajuatense, Altos de Jalisco, las Sierras Volcênicas y Bajios Michoacanos, los Llanos de 

Ouerétaro y por ultimo, las Sierras y Lagos del Centro. En general esta provincia estê 

conformada por una enorme masa de rocas volcênicas de todo tiempo, acumulada en 

diversos y sucesivos episodios volcanicos. 

El &rea del proyecto se localiza dentro de la provincia fisiografica: 

e Eje Neovolcanico 
e——— EE EE EE ee 
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http://www.inafed.gob.mx/work/enciclopedia/EMM11guanajuato/municipios/11030a.html
http://www.inafed.gob.mx/work/enciclopedia/EMM11guanajuato/municipios/11015a.html
http://www.inafed.gob.mx/work/enciclopedia/EMM11guanajuato/municipios/11037a.html
http://www.inafed.gob.mx/work/enciclopedia/EMM11guanajuato/municipios/11037a.html
http://www.inafed.gob.mx/work/enciclopedia/EMM11guanajuato/municipios/11026a.html
http://www.inafed.gob.mx/work/enciclopedia/EMM11guanajuato/municipios/11031a.html
http://www.inafed.gob.mx/work/enciclopedia/EMM11guanajuato/municipios/11031a.html
http://www.e-local.gob.mx/enciclo/jalisco/index.html


 
 
 

115 
 

 
Y se localiza en la subprovincia fisiográfica: 

• Bajío Guanajuatense 

 
Con las siguientes topoformas: 

• Llanura 

• Sierra 
 

Provincia Eje Neovolcánico 

 
Esta provincia ha sido descrita como una faja volcánica en la que se encuentran 

diversos aparatos y rocas volcánicas asociados a grandes fallas y fracturas, más que como 
un "eje" continuo de dichos materiales.  

 
Esta faja volcánica tiene unos 900 Km de longitud, y entre 10 y 300 km de ancho 

aproximadamente; se extiende burdamente en dirección este-oeste casi de costa a costa del 
país, a la altura de los paralelos 19° y 20° de latitud norte. Abarca parte de los estados de 
Colima, Nayarit, Zacatecas, Aguascalientes, Michoacán de Ocampo, Guanajuato, Querétaro 
de Arteaga, México, Hidalgo, Tlaxcala (todo el estado), Puebla y Veracruz-Llave.  

 
Colinda al norte con las provincias: Llanura Costera del Pacífico, Sierra Madre 

Occidental, Mesa del Centro, Sierra Madre Oriental y Llanura Costera del Golfo Norte; al sur 
con la Sierra Madre del Sur y la Llanura Costera del Golfo Sur; al oeste con el Océano 
Pacífico; y al este con el Golfo de México.  

 
Esta región se caracteriza por una serie de sierras, lomeríos y cuencas formadas por 

la acumulación de lavas, brechas y cenizas volcánicas, a lo largo de innumerables y 
sucesivos episodios volcánicos, iniciados desde el Terciario Superior y continuados hasta el 
presente. Este volcanismo ha sido asociado a la subducción de la placa de Cocos en la 
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Y se localiza en la subprovincia fisiografica: 

e Bajio Guanajuatense 

Con las siguientes topoformas: 

e Llanura 

e Sierra 

Provincia Eje Neovolcanico 

Esta provincia ha sido descrita como una faja volcanica en la due se encuentran 

diversos aparatos y rocas volcanicas asociados a grandes fallas y fracturas, mas due como 

un “eje” continuo de dichos materiales. 

Esta faja volcanica tiene unos 900 Km de longitud, y entre 10 y 300 km de ancho 

aproximadamente; se extiende burdamente en direcciën este-oeste casi de costa a costa del 

pais, a la altura de los paralelos 19% y 20* de latitud norte. Abarca parte de los estados de 

Colima, Nayarit, Zacatecas, Aguascalientes, Michoacên de Ocampo, Guanajuato, Ouerétaro 

de Arteaga, México, Hidalgo, Tlaxcala (todo el estado), Puebla y Veracruz-Llave. 

Colinda al norte con las provincias: Llanura Costera del Pacifico, Sierra Madre 

Occidental, Mesa del Centro, Sierra Madre Oriental y Llanura Costera del Golfo Norte; al sur 

con la Sierra Madre del Sur y la Llanura Costera del Golfo Sur; al oeste con el Océano 

Pacifico; y al este con el Golfo de México. 

Esta region se caracteriza por una serie de sierras, lomerios y cuencas formadas por 

la acumulaciën de lavas, brechas y cenizas volcanicas, a lo largo de innumerables y 

sucesivos episodios volcanicos, iniciados desde el Terciario Superior y continuados hasta el 

presente. Este volcanismo ha sido asociado a la subducciën de la placa de Cocos en la 
e——— EE EE EE ee 
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placa de Norteamérica.  Dicho fenómeno debió iniciarse durante el período Plioceno.  
 
La provincia está constituida por grandes sierras volcánicas, coladas lávicas, conos 

cineríticos dispersos o en enjambre, amplios escudovolcanes de basalto, depósitos de 
arenas y cenizas, entre otros. 

 
La actividad volcánica ha dado origen a un gran número de cuencas endorreicas con 

el consecuente desarrollo de lagos y planicies rodeadas de sierras, lo que le da al paisaje 
una apariencia muy característica. Algunos lagos importantes son: Chapala, Pátzcuaro, 
Texcoco y Totolcingo. 

 
Planicies como las de Zumpango, Chalco, el Valle de México y diversos llanos del 

Bajío Guanajuatense, fueron formadas por lechos de lagos antiguos. Algunos de los 
principales aparatos volcánicos que se localizan en esta provincia son: San Juan,  
Sangangüey, Volcán de Tequila, Ceboruco, Volcán de Colima, Popocatépetl, Iztaccíhuatl, 
Matlalcueye (Malinche), Atlítzin (cerro La Negra), Cofre de Perote y  Citlaltépetl (Pico de 
Orizaba). 

 
Dentro del territorio del estado de Guanajuato se localizan tres provincias 

fisiográficas: en la porción nororiental, la sierra Madre Oriental; en la parte norte – central, la 
Mesa del Centro, y en la parte centro – sur, Eje Neovolcánico Tranversal (Faja Volcánica 
Transmexicana o Cinturón Volcánico Mexicano.  

 
Subprovincia, Altos de Jalisco 

 
Es una región llana, interrumpida por algunos lomeríos y cerros aislados, destacando 

La Gavia y El Culiacán; y cráteres extinguidos en Salamanca, Valle de Santiago y Yuridia.  
 
Esta región, ocupa toda la parte del estado que se ubica al sur de la Sierra de 
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placa de Norteamérica. Dicho fenêmeno debio iniciarse durante el periodo Plioceno. 

La provincia estê constituida por grandes sierras volcênicas, coladas lavicas, conos 

cineriticos dispersos o en enjambre, amplios escudovolcanes de basalto, depositos de 

arenas Y Ccenizas, entre otros. 

La actividad volcênica ha dado origen a un gran numero de cuencas endorreicas con 

el consecuente desarrollo de lagos y planicies rodeadas de sierras, lo gue le da al paisaje 

una apariencia muy caracteristica. Algunos lagos importantes son: Chapala, Patzcuaro, 

Texcoco y Totolcingo. 

Planicies como las de Zumpango, Chalco, el Valle de México y diversos llanos del 

Bajio Guanajuatense, fueron formadas por lechos de lagos antiguos. Algunos de los 

principales aparatos volc&nicos due se localiZan en esta provincia son: San Juan, 

Sangangtiey, Volcan de Teduila, Ceboruco, Volcan de Colima, Popocatépetl, lztaccihuatl, 

Matlalcueye (Malinche), Aflitzin (cerro La Negra), Cofre de Perote y Citlaltépetl (Pico de 

Orizaba). 

Dentro del territorio del estado de Guanajuato se localizan tres provincias 

fisiograficas: en la porciéën nororiental, la sierra Madre Oriental; en la parte norte - central, la 

Mesa del Centro, y en la parte centro - sur, Eje Neovolcanico Tranversal (Faja Volcanica 

Transmexicana o Cinturén Volcénico Mexicano. 

Subprovincia, Altos de Jalisco 

Es una regiën Ilana, interrumpida por algunos lomerios y cerros aislados, destacando 

La Gavia y EI Culiacan; y crateres extinguidos en Salamanca, Valle de Santiago y Yuridia. 

Esta region, ocupa toda la parte del estado due se ubica al sur de la Sierra de 
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Guanajuato. Se caracteriza por una llanura de 1,700 a 1,800 metros de altitud sobre el nivel 
del mar y en su mayoría está ocupada por labores agrícolas altamente tecnificadas. Los 
suelos son de tipo chernozem de color negro y chesnut, con predominio de los primeros. La 
precipitación pluvial anual promedio es de 700 mm, y se considera que las tierras de esta 
zona son de las más ricas del país. 

 
Expuesto lo anterior y de acuerdo a la carta de geomorfología encontramos que en el 

Sistema Ambiental existe 1 Provincia y 2 subprovincias, siendo que el área de influencia 
cuenta con la siguiente topoforma: 

 
• Llanura 

 
En la siguiente carta se observa de manera gráfica la ubicación del proyecto con 

respecto a las provincias y subprovincias fisiográficas anteriormente descritas. 
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Guanajuato. Se caracteriza por una llanura de 1,700 a 1,800 metros de altitud sobre el nivel 

del mar y en su mayoria estê ocupada por labores agricolas altamente tecnificadas. Los 

suelos son de tipo chernozem de color negro y chesnut, con predominio de los primeros. La 

precipitacion pluvial anual promedio es de 700 mm, y se considera due las tierras de esta 

zZona son de las mas ricas del pais. 

Expuesto lo anterior y de acuerdo a la carta de geomorfologia encontramos due en el 

Sistema Ambiental existe 1 Provincia y 2 subprovincias, siendo due el &rea de influencia 

cuenta con la siguiente topoforma: 

e Llanura 

En la siguiente carta se observa de manera grafica la ubicacion del proyecto con 

respecto a las provincias y subprovincias fisiograficas anteriormente descritas. 
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Geología 

 
El aspecto del paisaje natural actual de León, es entonces, el resultado de la acción 

de diversos factores ambientales que han operado desde el pasado reciente sobre los 
bloques geológicos establecidos con anterioridad. Estos factores incluyen, principalmente, la 
acción tanto destructiva como constructiva de los agentes del intemperismo y la erosión, que 
denudan y modifican las topoformas y dan pie a la formación de depósitos aluviales y suelos.  

 
El Sistema Ambiental delimitada respecto al proyecto cuenta con la siguiente unidad 

cronoestratigráfica: 
 

• Q(al).-  Aluvial 
• S/It.- N/A 
• Ti(cg).- Conglomerado 
• Ts(R).- Ígnea extrusiva riolita 
• Ts(R-Ta).- Ignea extrusiva riolita-toba ácida 
• Ts(Ta).- Ígnea extrusiva toba ácida 

 

El proyecto se encuentra en la unidad Q(al), unidad de roca perteneciente al periodo 
Cuaternario, está conformada por sedimentos aluviales cuyos tamaños comprenden, arcillas, 
limos, arenas y gravas, en general materiales no consolidados y se puede apreciar en la 
siguiente carta.  
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Geologia 

El aspecto del paisaje natural actual de Le6n, es entonces, el resultado de la acciën 

de diversos factores ambientales due han operado desde el pasado reciente sobre los 

blogues geologicos establecidos con anterioridad. Estos factores incluyen, principalmente, la 

accion tanto destructiva como constructiva de los agentes del intemperismo y la erosiën, due 

denudan y modifican las topoformas y dan pie a la formacion de depositos aluviales y suelos. 

El Sistema Ambiental delimitada respecto al proyecto cuenta con la siguiente unidad 

cronoestratigrafica: 

e  O(al).- Aluvial 

e  S/t- N/A 

e  Ti(cg).- Conglomerado 

-  TS(R)-lgnea extrusiva riolita 

e  TS(R-Ta).- lgnea extrusiva riolita-toba dcida 

-  TS(Ta)- ignea extrusiva toba dcida 

El proyecto se encuentra en la unidad O(al), unidad de roca perteneciente al periodo 

Cuaternario, estê conformada por sedimentos aluviales cuyos tamafios comprenden, arcillas, 

limos, arenas y gravas, en general materiales no consolidados y se puede apreciar en la 

Siguiente carta. 

 



 
 
 

120 
 

Carta 18. Geología 
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Sismicidad 
 
La República Mexicana se encuentra dividida en cuatro zonas sísmicas creadas con 

fines de diseño antisísmico. Para realizar esta división, se utilizaron los catálogos de sismos 
de la República Mexicana creados desde inicios de siglo pasado, con base en grandes 
sismos que aparecen en los registros históricos y los registros de aceleración del suelo de 
algunos de los grandes temblores ocurridos en el mismo siglo. 

 
Estas zonas reflejan la frecuencia de los sismos en las diversas regiones y la máxima 

aceleración del suelo a esperar durante un siglo.  
 
La zona A es una zona donde no se tienen registros históricos de sismos, no se han 

reportado sismos en los últimos 80 años y no se esperan aceleraciones del suelo mayores a 
un 10% de la aceleración de la gravedad a causa de temblores. 

 
Las zonas B y C son zonas intermedias, donde se registran sismos no tan 

frecuentemente o son zonas afectadas por altas aceleraciones pero que no sobrepasan el 
70% de la aceleración del suelo. 

 
La zona D es una zona donde se han reportado grandes sismos históricos, donde la 

ocurrencia de sismos es muy frecuente y las aceleraciones del suelo pueden sobrepasar el 
70% de la aceleración de la gravedad.  

 
En la siguiente carta se aprecia la ubicación del proyecto en la zona B de sismicidad. 

(Servicio Sismológico Nacional): 
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La Republica Mexicana se encuentra dividida en cuatro zonas sismicas creadas con 

fines de disefio antisismico. Para realizar esta division, se utilizaron los catêlogos de sismos 

de la Republica Mexicana creados desde inicios de siglo pasado, con base en grandes 

Sismos due aparecen en los registros histêricos y los registros de aceleraciën del suelo de 

algunos de los grandes temblores ocurridos en el mismo siglo. 

Estas zonas reflejan la frecuencia de los sismos en las diversas regiones y la maxima 

aceleracion del suelo a esperar durante un siglo. 

La Zona A es una zona donde no se tienen registros histêricos de sismos, no se han 

reportado sismos en los uitimos 80 afios y no se esperan aceleraciones del suelo mayores a 

un 10% de la aceleracion de la gravedad a causa de temblores. 

Las zonas B y G son zonas intermedias, donde se registran sismos no tan 

frecuentemente o son zonas afectadas por altas aceleraciones pero due no sobrepasan el 

70% de la aceleraciën del suelo. 

La zona D es una zona donde se han reportado grandes sismos historicos, donde la 

Ocurrencia de sismos es muy frecuente y las aceleraciones del suelo pueden sobrepasar el 

70% de la aceleraciën de la gravedad. 

En la siguiente carta se aprecia la ubicacion del proyecto en la zona B de sismicidad. 

(Servicio Sismolégico Nacional): 
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Carta 19. Sismicidad  
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Edafología 
 
La edafología es la rama de la ciencia que se especializa en el estudio del suelo y 

sus características, entendiendo que éste medio es sumamente importante para el desarrollo 
de la relación entre la fauna y flora.  

 
En el Sistema Ambiental se identifica suelo perteneciente a:  
 

• VR, Vertisol 
• LP, Plintico 
• ZU, Zona Urbana 

 
La unidad de suelo existente en el proyecto es la siguiente: 
 

• Vertisol (VR): Se caracterizan por su estructura masiva y su alto contenido de arcilla, 
la cual es expandible en húmedo formando superficies de deslizamiento llamadas 
facetas y que por ser colapsables en seco pueden formar grietas en la superficie o a 
determinada profundidad. 
 
En la siguiente carta edafológica se observa el tipo de suelo presente en el proyecto. 
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Edafologia 

La edafologia es la rama de la ciencia due se especializa en el estudio del suelo y 

Sus caracteristicas, entendiendo gue éste medio es sumamente importante para el desarrollo 

de la relacién entre la fauna y flora. 

En el Sistema Ambiental se identifica suelo perteneciente a: 

e VR, Vertisol 

e LP, Plintico 

e  ZU, Zona Urbana 

La unidad de suelo existente en el proyecto es la siguiente: 

e Vertisol (VR): Se caracterizan por su estructura masiva y su alto contenido de arcilla, 

la cual es expandible en humedo formando superficies de desliZamiento llamadas 

facetas y due por ser colapsables en seco pueden formar grietas en la superficie oa 

determinada profundidad. 

En la siguiente carta edafologica se observa el tipo de suelo presente en el proyecto. 
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Carta 20. Edafología 
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Hidrología del sitio  
 
La zona en proyecto se localiza en la región hidrológica RH–12 Lerma-Santiago, 

cuenca del Río Lerma, Subcuenca Río Turbio. 
 
RH-12 Región Lerma-Santiago 
 
El territorio del municipio de Irapuato se encuentra en la Región Lerma Santiago (RH-

12), cuyas aguas fluyen hacia el Océano Pacífico. Así mismo abarca la cuenca del Río 
Lerma y la subcuenca del Río Guanajuato. 

 
Los ríos juegan un papel determinante en las condiciones de vida de cualquier 

ecosistema, sea éste terrestre o acuático, como en el caso de los ríos que nacen o cruzan 
por el estado, o de los almacenamientos de agua en presas y lagunas. Guanajuato se 
encuentra en una situación geográfica privilegiada, a pesar de no contar con gran potencial 
de escurrimiento en sus cuencas interiores. 

 
La hidrología general del estado se compone principalmente por el Río Lerma y 

cuatro afluentes que se integran a esta corriente: Río Turbio, Río Laja, Río Temascatío y Río 
Guanajuato, además del cuerpo de la Laguna Yuriria; en menor proporción, la cuenca del 
Río Pánico tiene presencia en el norte del estado, con el Río Santa María. 

 
Cuenca del Río Lerma  
 
Representa la cuenca principal del estado de Guanajuato, el río Lerma fluye de este 

a oeste en la parte sur del territorio estatal y, en su tercio final, constituye el límite de 
Guanajuato con en estado de Michoacán. 

 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês”      GASOLINERAS CON VALOR 

  

Hidrologia del sitio 

La zZona en proyecto se localiza en la regiën hidrolégica RH-12 Lerma-Santiago, 

cuenca del Rio Lerma, Subcuenca Rio Turbio. 

RH-12 Regién Lerma-Santiago 

El territorio del municipio de Irapuato se encuentra en la Region Lerma Santiago (RH- 

12), cuyas aguas flyyen hacia el Océano Pacifico. Asi mismo abarca la cuenca del Rio 

Lerma y la subcuenca del Rio Guanajuato. 

Los rios juegan un papel determinante en las condiciones de vida de cualguier 

@cosistema, sea éste terrestre 0 acu4tico, como en el caso de los rios gue nacen o cruzan 

por el estado, o de los almacenamientos de agua en presas y lagunas. Guanajuato se 

encuentra en una situacion geografica privilegiada, a pesar de no contar con gran potencial 

de escurrimiento en sus cuencas interiores. 

La hidrologia general del estado se compone principalmente por el Rio Lerma y 

cuatro afluentes due se integran a esta corriente: Rio Turbio, Rio Laja, Rio Temascatio y Rio 

Guanajuato, ademas del cuerpo de la Laguna Yuriria; en menor proporciën, la cuenca del 

Rio Panico tiene presencia en el norte del estado, con el Rio Santa Maria. 

Cuenca del Rio Lerma 

Representa la cuenca principal del estado de Guanajuato, el rio Lerma fluye de este 

a oeste en la parte sur del territorio estatal y, en su tercio final, constituye el limite de 

Guanajuato con en estado de Michoacan. 
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Por la margen derecha recibe principalmente los escurrimientos de los Ríos Laja 
(controlado por la Presa Ignacio Allende), Guanajuato (regulado por la Presa La Purísima), 
Temascatío y Turbio. 

 
La cuenca directa de Río Lerma en el estado, corresponde al tramo Presa Solís – 

Salamanca, consta de aproximadamente 6,712 Km2 y está delimitada al norte por la 
subcuenca del Río Laja al sur y al este por el estado de Michoacán, y al este por la 
subcuenca del Río Laja y los estados de Querétaro y Michoacán. 

 
Como subcuenca hidrológica en el proyecto encontramos la siguiente: 
 
Subcuenca R. Turbio 
 
Es uno de los ríos principales de la vertiente del Pacífico, tiene  sus  orígenes  en  la  

sierra  de valles paralelos de la sierra de Guanajuato, así como en la sierra de Comanja 
relacionada con las mesetas de lavas de los Altos de Jalisco. Su curso alto se ubica en los 
municipios de León, San Francisco del rincón y Purísima de Bustos. El  curso  medio  en  los  
municipios  Manuel  Doblado, romita y Cuerámaro. El curso bajo en los municipios de 
Cuerámaro, Abasolo, Huanímaro y Pénjamo. Abarca una extensión aproximada de 3,000 
km2. 
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Por la margen derecha recibe principalmente los escurrimientos de los Rios Laja 

(controlado por la Presa lgnacio Allende), Guanajuato (regulado por la Presa La Purisima), 

Temascatio y Turbio. 

La cuenca directa de Rio Lerma en el estado, corresponde al tramo Presa Solis — 

Salamanca, consta de aproximadamente 6,712 Km2 y estê delimitada al norte por la 

subcuenca del Rio Laja al sur y al este por el estado de Michoacan, y al este por la 

subcuenca del Rio Laja y los estados de Ouerétaro y Michoacan. 

Como subcuenca hidrol6gica en el proyecto encontramos la siguiente: 

Subcuenca R. Turbio 

Es uno de los rios principales de la vertiente del Pacifico, tiene sus origenes en la 

sierra de valles paralelos de la sierra de Guanajuato, asi como en la sierra de Comanja 

relacionada con las mesetas de lavas de los Altos de Jalisco. Su curso alto se ubica en los 

municipios de Leon, San Francisco del rincon y Purisima de Bustos. El curso medio en los 

municipios Manuel Doblado, romita y Cueramaro. El curso bajo en los municipios de 

Cueramaro, Abasolo, Huanimaro y Pénjamo. Abarca una extensin aproximada de 3,000 

Km. 
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Carta 21. Hidrología 
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Permeabilidad 
 
La permeabilidad se define como la capacidad que tienen los diversos materiales 

geológicos (rocas y suelos) de permitir el paso de fluidos a través de ellos, que aunque 
puede llegar a ser petróleo, en el presente estudio se enfoca el análisis al agua. Para 
determinar la capacidad de los materiales geológicos para permitir el paso de fluidos, se 
agruparon a las rocas o suelos en tres categorías o rangos de permeabilidad, según la 
capacidad de estos materiales para transmitir y almacenar el agua subterránea.  

 
Se hace también una distinción entre materiales consolidados (roca coherente) y no 

consolidados (materiales sueltos). La clasificación se basa en las características físicas de 
los materiales, como son: porosidad, grado y carácter del fracturamiento, grado de 
alteración, tamaño de las partículas, cementación, compacidad, y grado de disolución, entre 
otros. Los rangos manejados son: BAJA, MEDIA y ALTA, tanto para materiales consolidados 
como no consolidados. 

 
Para el presente proyecto, se encuentra en una zona con permeabilidad BAJA. En la 

siguiente carta se muestra gráficamente la distribución de la permeabilidad. 
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Permeabilidad 

La permeabilidad se define como la capacidad due tienen los diversos materiales 

geologicos (rocas y suelos) de permitir el paso de fluidos a través de ellos, due aundue 

puede llegar a ser petr6leo, en el presente estudio se enfoca el analisis al agua. Para 

determinar la capacidad de los materiales geol6gicos para permitir el paso de fluidos, se 

agruparon a las rocas o suelos en tres categorias o rangos de permeabilidad, segun la 

capacidad de estos materiales para transmitir y almacenar el agua subterranea. 

Se hace también una distincién entre materiales consolidados (roca coherente) y no 

consolidados (materiales sueltos). La clasificaciën se basa en las caracteristicas fisicas de 

los materiales, como son: porosidad, grado y caracter del fracturamiento, grado de 

alteracion, tamafio de las particulas, cementaciën, compacidad, y grado de disoluciën, entre 

otros. Los rangos manejados son: BAJA, MEDIA y ALTA, tanto para materiales consolidados 

COMO No ConNsolidados. 

Para el presente proyecto, se encuentra en una zona con permeabilidad BAJA. En la 

Siguiente carta se muestra graficamente la distribucion de la permeabilidad. 
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Carta 22. Permeabilidad 
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Degradación del Suelo 

 
La degradación del suelo se define como los procesos, a veces inducidos por las 

actividades humanas, que disminuyen su productividad biológica, así como su capacidad 
actual y/o futura para sostener la vida.  

 
Según el estudio más reciente y con mayor resolución sobre la degradación de los 

suelos del país, en el año 2002, el 44.9% de superficie nacional mostraba algún signo de 
degradación, siendo la degradación química y la erosión hídrica los procesos más 
importantes.  Con respecto al nivel de degradación, el ligero y moderado alcanzan el 42.8% 
de la superficie del país y el 2.1% restante se divide entre los niveles fuerte y extremo. Las 
principales causas asociadas con la degradación son las actividades agrícolas y pecuarias y 
la deforestación. (SEMARNAT)  

 
La degradación presente en el Sistema Ambiental delimitada respecto al proyecto es 

la siguiente: 
 

• Fu2.80(+)u, Pérdida de la función productiva 

• Hs1.45(+)f/e, Erosión hídrica con pérdida del suelo superficial 

• Qd2.50(+)a, Declinación de la fertilidad 
 
En el área de influencia se presenta una degradación Hs1.45(+)f/e, Erosión hídrica 

con pérdida del suelo superficial 
 
La clave de degradación de suelos se integra por los siguientes elementos: tipo de 

degradación, nivel de afectación, porcentaje de superficie degradada aproximada, tasa de la 
degradación (rapidez o la velocidad de la degradación en los últimos 5 o 10 años o su 
tendencia) y las causas, tal como se muestra a continuación: 
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Degradacién del Suelo 

La degradacion del suelo se define como los procesos, a veces inducidos por las 

actividades humanas, due disminuyen su productividad biolégica, asi como su capacidad 

actual y/o futura para sostener la vida. 

Segun el estudio mas reciente y con mayor resolucion sobre la degradacion de los 

suelos del pais, en el afio 2002, el 44.9% de superficie nacional mostraba algun signo de 

degradacién, siendo la degradaciën duimica y la erosiën hidrica los procesos mas 

importantes. Con respecto al nivel de degradaciën, el ligero y moderado alcanzan el 42.8% 

de la superficie del pais y el 2.1% restante se divide entre los niveles fuerte y extremo. Las 

principales causas asociadas con la degradacién son las actividades agricolas y pecuarias y 

la deforestacion. (SEMARNAT) 

La degradacion presente en el Sistema Ambiental delimitada respecto al proyecto es 

la siguiente: 

e Fu2.80(4)u, Pérdida de la funcion productiva 

e Hs1.45(1)f/e, Erosiën hidrica con pérdida del suelo superficial 

e (d2.50(4)a, Declinaciéën de la fertilidad 

En el &rea de influencia se presenta una degradacion Hs1.45(1)f/e, Erosiën hidrica 

con pérdida del suelo superficial 

La clave de degradacion de suelos se integra por los siguientes elementos: tipo de 

degradacién, nivel de afectacion, porcentaje de superficie degradada aproximada, tasa de la 

degradacién (rapidez o la velocidad de la degradacion en los ultimos 5 o 10 afios o su 

tendencia) y las causas, tal como se muestra a continuacion: 

  

, de # 
CAEERI



 
 
 

131 
 

 
 

Hs + 1 + .45 + (+ ) +   f/e 
 
 
 
Siguiendo este orden, la degradación que presenta el suelo del proyecto es dada por 

las siguientes variables: 
Hs: Disminución del espesor del suelo superficial (horizonte A), debido a la remoción 

uniforme del material del suelo por la escorrentía y por el manejo inapropiado de las tierras 
forestales, agrícolas y ganaderas, que provoca una cobertura insuficiente del suelo, una falta 
de obstáculos para detener la escorrentía o el deterioro de la estructura del suelo; lo cual 
conduce a la producción de escurrimientos superficiales excesivos. 

1: Nivel de afectación Ligero: los terrenos aptos para sistemas forestales, pecuarios y 
agrícolas locales presentan alguna reducción apenas perceptible en su productividad. 

0.45: 45% de la unidad fisiográfica a la que pertenece el proyecto se encuentra 
afectada 

(+): Con incremento ligero en la degradación. 
F/e: f: Deforestación y remoción de la vegetación: Se define como la (casi) total 

remoción de la vegetación natural (usualmente bosque primario y secundario), en grandes 
extensiones territoriales, para cambiar el uso de la tierra a agrícola y urbano, principalmente; 
para explotar comercialmente bosques a gran escala o por Incendios inducidos. La 
deforestación frecuentemente causa erosión y pérdida de nutrimentos. 

e: Sobreexplotación de la vegetación para uso doméstico: Contrario a la 
“deforestación y remoción de la vegetación natural”, este factor causativo no involucra, 
necesariamente, la remoción (casi) completa de la vegetación “natural”, sino más bien, la 
degeneración de la vegetación remanente, provocando una protección insuficiente contra la 
erosión. Se incluyen en este grupo a la recolección excesiva de leña, la producción de 
carbón y al uso de la madera como cercos, postes o polines.  

Tipo de degradación 

Nivel de afectación 

Porcentaje de 
superficie degradada 

Tasa de degradación 

Factores causativos 
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Nivel de djelae€n Tasa de foradaeen 

Hs 1 t AD ot HY) ot fle 

'N 'N 'N 
N Porcentaje de ' 

Tipo de degradaciën superficie degradada Factores causativos 

Siguiendo este orden, la degradaciéën gue presenta el suelo del proyecto es dada por 

las siguientes variables: 

Hs: Disminuciéën del espesor del suelo superficial (horizonte A), debido a la remocién 

uniforme del material del suelo por la escorrentia y por el manejo inapropiado de las tierras 

forestales, agricolas y ganaderas, due provoca una cobertura insuficiente del suelo, una falta 

de obstêculos para detener la escorrentia o el deterioro de la estructura del suelo; lo cual 

conduce a la produccién de escurrimientos superficiales excesivos. 

1: Nivel de afectacion Ligero: los terrenos aptos para sistemas forestales, pecuarios y 

agricolas locales presentan alguna reducci6ën apenas perceptible en su productividad. 

0.45: 45% de la unidad fisiografica a la due pertenece el proyecto se encuentra 

afectada 

(1): Con incremento ligero en la degradacion. 

Fle: f: Deforestaciën y remocion de la vegetacion: Se define como la (casi) total 

remoci6n de la vegetaciën natural (usualmente bosgue primario y secundario), en grandes 

extensiones territoriales, para cambiar el uso de la tierra a agricola y urbano, principalmente; 

para explotar comercialmente bosgues a gran escala o por lncendios inducidos. La 

deforestacion frecuentemente causa erosion y pérdida de nutrimentos. 

e: Sobreexplotaciën de la vegetaciën para uso doméstico: Contrario a la 

“deforestaciën y remociën de la vegetacion natural”, este factor causativo no involucra, 

necesariamente, la remocion (casi) completa de la vegetaciën “natural”, sino mas bien, la 

degeneracién de la vegetaciën remanente, provocando una proteccién insuficiente contra la 

erosién. Se incluyen en este grupo a la recolecciën excesiva de lefia, la producciéën de 

carbon y al uso de la madera como cercos, postes o polines. 
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Carta 23. Degradación de suelos 
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Aspectos bióticos 

 
Vegetación terrestre 
 
De acuerdo al mapa “Uso de Suelo y Vegetación Serie V escala 1:250 000, cobertura 

preparada para el análisis de cambio de uso del suelo” elaborado por el Instituto Nacional de 
Ecología de la Secretaria de Medio Ambiente y Recursos Naturales (SEMARNAT) y el 
Instituto de Geografía de la Universidad Nacional Autónoma de México (UNAM), el tipo de 
uso de suelo y vegetación del Sistema Ambiental delimitado respecto al proyecto es: 

 

• RA Agricultura de riego  

• TA Agricultura de temporal 

• AH Asentamientos humanos 

• ZU Zona Urbana 

• PI Pastizal Inducido 
 
Siendo específicamente Agricultura de temporal el uso de suelo en la zona del 

proyecto. 
 
En comparación con el mapa “Uso de Suelo y Vegetación serie VI escala 1:250,000, 

cobertura preparada para el análisis de cambio de uso del suelo” elaborado por las mismas 
instituciones, donde los usos de suelo presentes el Sistema Ambiental son: 

 

• Agricultura de Riego Anual y Semipermanente 

• Agricultura de Temporal Anual 

• Pastizal inducido 

• Sin vegetación aparente 

• Urbano Construido 

• Vegetación Secundaria Arbustiva de Selva Baja Caducifolia 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês” 

Aspectos bioticos 

  

Vegetaciën terrestre 

De acuerdo al mapa “Uso de Suelo y Vegetacion Serie V escala 1:250 000, cobertura 

preparada para el analisis de cambio de uso del suelo” elaborado por el Instituto Nacional de 

Ecologia de la Secretaria de Medio Ambiente y Recursos Naturales (SEMARNAT) y el 

Instituto de Geografia de la Universidad Nacional Auténoma de Mexico (UNAM), el tipo de 

uso de suelo y vegetacion del Sistema Ambiental delimitado respecto al proyecto es: 

e RA  Agricultura de riego 

e TA  Agricultura de temporal 

e AH Asentamientos humanos 

e ZU Zona Urbana 

e PI Pastizal Inducido 

Siendo especificamente Agricultura de temporal el uso de suelo en la zona del 

proyecto. 

En comparacién con el mapa “Uso de Suelo y Vegetaciën serie VI escala 1:250,000, 

cobertura preparada para el andlisis de cambio de uso del suelo” elaborado por las mismas 

instituciones, donde los usos de suelo presentes el Sistema Ambiental son: 

Agricultura de Riego Anual y Semipermanente 

Agricultura de Temporal Anual 

e Pastizal inducido 

e Sin vegetaciën aparente 

e Urbano Construido 

e Vegetacion Secundaria Arbustiva de Selva Baja Caducifolia 
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El área del proyecto se encuentra (tomando como base el mapa más reciente) en el 

siguiente uso de suelo y vegetación, describiéndose las características del mismo: 
 
TA: Agricultura de temporal anual, es un sistema de producción que depende del 

comportamiento de las lluvias durante el ciclo de producción y de la capacidad del suelo para 
captar el agua y conservar la humedad. Estas particularidades le confieren incertidumbre en 
sus resultados y se prevé que los efectos del cambio climático en la producción de temporal 
incrementen más esta incertidumbre.  

 
En la siguiente carta se puede observar la ubicación del proyecto respecto al uso de 

suelo.  

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 
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El &rea del proyecto se encuentra (tomando como base el mapa mas reciente) en el 

Siguiente uso de suelo y vegetaciën, describiëndose las caracteristicas del mismo: 

TA: Agricultura de temporal anual, es un sistema de producciën due depende del 

comportamiento de las lluvias durante el ciclo de produccién y de la capacidad del suelo para 

captar el agua y conservar la humedad. Estas particularidades le confieren incertidumbre en 

SUS resultados y se prevé due los efectos del cambio climatico en la producciën de temporal 

incrementen mas esta incertidumbre. 

En la siguiente carta se puede observar la ubicacion del proyecto respecto al uso de 
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Carta 24. Uso de suelo y vegetación Serie V 
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Carta 25. Uso de suelo y vegetación Serie VI 
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Flora 
 
Para la ejecución del proyecto se necesitará la remoción de 4 árboles del género 

Prosopis mejor conocidos como Mezquites proveniente del náhuatl mizquitl, por lo que 
ningún árbol de este género es de interés conforme a lo establecido en la Norma Oficial 
Mexicana NOM-059-SEMARNAT-2010. La ubicación geográfica de cada individuo arbóreo 
es: 

 
Tabla 29. Ubicación de árboles a remover 

Especie Coordenadas UTM Altura (m) Estado 
fitosanitario DAP (cm) X Y 

Prosopis velutina 231,156.929 2,336,892.612 7 Bueno 63 
Prosopis velutina 231,151.883 2,336,893.208 6.5 Bueno 42 
Prosopis velutina 231,149.891 2,336,895.771 7 Bueno 50 
Prosopis velutina 231,140.311 2,336,913.084 6 Bueno 38 

 
Fauna 
 
En la zona donde se ubicará el proyecto no se observó ninguna especie de fauna en 

las visitas de campo realizadas. No existen especies animales de interés conforme a lo 
establecido en la Norma Oficial Mexicana NOM-059-SEMARNAT-2010, puesto que es una 
zona ya afectada y la fauna ha sido desplazada. 

 
d) Funcionalidad. La importancia y/o relevancia de los servicios ambientales o 

sociales que ofrecen las componentes ambientales identificadas en el AI. 
 
Dado que el área donde se ubicará el proyecto es zona urbana, no se pretende 

comprometer ningún servicio ambiental, debido a su baja presencia y a que no existe la 
necesidad de ellos. 
  

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês” 
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Para la ejecuciën del proyecto se necesitarê la remocion de 4 arboles del género 

Prosopis meljor conocidos como Mezauites proveniente del nahuatl mizguitl, por lo due 

ningun arbol de este género es de interés conforme a lo establecido en la Norma Oficial 

Mexicana NOM-O59-SEMARNAT-2010. La ubicacion geografica de cada individuo arbêreo 

@S: 

Tabla 29. Ubicacién de 4rboles a remover 

  

  

  

Especie —— — ETE MEN IG) 
Prosopis velutina | 231,156.929 | 2,336,892.612 7 Bueno 63 

Prosopis velutina | 231,151.883 | 2,336,893.208 6.5 Bueno 42 

Prosopis velutina | 231,149.891 | 2,336,895 771 7 Bueno 50 

Prosopis velutina | 231,140.311 | 2,336,913.084 6 Bueno 38                 

Fauna 

En la zona donde se ubicarê el proyecto no se observé ninguna especie de fauna en 

las visitas de campo realizadas. No existen especies animales de interés conforme a lo 

establecido en la Norma Oficial Mexicana NOM-O59-SEMARNAT-2010, puesto dgue es una 

Zona Ya afectada y la fauna ha sido desplazada. 

d) Funcionalidad. La importancia y/o relevancia de los servicios ambientales o 

sociales due ofrecen las componentes ambientales identificadas en el AI. 

Dado gue el area donde se ubicara el proyecto es zona urbana, no se pretende 

comprometer ningun servicio ambiental, debido a su baja presencia y a due no existe la 

necesidad de ellos. 
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Diagnóstico ambiental 
 
Integración e interpretación del inventario ambiental 
 
A continuación se muestra el análisis de la situación actual. Esto con la finalidad de 

identificar aquellos componentes, recursos o áreas relevantes y/o críticas en el 
funcionamiento, además de conocer la calidad ambiental actual. 

 
Tabla 30. Análisis de la situación actual de los factores ambientales 

Factor Unidad Análisis de la situación actual del componente 

Aire Clima 

El proyecto se ubica en el clima (A)C(wo) y sus características son las siguientes: 
(A)C(wo)  Clima semicálido subhúmedo, con una temperatura media anual mayor de 18 °C, con régimen de lluvias 
en verano escasas todo el año o sequía en invierno, temperatura del mes más frío entre 6°C y 8°C y temperatura 
del mes más caliente bajo 34°C. Precipitación del mes más seco menor de 40 mm, lluvias de verano con índice P/T 
menor de 43.2, es decir, cuando el mes de máxima precipitación cae dentro del período mayo-octubre, y este mes 
recibe por lo menos diez veces mayor cantidad de precipitación que el mes más seco del año y el porcentaje de 
lluvia invernal del 5 al 10.2% del total anual. 

Geología y 
Geomorfolo

gía 

Litología del 
área 

El Sistema Ambiental presenta la misma unidad cronoestratigráfica que el proyecto, descrita a continuación: 
Q(al) unidad de roca perteneciente al periodo Cuaternario, está conformada por sedimentos aluviales cuyos 
tamaños comprenden, arcillas, limos, arenas y gravas, en general materiales no consolidados. 

Relieve del 
área de 
estudio 

En el área de influencia del proyecto se localiza una provincia fisiográfica: 
• Eje Neovolcánico 

Por lo tanto, se localiza también una subprovincia fisiográfica: 
• Bajío Guanajuatense 

Y topoforma: 
• Llanura 

Edafología Suelos 

Dentro de Sistema Ambiental donde se ubica el proyecto, se pueden identificar los siguientes tipos de suelo 
• VR, Vertisol 
• ZU, Zona Urbana 

El área del proyecto presenta el tipo de suelo Vertisol (VR): Se caracterizan por su estructura masiva y su alto 
contenido de arcilla, la cual es expandible en húmedo formando superficies de deslizamiento llamadas facetas y 
que por ser colapsables en seco pueden formar grietas en la superficie o a determinada profundidad. 

Hidrología Superficial La zona en proyecto se localiza en la región hidrológica RH–12 Lerma-Santiago, cuenca Río Lerma, Subcuenca 
Río Turbio. 

Permeabilidad La permeabilidad del sitio donde se desarrollará el proyecto se localiza en la Unidad Geohidrológica Baja.  

Vegetación Vegetación 
Terrestre 

El tipo de uso de suelo y vegetación serie VI presente en el Sistema Ambiental es: 
• TA Agricultura de temporal 
• AH Asentamiento humano 
• PI  Pastizal Inducido 

El área del proyecto se encuentra en el siguiente uso de suelo y vegetación. 
Agricultura de temporal anual: La agricultura temporal anual es un sistema de producción que depende del 
comportamiento de las lluvias durante el ciclo de producción y de la capacidad del suelo para captar el agua y 
conservar la humedad. Estas particularidades le confieren incertidumbre en sus resultados y se prevé que los 
efectos del cambio climático en la producción de temporal incrementen más esta incertidumbre. 

Flora Flora 
Terrestre 

Para la ejecución del proyecto se necesitará en la etapa de despalme y nivelación la remoción de 4 árboles del 
genero Prosopis mejor conocidos como Mezquites proveniente del náhuatl mizquitl, por lo que ningún árbol de este 
género es de interés conforme a lo establecido en la Norma Oficial Mexicana NOM-059-SEMARNAT-2010 

Fauna Fauna 
Terrestre 

En la zona donde se ubicará el proyecto no se observó ninguna especie de fauna en las visitas de campo 
realizadas. 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 
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Diagn6stico ambiental 

Integracion e interpretaciéën del inventario ambiental 

A continuacién se muestra el andlisis de la situaciën actual. Esto con la finalidad de 

identificar aguellos componentes, recursos o areas relevantes y/0o criticas en el 

funcionamiento, ademas de conocer la calidad ambiental actual. 

Tabla 30. Andlisis de la situacién actual de los factores ambientales 

  

Unidad Analisis de la situaciën actual del componente 
EI proyecto se ubica en el clima (AJC(wo) y sus caracteristicas son las siguientes: 
(A)C(wo) Clima semicélido subhimedo, con una temperatura media anual mayor de 18 “C, con régimen de lluvias 
en verano escasas todo el afio o seguia en invierno, temperatura del mes més frio entre 6“C y 8*“C y temperatura 

  

  

  

  

  

  

  

  

n Clima del mes mds caliente bajo 34%C. Precipitaciéën del mes mas seco menor de 40 mm, lluvias de verano con indice PIT 
menor de 43.2, es decir, cuando el mes de maxima precipitaciën cae dentro del periodo mayo-octubre, y este mes 

recibe por lo menos diez veces mayor cantidad de precipitaciën gue el mes mas seco del afio y el porcentaje de 

lluvia invernal del 5 al 10.2% del total anual. 
L , El Sistema Ambiental presenta la misma unidad cronoestratigrafica due el proyecto, descrita a continuacién: 
itologia del ) 

area O(al) unidad de roca perteneciente al periodo Cuaternario, est conformada por sedimentos aluviales cuyos 
tamafios comprenden, arcillas, limos, arenas y gravas, en general materiales no consolidados. 

Geologia yy En el &rea de influencia del proyecto se localiza una provincia fisiogrêfica: 

Geomorfolo Believe del e EjeNeovolcdnico 
gia area de Por lo tanto, se localiza también una subprovincia fisiogrfica: 

e Bajio Guanajuatense 
estudio ' 

Y topoforma: 

e Llanura 

Dentro de Sistema Ambiental donde se ubica el proyecto, se pueden identificar los siguientes tipos de suelo 

e VR, Vertisol 

3 e ZU,Zona Urbana 

EG Suelos El &rea del proyecto presenta el tipo de suelo Vertisol (VR): Se caracterizan por su estructura masiva y su alto 
contenido de arcilla, la cual es expandible en himedo formando superficies de deslizamiento llamadas facetas y 
due por ser colapsables en seco pueden formar grietas en la superficie o a determinada profundidad. 

N La Zona en proyecto se localiza en la regiën hidrolégica RH-12 Lerma-Santiago, cuenca Rio Lerma, Subcuenca 
' | Superficial , : 

Hidrologia Rio Turbio. 
Permeabilidad | La permeabilidad del sitio donde se desarrollard el proyecto se localiza en la Unidad Geohidrolégica Baja. 

El tipo de uso de suelo y vegetacién serie VI presente en el Sistema Ambiental es: 

e TA Agricultura de temporal 
e AH Asentamiento humano 

| Vegetaciën oe. PI Pastizal Inducido oe - 

Vegetaciën Terestre El &rea del proyecto se encuentra en el siguiente uso de suelo y vegetaciën. 

Agricultura de temporal anual: La agricultura temporal anual es un sistema de producciën due depende del 

comportamiento de las lluvias durante el ciclo de producciën y de la capacidad del suelo para captar el agua y 

conservar la humedad. Estas particularidades le confieren incertidumbre en sus resultados y se prevé due los 

efectos del cambio climatico en la producciéën de temporal incrementen ms esta incertidumbre. 
Flora Para la ejecucién del proyecto se necesitard en la etapa de despalme y nivelaciën la remoeiën de 4 rboles del 

allr Terrestre genero Prosopis mejor conocidos como Mezguites proveniente del nêhuatl mizguitl, por lo due ningun &rbol de este 
género es de interés conforme a lo establecido en la Norma Oficial Mexicana NOM-O59-SEMARNAT-2010 

TT Fauna En la zona donde se ubicarê el proyecto no se observé ninguna especie de fauna en las visitas de campo 

Terrestre realizadas.     
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En conclusión se destaca que no se puede establecer una cuantificación del estado 

de deterioro y/o conservación del ecosistema en donde se incidirá el proyecto, sin embargo, 
se recalca que la zona en donde se ubicará el proyecto ya se encuentra impactada por la 
presencia del hombre debido a que es una zona urbanizada. 

 

III.5 e) Identificación de los impactos ambientales significativos o relevantes y 
determinación de las acciones y medidas para su prevención y mitigación  

 
a) Metodología para evaluar los impactos ambientales 
 
Los métodos utilizados en el presente estudio para la identificación y evaluación de 

impactos sobre el medio ambiente o sobre alguno de sus componentes son la “Matriz Causa-
Efecto” y la “Metodología de Domingo Gómez Orea” (2013). Estos son métodos cualitativos y 
cuantitativos muy valiosos para valorar diversas alternativas del mismo proyecto, así como 
establecer medidas correctas para contrarrestar efectos negativos que pudieran ocasionar 
un desequilibrio ecológico. 

 
Con el primer método en las entradas de filas y columnas se pueden definir las 

relaciones existentes entre las actividades que se llevarán a cabo y el entorno en el que se 
pretende realizar el proyecto. 

 
El primer método originalmente cuenta con ocho mil ochocientas interacciones 

posibles, sin embargo son pocas las que resultan de interés especial, por otro lado es 
necesario recordar que no todas las acciones se aplican en todos los proyectos, y que no 
todos los componentes ambientales afectables potencialmente son realmente susceptibles 
de ser modificados, con lo que la matriz de interacción se reduce notablemente, así como el 
número de interacciones, hasta el punto de permitir que la información que se obtenga de 
esta matriz sea manejable. 
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En conclusiën se destaca gue no se puede establecer una cuantificaciën del estado 

de deterioro y/o conservacién del ecosistema en donde se incidira el proyecto, sin embargo, 

se recalca due la zona en donde se ubicara el proyecto ya se encuentra impactada por la 

presencia del hombre debido a gue es una zona urbanizada. 

IL5 ee) ldentificacion de los impactos ambientales significativos o relevantes y 
determinacion de las acciones y medidas para su prevencion y mitigacion 

a) Metodologia para evaluar los impactos ambientales 

Los meétodos utilizados en el presente estudio para la identificacion y evaluaciën de 

impactos sobre el medio ambiente o sobre alguno de sus componentes son la “Matriz Causa- 

Efecto” y la “Metodologia de Domingo Gomez Orea” (2013). Estos son meétodos cualitativos y 

cuantitativos muy valiosos para valorar diversas alternativas del mismo proyecto, asi como 

establecer medidas correctas para contrarrestar efectos negativos due pudieran ocasionar 

un deseguilibrio ecol6gico. 

Con el primer método en las entradas de filas y columnas se pueden definir las 

relaciones existentes entre las actividades gue se llevarên a cabo y el entorno en el gue se 

pretende realizar el proyecto. 

El primer meétodo originalmente cuenta con ocho mil ochocientas interacciones 

posibles, sin embargo son pocas las due resultan de interés especial, por otro lado es 

necesario recordar gue no todas las acciones se aplican en todos los proyectos, y due no 

todos los componentes ambientales afectables potencialmente son realmente susceptibles 

de ser modificados, con lo gue la matriz de interaccion se reduce notablemente, asi como el 

numero de interacciones, hasta el punto de permitir gue la informacion gue se obtenga de 

esta matriz sea manejable. 
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Además, de acuerdo a las características propias del proyecto, es posible que 
puedan agregarse otras acciones y parámetros que no estén contenidos en las listas de 
verificación sugeridas por el método. 

 
El primer paso para la utilización de Matriz de Causa-efecto consiste en la 

identificación de las interacciones existentes, para lo cual, se consideran todas las acciones 
(columnas) que pueden tener lugar dentro del proyecto en cuestión. A continuación, se 
requiere considerar todos aquellos indicadores ambientales de importancia (filas), trazando 
una diagonal en la cuadrícula correspondiente a la columna (acción) y a la fila (componente) 
consideradas. 

 
Una vez hecho esto para todas las acciones, se tendrán marcadas las cuadrículas 

que representen interacciones o los efectos a tener en cuenta. Después de que se han 
marcado las cuadrículas que representan los impactos posibles, se procede a una 
evaluación individual de los más importantes; así cada cuadrícula admite dos valores: 

 

• Magnitud, según el número de 1 a 3, en el que 3 corresponde a la alteración máxima 
provocada en el componente ambiental considerado, y 1 la mínima. 

• Importancia (ponderación), que da el peso relativo que el componente ambiental 
considerado tiene dentro del proyecto, o la posibilidad de que se presenten alteraciones. 

 
Los valores de magnitud van precedidos de un signo positivo (+) o negativo (-), según 

se trate de efectos en provecho o desmedro del medio ambiente, respectivamente, 
entendiéndose como provecho a aquellos componentes que mejoran la calidad ambiental. 

 
La forma como cada acción propuesta afecta a los parámetros ambientales 

analizados, se puede visualizar a través de los promedios positivos y promedios negativos 
para cada columna, que no son más que la suma cuadrículas marcadas cuya magnitud 
tenga el signo positivo y negativo respectivamente. 
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puedan agregarse otras acciones y parAmetros due no estén contenidos en las listas de 

verificacion sugeridas por el método. 

El primer paso para la utilizaciën de Matriz de Causa-efecto consiste en la 

identificacion de las interacciones existentes, para lo cual, se consideran todas las acciones 

(columnas) due pueden tener lugar dentro del proyecto en cuestiOn. A continuacion, se 

reguiere considerar todos aguellos indicadores ambientales de importancia (filas), trazando 

una diagonal en la cuadricula correspondiente a la columna (accion) y a la fila (componente) 

consideradas. 

Una vez hecho esto para todas las acciones, se tendran marcadas las cuadriculas 

due representen interacciones o los efectos a tener en cuenta. Despuës de due se han 

marcado las cuadriculas due representan los impactos posibles, se procede a una 

evaluacién individual de los mas importantes; asi cada cuadricula admite dos valores: 

e Magnitud, segun el nimero de 1 a 3, en el gue 3 corresponde a la alteraciën maxima 

provocada en el componente ambiental considerado, y 1 la minima. 

e lmportancia (ponderaciën), due da el peso relativo due el componente ambiental 

considerado tiene dentro del proyecto, o la posibilidad de gue se presenten alteraciones. 

Los valores de magnitud van precedidos de un signo positivo (4) o negativo (”), segun 

se trate de efectos en provecho o desmedro del medio ambiente, respectivamente, 

entendiëndose como provecho a aguellos componentes gue mejoran la calidad ambiental. 

La forma como cada acciën propuesta afecta a los parimetros ambientales 

analizados, se puede visualizar a través de los promedios positivos y promedios negativos 

para cada columna, due no son mas gue la suma cuadriculas marcadas cuya magnitud 

tenga el signo positivo y negativo respectivamente. 
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Con los promedios positivos y negativos no se puede saber que tan beneficiosa es la 

acción propuesta, para definir esto se recurre al promedio aritmético. Para obtener el valor 
en el casillero respectivo, sólo basta multiplicar el valor de la magnitud con la importancia de 
cada casillero, y adicionarlos algebraicamente según cada columna. De igual forma las 
mismas estadísticas que se hicieron para cada columna deben hacerse para cada fila. 

 
En síntesis para elaborar la Evaluación de Impactos de la Matriz de Causa-Efecto, se 

aplicaron los siguientes procedimientos: 
 

1. Determinar el área a evaluar. 
2. Determinar las acciones que ejercerá el proyecto sobre el área. 
3. Determinar para cada acción, que elementos se afectan, (Indicadores ambientales). 

Esto se logra mediante el rayado correspondiente a la cuadrícula de interacción. 
4. Determinar la importancia de cada elemento en una escala de 1 a 3. 
5. Determinar la magnitud de cada acción sobre cada elemento de en una escala de 1 a 

3. 
6. Determinar si la magnitud, es positiva o negativa. 
7. Determinar cuantas acciones del proyecto afectan al ambiente, desglosándolas en 

positivo o negativas. 
8. Establecer los números de impactos positivos y negativos. 
9. Determinar cuántos elementos del ambiente son afectados por el proyecto, 

desglosándolos en positivos y negativos. 
10. Establecer las sumatorias totales de los impactos. 

 
A partir de esto se procederá a su evaluación con base a Domingo Gómez Orea para 

de esta manera poder establecer correctas medidas ya sean preventivas, de mitigación o en 
su caso de compensación. 
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Con los promedios positivos y negativos no se puede saber due tan beneficiosa es la 

accion propuesta, para definir esto se recurre al promedio aritmético. Para obtener el valor 

en el casillero respectivo, solo basta multiplicar el valor de la magnitud con la importancia de 

cada casillero, y adicionarlos algebraicamente segun cada columna. De igual forma las 

mismas estadisticas gue se hicieron para cada columna deben hacerse para cada fila. 

En sintesis para elaborar la Evaluacion de Impactos de la Matriz de Causa-Efecto, se 

aplicaron los siguientes procedimientos: 

1. Determinar el area a evaluar. 

2. Determinar las acciones gue ejercerd el proyecto sobre el area. 

3. Determinar para cada accion, due elementos se afectan, (Indicadores ambientales). 

Esto se logra mediante el rayado correspondiente a la cuadricula de interaccion. 

4. Determinar la importancia de cada elemento en una escala de 1a 3. 

5. Determinar la magnitud de cada acciéën sobre cada elemento de en una escala de 1a 

3. 

6. Determinar sila magnitud, es positiva o negativa. 

7. Determinar cuantas acciones del proyecto afectan al ambiente, desglosandolas en 

positivo o negativas. 

8. Establecer los numeros de impactos positivos y negativos. 

9. Determinar cuantos elementos del ambiente son afectados por el proyecto, 

desglosêndolos en positivos y negativos. 

10. Establecer las sumatorias totales de los impactos. 

A partir de esto se procedera a su evaluaciën con base a Domingo GOmez Orea para 

de esta manera poder establecer correctas medidas ya sean preventivas, de mitigaciën o en 

Su Caso de compensaci6n. 
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Respecto a posibles impactos ambientales que se generarán, se menciona que la 
obra estará dividida en cinco etapas, preparación del sitio, construcción, operación, 
mantenimiento y abandono de sitio, en cada una de estas etapas se llevarán a cabo 
diferentes actividades, las cuales perturbarán o provocarán efectos en mayor o menor 
medida la calidad ambiental del sitio.  

 
A continuación se mencionan las perturbaciones o efectos, por etapa de desarrollo 

del proyecto. 
 

PREPARACIÓN DEL SITIO 
 
Nivelación y conformación del terreno y excavación para el área de tanques de 

almacenamiento.- Se consideran las dispersiones de partículas y polvos por el movimiento 
de tierras ocasionado en estas actividades. 

 
Operación de maquinaria y vehículos.- Se considera la operación de unidades de 

transporte, incluyendo vehículos pesados, así como maquinaria propia de esta etapa del 
proyecto, como retroexcavadoras, tractores, etc. Al respecto los efectos sobre el ambiente 
serán emisiones de gases contaminantes a la atmósfera provenientes de la combustión en 
motores. Asimismo, las dispersiones de partículas o polvo durante el transporte, la carga y 
descarga de materiales y suelo. 
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Respecto a posibles impactos ambientales gue se generaran, se menciona gue la 

Obra estaré dividida en cinco etapas, preparaciën del sitio, construcciën, operaciën, 

mantenimiento y abandono de sitio, en cada una de estas etapas se llevaran a cabo 

diferentes actividades, las cuales perturbaran o provocaran efectos en mayor o menor 

medida la calidad ambiental del sitio. 

A continuacion se mencionan las perturbaciones o efectos, por etapa de desarrollo 

del proyecto. 

PREPARACION DEL SITIO 

Nivelaciën y conformacién del terreno y excavaciéën para el area de tangues de 

almacenamiento.- Se consideran las dispersiones de particulas y polvos por el movimiento 

de tierras ocasionado en estas actividades. 

Operaciéën de maduinaria y vehiculos.- Se considera la operaciéën de unidades de 

transporte, incluyendo vehiculos pesados, asi como maduinaria propia de esta etapa del 

proyecto, como retroexcavadoras, tractores, etc. Al respecto los efectos sobre el ambiente 

seran emisiones de gases contaminantes a la atmosfera provenientes de la combustiën en 

motores. Asimismo, las dispersiones de particulas o polvo durante el transporte, la carga y 

descarga de materiales y suelo. 
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CONSTRUCCIÓN 
 
La etapa de construcción incluye todas las actividades de cimentación, construcción 

de infraestructura, colocación de tanques subterráneos de almacenamiento, acabados y 
conformación de áreas verdes. 

 
Construcción de instalaciones generales.- Esta actividad incluye la construcción 

propiamente de las instalaciones como son: zona de tanques, zona de dispensarios 
(Gasolina Magna y Premium y diésel), zona de llenado remoto para gasolinas y diésel 
(descarga de auto tanques), cisterna, trampa de grasas, cuarto de sucios, cuarto de residuos 
peligrosos, cuarto de control, cuarto de máquinas, cuarto eléctrico, bodega de limpios, área 
de recuento, cuarto para empleados, vestíbulo, sanitarios públicos, áreas verdes, 
estacionamiento y área de circulación y banquetas. 

 
Acabados.- En esta parte se llevan a cabo las actividades que tengan que ver con 

los acabados en la parte de infraestructura como aplicación de pintura en muros, colocación 
de ventanas, instalación sanitaria e hidráulica, colocación de señalamientos informativos, 
señalamiento vial, conformación de áreas verdes, etc. 

 
No se identifica efectos ambientales por modificación al paisaje actual debido a que 

la zona donde se instalará la estación de servicio no se observan paisajes excepcionales y 
es una zona donde existen construcciones por lo cual no se altera el entorno.  

 
En resumen, en la etapa de construcción los efectos serán muy similares a los de la 

etapa de preparación, los efectos benéficos se producirán sobre los componentes sociales y 
económicos, por el contrario, los impactos adversos incidirán sobre los componentes del 
medio natural. 
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CONSTRUCCION 

La etapa de construcciéën incluye todas las actividades de cimentacién, construccion 

de infraestructura, colocacion de tangues subterrêneos de almacenamiento, acabados y 

conformacién de areas verdes. 

Construcciën de instalaciones generales.- Esta actividad incluye la construcciën 

propiamente de las instalaciones como son: zona de tangues, zona de dispensarios 

(Gasolina Magna y Premium y diésel), zona de llenado remoto para gasolinas y diésel 

(descarga de auto tangues), cisterna, ttampa de grasas, cuarto de sucios, cuarto de residuos 

peligrosos, cuarto de control, cuarto de maguinas, cuarto elêctrico, bodega de limpios, &rea 

de recuento, cuarto para empleados, vestibulo, sanitarios publicos, areas verdes, 

estacionamiento y area de circulacion y banguetas. 

Acabados.- En esta parte se llevan a cabo las actividades due tengan due ver con 

los acabados en la parte de infraestructura como aplicaciën de pintura en muros, colocacién 

de ventanas, instalacién sanitaria e hidrêulica, colocaciéën de sefalamientos informativos, 

sefialamiento vial, conformacién de éreas verdes, etc. 

No se identifica efectos ambientales por modificacién al paisaje actual debido a due 

la Zona donde se instalara la estaciën de servicio no se observan paisajes excepcionales y 

es una Zona donde existen construcciones por lo cual no se altera el entorno. 

En resumen, en la etapa de construcciéën los efectos seran muy similares a los de la 

etapa de preparacion, los efectos beneficos se produciran sobre los componentes sociales y 

@cCon6mICos, por el contrario, los impactos adversos incidiran sobre los componentes del 

medio natural. 
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Colocación de tanques subterráneos de almacenamiento.- La colocación de los 
tanques de almacenamiento se hará de acuerdo a lo que indique el fabricante y serán 
puestos sobre bases completamente firmes que el perito en seguridad estructural definirá. 

 
Durante las actividades de construcción se ven beneficiados los componentes 

sociales y económicos, al contratar personal y crear una derrama económica en el área del 
proyecto. 

 
Parte de los efectos adversos son temporales y sin sinergismo. 
 
El manejo y disposición de los residuos generados en esta etapa es uno de los 

puntos principales, ya que se debe tener mucho cuidado para evitar la contaminación al 
ambiente y crear focos de infección. Entre los principales residuos están los generados por 
los propios trabajadores (Residuos Sólidos Urbanos: residuos de comida, residuos de 
envoltura de alimentos, envases de bebidas, etc.) y los remanentes de los materiales de 
construcción. 

 
Los materiales de construcción pueden crear afectaciones al ambiente si no se 

almacenan adecuadamente. Los materiales a granel pueden deslavarse y afectar la capa de 
suelo. 

 
OPERACIÓN Y MANTENIMIENTO 

 
En esta etapa la actividad principal es la comercialización del combustible, y las 

principales afectaciones serán a causa de las actividades humanas (personas que laboraran 
en la estación de servicio y clientes) por la generación de residuos sólidos urbanos y la 
generación de residuos peligrosos como estopas impregnadas de aceite, botes vacíos de 

producto de la comercialización de lubricantes y aceites. 
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Colocacién de tangues subterraneos de almacenamiento.- La colocacién de los 

tangues de almacenamiento se hara de acuerdo a lo due indigue el fabricante y seran 

puestos sobre bases completamente firmes gue el perito en seguridad estructural definira. 

Durante las actividades de construccion se ven beneficiados los componentes 

sociales y econdmicos, al contratar personal y crear una derrama econ6mica en el area del 

proyecto. 

Parte de los efectos adversos son temporales y sin sinergismo. 

EI manejo y disposiciën de los residuos generados en esta etapa es uno de los 

puntos principales, ya due se debe tener mucho cuidado para evitar la contaminaciën al 

ambiente y crear focos de infecciën. Entre los principales residuos estan los generados por 

los propios trabajadores (Residuos S6lidos Urbanos: residuos de comida, residuos de 

envoltura de alimentos, envases de bebidas, etc.) y los remanentes de los materiales de 

construcciën. 

Los materiales de construcciën pueden crear afectaciones al ambiente si no se 

almacenan adecuadamente. Los materiales a granel pueden deslavarse y afectar la capa de 

suelo. 

OPERACION Y MANTENIMIENTO 

En esta etapa la actividad principal es la comercializacin del combustible, y las 

principales afectaciones serdn a causa de las actividades humanas (personas due laboraran 

en la estaciën de servicio y clientes) por la generaciën de residuos solidos urbanos y la 

generaciën de residuos peligrosos como estopas impregnadas de aceite, botes vacios de 

producto de la comercializacion de lubricantes y aceites. 
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Mientras que en la etapa de mantenimiento se considera el mantenimiento tanto a 
instalaciones operativas como al de los tanques de almacenamiento y de áreas verdes. 

 
El mantenimiento a todas estas áreas producirá la generación de residuos sólidos 

urbanos producto de la ingesta de los trabajadores, residuos peligrosos como embalajes 
impregnados de aceite, botes y estopas impregnados de aceite y por ultimo residuos de 
manejo especial como podrían ser restos de capa vegetal resultado del mantenimiento de las 
áreas verdes. 

 
ABANDONO 

 
En caso de llevar a cabo el abandono de sitio, se deberá cumplir con los lineamientos 

con respecto al retiro de tanques de almacenamiento subterráneo y se deberá realizar el 
retiro definitivo de la tubería en operación. 

 
Todos los residuos peligrosos generados en el desmantelamiento de la estación de 

servicio se manejarán de acuerdo a lo establecido en la Ley General para la Prevención y 
Gestión Integral de los Residuos y en su reglamento, además de las Normas Oficiales 
Mexicanas aplicables. 

 
Estableciendo todo lo anterior, en la siguiente Matriz de Causa - Efecto se analizan 

los efectos ambientales generados por las actividades inherentes al desarrollo del proyecto. 
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Mientras due en la etapa de mantenimiento se considera el mantenimiento tanto a 
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instalaciones operativas como al de los tangues de almacenamiento y de areas verdes. 

EI mantenimiento a todas estas &reas producira la generaciën de residuos sélidos 

urbanos producto de la ingesta de los trabajadores, residuos peligrosos como embalajes 

impregnados de aceite, botes y estopas impregnados de aceite y por ultimo residuos de 

manejo especial como podrian ser restos de capa vegetal resultado del mantenimiento de las 

êreas verdes. 

ABANDONO 

En caso de llevar a cabo el abandono de sitio, se deberd cumplir con los lineamientos 

con respecto al retiro de tandgues de almacenamiento subterrêaneo y se deber realizar el 

retiro definitivo de la tuberia en operacién. 

Todos los residuos peligrosos generados en el desmantelamiento de la estacion de 

servicio se manejarên de acuerdo a lo establecido en la Ley General para la Prevenciën y 

Gestion Integral de los Residuos y en su reglamento, ademas de las Normas Oficiales 

Mexicanas aplicables. 

Estableciendo todo lo anterior, en la siguiente Matriz de Causa - Efecto se analizan 

los efectos ambientales generados por las actividades inherentes al desarrollo del proyecto. 
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Tabla 31. Matriz de Causa - Efecto 
Etapa Preparación 

del sitio Construcción Operación y 
mantenimiento 

Abandono 
del sitio Particulares Valoración 
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Factor ambiental 

 A I A I A I A I A I A I A I A I A I A I A I A I A I A I A I  Medio biótico 
Aire 

Generación de emisiones a 
la atmósfera -1 1 -1 1 -1 1 -1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 -1 1 0 1 0 1 0 1 0 5 -5 

Generación de ruido -1 1 -1 1 -1 1 -1 1 -1 1 -1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 -1 1 0 1 0 1 0 1 0 7 -7 
Agua 

Demanda de agua -1 1 0 1 -1 1 -1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 -1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 4 -4 
Generación de aguas 

residuales 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 -1 1 0 1 0 1 -1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 2 -2 

Suelo 
Calidad del suelo -1 1 -1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 1 1 0 1 0 1 -1 1 -1 1 -1 1 1 5 -4 

Medio biótico 
Flora 

Pérdida de cubierta vegetal -2 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 1 1 -1 
Fauna 

Desplazamiento de fauna -1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 1 1 0 
Medio socioeconómico 

Generación de empleos 
temporales y permanentes 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 0 1 1 1 1 1 1 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 9 0 9 

Demanda de bienes y 
servicios 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 1 1 1 1 2 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 0 1 3 0 4 

Número de impactos 
positivos 1 1 1 1 1 2 1 3 1 4 0 0 0 0 0 15   Número de impactos 
negativos 6 3 3 3 1 1 0 1 0 0 2 2 1 1 1 25  

Sumatoria total de impactos -6 -2 -2 -2 0 1 1 2 1 4 -2 -2 -1 -1 -1 -10 
 
INTERPRETACIÓN DE RESULTADOS 
 
El efecto que cada actividad tiene sobre el indicador ambiental analizado se saca a 

partir del producto de la magnitud que la actividad va a tener por la importancia del factor 
ambiental. 

 
MIi = (Ai)(IAi) 

Dónde: 
MIi = Magnitud del impacto 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaciën de Servicio MEGAGAS 

“San Nicolês” 

  

Tabla 41. Matriz de Causa - Efecto 
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Aire 

Generacën de emisionesa | 4] , Va] 1 ai lali]o]iloli]ol]iloli]o] olil-4l]i]Jo]i]o]i]oli] os] 
la atmosfera 

Generaciën de ruido EIENEIENEIENEIENEIENEIENKIOENN ol ot iJo]1]o]1]o]1 7 |-7 
Agua 

Demanda de agua A1iTo]1J-aliJ-dJiJo]ti]Jo]ilo]i]o TE Af1iTolifolilo]iJoli] o Ta] 

Generaciëndeaguas  | jy], Jo] 4 oi lol io io io il io] Ali|olailo]i]oliJoli] o|o2]- 
residuales 

Suelo 

Calidad del suelo Al 1]-AT1i]JoliJo]iJo]ti]Jo]ilo]i]o TE OENTOENEIENEIENEIENNENNSE 

Flora 

Pérdida de cubierta vegetal | 2] 1 To] 1To]1]o]J1i(o]tJo]Ji[o]J1i(o]iJo]1] 1 ToJi[oTi[o]i(o]iJoTi] 111] 
Fauna 

Desplazamiento de fauna |-1) 1] 0] 1]0]1]0])1]0]1|O0]J1]0]1]0 TE 0]1])0])1JO]J1]O0]) 101] 1 1 0 

Generaciën de empleos || , || ala la la da da la dad olil 1) 1 0o])1]o]1|o]t|o]1]o]J1i] 9 |0]9 
temporales y permanentes 

Demanda de blenesy || , |o| 4 oi |oli]ol ii ala ide io ol|1i|ol]iJo]iJoli]ol1] 3 |ola 
SerVIclos 

Numero de impactos osiivos 1 1 1 1 1 2 1 3 1 4 o |o|] oo] oo] o]15 

Nuimero de impactos 6 3 3 3 ' ' 0 ' 0 0 2 2 ' 25 

negativos 

Sumatoria total de impactos | -6 | -2 | -2 | 2 | 0 1 1 2 1 4 2 | oo] AA] -10                                 
  

INTERPRETACION DE RESULTADOS 

El efecto due cada actividad tiene sobre el indicador ambiental analizado se saca a 

partir del producto de la magnitud due la actividad va a tener por la importancia del factor 

ambiental. 

Dénde: 

MI; - Magnitud del impacto 
e——— EE EE 

MI; - (AA) 
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(Ai) =Actividad a realizar 
(IAi) =Factor ambiental 
 
A través de los cuales se sacaron  el número de impactos positivos y negativos para 

cada columna y posteriormente se realizó la sumatoria total de impactos de esta forma 
podemos visualizar la forma como cada actividad del proyecto afecta a los parámetros 
ambientales analizados. 

 
Los valores que se registran en sumatoria total indican cuan beneficioso o perjudicial 

es la actividad de las diferentes etapas del desarrollo del proyecto. 
 
A continuación se muestran las actividades con los valores obtenidos para evidenciar 

cuales en que etapas se muestran impacto negativos y positivos y así poder sustentar el 
desarrollo del proyecto. 

 
Tabla 32. Resumen de la evolución de la matriz de Causa -Efecto por actividad 

Actividad Valor Interpretación 
Preparación del sitio 

Nivelación y conformación -6 Moderado 
Excavación para tanques de almacenamiento -2 No significativo 

Construcción 
Construcción de instalaciones generales -2 No significativo 

Acabados generales -2 No significativo 
Instalación de dispensarios 0 No significativo 

Operación y mantenimiento 
Descarga de autotanques 1 No significativo 

Almacenamiento de combustible 1 No significativo 
Venta de combustible 2 No significativo 

Mantenimiento de infraestructura y áreas verdes 1 No significativo 
Abandono del sitio 

Reforestación 4 Moderado 
Particulares 

Actividades humanas -2 No significativo 
Uso de maquinaria y vehículos -2 No significativo 

Generación de residuos sólidos urbanos -1 No significativo 
Generación de residuos de manejo especial -1 No significativo 

Generación de residuos peligrosos -1 No significativo 
 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês”      GASOLINERAS CON VALOR 

  

(A) sActividad a realizar 

(A) -Factor ambiental 

A través de los cuales se sacaron el nimero de impactos positivos y negativos para 

cada columna y posteriormente se realizo la sumatoria total de impactos de esta forma 

podemos visualizar la forma como cada actividad del proyecto afecta a los parametros 

ambientales analizados. 

Los valores due se registran en sumatoria total indican cuan beneficioso o perjudicial 

es la actividad de las diferentes etapas del desarrollo del proyecto. 

A continuacion se muestran las actividades con los valores obtenidos para evidenciar 

cuales en due etapas se muestran impacto negativos y positivos y asi poder sustentar el 

desarrollo del proyecto. 

Tabla 32. Resumen de la evolucién de la matriz de Causa -Efecto por actividad 

Actividad Valor  Interpretaciën 

Preparacién del sitio   

  

  

  

  

  

  

  

  

  

        

  

  

  

  

  

  

      

Nivelacién y conformacién -6 Moderado 
Excavaciën para tangues de almacenamiento -2 | No significativo 

Construcciën 
Construccién de instalaciones generales -2 | No significativo 

Acabados generales -2 | No significativo 
Instalacién de dispensarios 0 No significativo 

Operacién y mantenimiento 
Descarga de autotandues 1 No significativo 

Almacenamiento de combustible 1 No significativo 
Venta de combustible 2 No significativo 

Mantenimiento de infraestructura y areas verdes 1 No significativo 

Abandono del sitio 

Reforestaciën J 4 |  Moderado 
Particulares 

Actividades humanas -2 | No significativo 
Uso de maguinaria y vehiculos -2 No significativo 

Generaciën de residuos solidos urbanos -1..| No significativo 
Generaciën de residuos de manejo especial -1 No significativo 

Generacién de residuos peligrosos -1 No significativo       
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Se aplica el mismo criterio para las filas de la matriz y se observa los impactos  hacia 

los componentes ambientales: 
 

Tabla 33. Resumen de la valoración de la matriz de Causa - Efecto para los componente o factores 
ambientales 

Factor ambiental Valor Interpretación 
Medio biótico 

Aire 
Generación de emisiones a la atmósfera -5 Significativo 

Generación de ruido -7 Significativo 
Agua 

Demanda de agua -4 Moderado 
Generación de aguas residuales -2 No significativo 

Suelo 
Calidad del suelo -4 Moderado 

Medio biótico 
Flora 

Pérdida de cubierta vegetal -1 No significativo 
Fauna 

Desplazamiento de fauna 0 No significativo 
Medio socioeconómico 

Generación de empleos temporales y permanentes 9 Significativo 
Demanda de bienes y servicios 4 Moderado 

 
En conclusión se encuentran efectos adversos al medio ambiente por la nivelación, 

conformación y excavación, sin embargo estos son mínimos por lo cual existen medidas de 
prevención y mitigación que pueden reducir los efectos. 

 
b) Identificación, prevención y mitigación de los impactos ambientales 
 
En la siguiente tabla se analizan los impactos ambientales identificados a partir de la 

matriz de Causa - Efecto por las actividades inherentes al desarrollo del proyecto. 
  

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês” 

Se aplica el mismo criterio para las filas de la matriz y se observa los impactos hacia 

   
GASOLINERAS CON VALOR 

los componentes ambientales: 

Tabla 33. Resumen de la valoraciéën de la matriz de Causa - Efecto para los componente o factores 

  

  

  

  

  

      
  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

ambientales 

Factor ambiental Valor Interpretaciën 

Medio biético 
Aire 

Generacién de emisiones a la atmosfera -5 Significativo 
Generaciën de ruido -7 Significativo 

Agua 
Demanda de agua -4 Moderado 

Generacion de aguas residuales -D No significativo 
Suelo 

Calidad del suelo | -4 |  Moderado 
Medio biético 

Flora 

Pérdida de cubierta vegetal | -1 1 No significativo 
Fauna 

Desplazamiento de fauna ] 0 | No significativo 
Medio socioeconémico 

Generaciën de empleos temporales y permanentes 9 Significativo 

Demanda de bienes y servicios 4 Moderado       
  

En conclusién se encuentran efectos adversos al medio ambiente por la nivelacion, 

conformacion y excavaciën, sin embargo estos son minimos por lo cual existen medidas de 

prevenciën y mitigacion due pueden reducir los efectos. 

b) Identificacién, prevencién y mitigacién de los impactos ambientales 

En la siguiente tabla se analizan los impactos ambientales identificados a partir de la 

matriz de Causa - Efecto por las actividades inherentes al desarrollo del proyecto. 
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Tabla 34. Impactos Identificados 
Indicador Etapa Actividad Descripción del Impacto Identificado 

Aire 

Preparación del 
sitio 

Nivelación y 
conformación 

Afectación de la calidad del aire debido a la generación de partículas, emisión de gases y 
ruido en las actividades de nivelación y conformación del terreno en la etapa de 

preparación del sitio. 

Excavación para tanques 
de almacenamiento 

Afectación de la calidad del aire debido a la generación de partículas, emisión de gases y 
ruido en la actividad de excavación para tanques de almacenamiento en la etapa de 

preparación del sitio. 

Construcción 

Construcción de 
instalaciones generales 

Afectación de la calidad del aire debido a la generación de partículas, emisión de gases y 
ruido en la construcción de las instalaciones generales, en la etapa de construcción. 

Acabados generales 
Generación de ruido derivada de las actividades de construcción, debido a la operación 
de la maquinaria y equipos de construcción, para realizar los acabados generales en la 

etapa de construcción. 
Instalación de 
dispensarios 

Generación de ruido derivada de las actividades de instalación de dispensarios,  debido a 
la operación de la maquinaria y equipos de construcción, en la etapa de construcción. 

Operación y 
mantenimiento 

Descarga de auto 
tanques 

Afectación de la calidad del aire debido a emisión de vapores fugitivos derivados de la 
descarga de auto tanques y del trasiego a vehículos (venta). 

Particulares Uso de la maquinaria y 
vehículos 

Afectación de la calidad del aire debido a la generación de partículas y gases de 
combustión derivado del uso de la maquinaria y vehículos. 

Agua 

Preparación del 
Sitio 

Nivelación y 
conformación 

Demanda de agua para realizar riegos de auxilio durante las actividades de nivelación y 
conformación durante la preparación del sitio. 

Excavación para tanques 
de almacenamiento 

Demanda de agua para realizar riegos de auxilio durante las actividades de excavación 
para tanques de almacenamiento  durante la preparación del sitio. 

Construcción 
Construcción de 

instalaciones generales Demanda de agua para llevar a cabo las actividades propias de la construcción, sin 
generación de aguas residuales. Acabados generales 

Operación y 
mantenimiento 

Mantenimiento de 
infraestructura y áreas 

verdes 
Demanda de agua para las actividades cotidianas además de generación de aguas 

residuales por parte del uso de los sanitarios. 

Particulares Actividades humanas Demanda de agua y generación de aguas residuales durante todas las etapas del 
proyecto. 

 

Nivelación y 
conformación 

Afectación de la calidad del suelo debido a las actividades de limpieza, nivelación y 
conformación  en la etapa de preparación del sitio donde se contempla el retiro de capa 

vegetal y de una especie arbórea. 
Excavación para tanques 

de almacenamiento 
Afectación de la calidad del suelo debido a la remoción de este componente y actividades 

de excavación para tanques de almacenamiento en la etapa de preparación del sitio. 
Abandono del sitio Reforestación Reforestación con vegetación local para aumentar la calidad del suelo. 

Particulares 

Generación de residuos 
sólidos urbanos 

Afectación a la calidad del suelo debido a la generación de residuos sólidos urbanos 
durante todas las etapas del proyecto. 

Generación de residuos 
de manejo especial 

Afectación a la calidad del suelo debido a la generación de residuos de manejo especial 
producto de los procesos de excavación 

Generación de residuos 
peligrosos 

Afectación a la calidad del suelo producto de la generación de residuos peligrosos 
producto de las actividades inherentes en el proyecto que pudieran ser derramados al 

suelo y que podrían afectar negativamente la calidad del suelo. 

Flora 
Preparación del 

Sitio 
Nivelación y 

conformación Afectación a la flora debido a la remoción de los estratos arbóreos presentes. 

Abandono del sitio Reforestación Reforestación con vegetación local 

Fauna 
Preparación del 

Sitio 
Nivelación y 

conformación Afectación a la fauna debido a su desplazamiento de la zona del proyecto. 

Abandono del sitio Reforestación La reforestación generará un aumento de la población de la fauna local, así como un 
aumento en la cubierta vegetal de la zona y la calidad paisajística. 

Socio-
econó-
mico 

Particulares 
En diversas actividades Se generarán empleos temporales preferentemente de trabajadores locales de las 

comunidades cercanas al proyecto. 

En diversas actividades La demanda de bienes y servicios será en todas las etapas en algunos casos de forma 
temporal 

Evaluación de Impactos Ambientales 
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Estaciéën de Servicio MEGAGAS 
a sy San Nicolas 

Tabla 34. Impactos Identificados 
Indicador Etapa Actividad Descripcién del Impacto ldentificado 

Nivelaciën Afectaciën de la calidad del aire debido a la generacién de particulas, emisiën de gases y 

' y ruido en las actividades de nivelacién y conformacién del terreno en la etapa de 
” conformaciën ' oe 

Preparacion del preparacion del sitio. 

sitio " Afectaciën de la calidad del aire debido a la generacién de particulas, emisiën de gases y 
Excavacién para tangues ' M j 

ruido en la actividad de excavacién para tangues de almacenamiento en la etapa de 
de almacenamiento jy jy 

preparacion del sitio. 

Construcciën de Afectaciën de la calidad del aire debido a la generacién de particulas, emisiën de gases y 

instalaciones generales ruido en la construccién de las instalaciones generales, en la etapa de construcciën. 

HR Generacién de ruido derivada de las actividades de construccién, debido a la operacién 

Construcciën Acabados generales de la maguinaria y eduipos de construccién, para realizar los acabados generales en la 

etapa de construcciën. 

Instalaciën de Generacién de ruido derivada de las actividades de instalaciën de dispensarios, debidoa 

dispensarios la operacién de la maguinaria y eguipos de construccién, en la etapa de construccién. 

Operacién y Descarga de auto Afectacién de la calidad del aire debido a emisién de vapores fugitivos derivados de la 

mantenimiento tangues descarga de auto tangues y del trasiego a vehiculos (venta). 

Particulares Uso de la maduinaria y Afectacién de la calidad del aire debido a la generacién de particulas y gases de 

vehiculos combustiën derivado del uso de la maguinaria y vehiculos. 

Nivelacién y Demanda de agua para realizar riegos de auxilio durante las actividades de nivelaciën y 

Preparacién del conformaciën conformacién durante la preparacién del sitio. 

Sitio Excavacién para tangues | Demanda de agua para realizar riegos de auxilio durante las actividades de excavacién 

de almacenamiento para tangues de almacenamiento durante la preparacién del sitio. 

Construcciën de " ' mad 
" , , Demanda de agua para llevar a cabo las actividades propias de la construccién, sin 

Construccién instalaciones generales ” 
generaciën de aguas residuales. 

Acabados generales 

” Mantenimiento de " Ao , ” 
Operacién y , ) Demanda de agua para las actividades cotidianas ademas de generaciën de aguas 

Mid infraestructura y dreas ) se 
mantenimiento verdes residuales por parte del uso de los sanitarios. 

s Demanda de agua y generacién de aguas residuales durante todas las etapas del 
Particulares Actividades humanas guay9 9 P 

proyecto. 

Agua Nivelaciën Afectacién de la calidad del suelo debido a las actividades de limpieza, nivelaciën y 

conformaci M conformacién en la etapa de preparacién del sitio donde se contempla el retiro de capa 

vegetal y de una especie arbêrea. 

Excavacién para tangues | Afectaciën de la calidad del suelo debido a la remocién de este componente y actividades 

de almacenamiento de excavaciéën para tangues de almacenamiento en la etapa de preparacién del sitio. 

Abandono del sitio Reforestaciën Reforestaciën con vegetacién local para aumentar la calidad del suelo. 

Generacién de residuos Afectacién a la calidad del suelo debido a la generacién de residuos sélidos urbanos 

sélidos urbanos durante todas las etapas del proyecto. 

Generacién de residuos | Afectaciën a la calidad del suelo debido a la generacién de residuos de manejo especial 

Particulares de manejo especial producto de los procesos de excavacién 

" ' Afectacién a la calidad del suelo producto de la generaciën de residuos peligrosos 
Generacién de residuos ' ' 

eligrosos producto de las actividades inherentes en el proyecto gue pudieran ser derramados al 

perd suelo y gue podrian afectar negativamente la calidad del suelo. 

Preparacién del Nivelacién " ' " , 
parac N Afectaci6n a la flora debido a la remocién de los estratos arboreos presentes. 

Flora Sitio conformaciën 

Abandono del sitio Reforestaciën Reforestaciën con vegetaciën local 
Preparacién del Nivelacién " ' 

paraG N Afectaci6n a la fauna debido a su desplazamiento de la zona del proyecto. 
Sitio conformaciën 

Fauna T — - 
Apandono del sti Retorestaciën La reforestaciën generarê un aumento de la poblaciën de la fauna local, asi como un 

aumento en la cubierta vegetal de la zona y la calidad paisajistica. 

' , " Se generaran empleos temporales preferentemente de trabajadores locales de las 
refdfes En diversas actividades ; 

F comunidades cercanas al proyecto. 
econo- Particulares - — : 

' " La demanda de bienes y servicios sera en todas las etapas en algunos casos de forma 
ulle] En diversas actividades temporal       
  Evaluaciën de Impactos Ambientales 
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A partir de la identificación de los impactos ambientales se procede a su evaluación 

con base a la metodología propuesta por Domingo Gómez Orea que nos permite determinar 
la importancia del impacto para poder establecer las medidas adecuadas, ya sean 
preventivas, de mitigación o de compensación, los criterios que se consideran son los 
siguientes: 

 
• Naturaleza (NA) (Si es beneficioso o perjudicial) 
• Acumulación (AC) (Incremento Progresivo) 
• Relación causa - efecto (EF) (Relación Causa-Efecto) 
• Extensión (EX) (Área de Influencia) 
• Intensidad (IN) (Grado de Destrucción) 
• Momento (MO) (Plazo de manifestación) 
• Periodicidad (PR) (Regularidad de la manifestación) 
• Persistencia (PE) (Permanencia del Impacto) 
• Recuperabilidad (MC) (Reconstrucción por medios humanos) 
• Reversibilidad (RV) (Recuperación de condiciones iniciales) 
• Sinergismo (SI) (Generación de otros impactos) 
• Presencia (PNC) (Importancia del impacto) 

 
Con dichos criterios se identifica la importancia del impacto misma que está dada por 

la ecuación: 
 

I = (NA) (AC+RCE+EX+IN+MO+PR+PE+MC+RV+SI+PCN) 
Dónde: 

I = Importancia del impacto. 
 
Los criterios y escalas de evaluación son: 
 

Tabla 35. Criterios para la evaluación de los impactos ambientales 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês” 

  

  

A partir de la identificaciën de los impactos ambientales se procede a su evaluacion 

con base a la metodologia propuesta por Domingo Gomez Orea due nos permite determinar 

la importancia del impacto para poder establecer las medidas adecuadas, ya sean 

preventivas, de mitigacion o de compensacién, los criterios due se consideran son los 

Siguientes: 

e Naturaleza (NA) (Si es beneficioso o perjudicial) 

e Acumulaciën (AC) (Incremento Progresivo) 

e  Relacién causa - efecto (EF) (Relaciën Causa-Efecto) 

e  Extensiën (EX) (Area de Infiuencia) 

e Intensidad (IN) (Grado de Destrucciéën) 

e  Momento (MO) (Plazo de manifestaciën) 

e Periodicidad (PR) (Regularidad de la manifestacion) 

e Persistencia (PE) (Permanencia del Impacto) 

e  Recuperabilidad (MC) (Reconstruccion por medios humanos) 

e  Reversibilidad (RV) (Recuperaciën de condiciones iniciales) 

e  Sinergismo (SI) (Generacion de otros impactos) 

e Presencia (PNC) (Importancia del impacto) 

Con dichos criterios se identifica la importancia del impacto misma due est dada por 

la ecuacién: 

|- (NA) (ACRCEEX-INFMO-PRPEMCRVSIPCN) 

Donde: 

|- Importancia del impacto. 

Los criterios y escalas de evaluacion son: 

Tabla 35. Criterios para la evaluaciéën de los impactos ambientales 
e——EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE————————— EE ee 
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Criterio Descripción Clasificación Valor 

Naturaleza Indica si el impacto mejora o deteriora el ambiente Beneficioso + 
Perjudicial - 

Acumulación Indica si el efecto del impacto se suma a los efectos 
de los otros elementos ambientales. 

Simple 1 
Acumulativo 2 

Relación causa-
efecto Indica la vía de propagación del impacto Indirecto 1 

Directo 2 

Extensión Refleja el grado de cobertura de un impacto en el 
sentido de su propagación espacial 

Puntual 1 
Parcial 2 

Extenso 3 
Total 4 

Crítico 5 

Intensidad Refleja el grado de alteración o cambio de una 
variable ambiental 

Baja 1 
Media 2 
Alta 3 

Muy alta 4 
Total 5 

Momento Indica el momento en que ocurre el impacto 

Largo plazo 1 
Mediano plazo 2 

Inmediato 3 
Crítico 4 

Periodicidad Refleja el grado de ocurrencia del impacto 
Irregular, discontinuo 1 

Periódico 2 
Continuo 3 

Persistencia Indica el tiempo que permanecerá el efecto a partir de 
la aparición 

Fugaz 1 
Temporal 2 

Permanente 3 

Recuperabilidad 
Indica la posibilidad de que el elemento afectado 

alcance o mejore las condiciones originales mediante 
las medidas correctoras. 

De manera inmediata 1 
A medio plazo 2 

Mitigable 3 
Irrecuperable 4 

Reversibilidad 
Característica que indica la posibilidad de que el 

componente ambiental afectado recupere su condición 
base, en forma natural o mediante acciones. 

Corto plazo 1 
Mediano plazo 2 

Irreversible 3 

Sinergismo Refleja si el efecto del impacto provoca la generación 
de nuevos impactos. 

Sin sinergismo 1 
Sinérgico 2 

Muy sinérgico 3 

Presencia Refleja la importancia del efecto del impacto 
ambiental. 

Mínima 1 
Notable 2 

 
Teniendo en cuenta los criterios anteriores, la valoración cualitativa se puede realizar 

con la siguiente clasificación: 
 

• Compatible. Cuando la recuperación no precisa las medidas correctoras y la misma es 
inmediata tras el cese de la actividad. 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 
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oil) oEeifdel Clasificacién 

Naturaleza Indica si el impacto mejora o deteriora el ambiente Benelicloso T 
Perjudicial - 

Acumulaciën Indica si el efecto del impacto se suma a los efectos Simple 1 

de los otros elementos ambientales. Acumulativo 2 

“era 'n ca msa- Indica la via de propagacién del impacto Greer ' 

Puntual 1 

' ' Parcial 2 
Extensiën Retleja el grace de cobertura de un pa en el Extenso 3 

sentido de su propagacién espacia Total 2 

Critico 5 

Baja 1 

Intensidad Retleja el grado de alteraciën Oo cambio de una ee - 

variable ambiental 
Muy alta 4 
Total 5 

Largo plazo 1 

Momento Indica el momento en due ocurre el impacto Megiano plazo s 
Inmediato 3 

Critico 4 

Iregular, discontinuo 1 

Periodicidad Retleja el grado de ocurrencia del impacto Periëdico 2 

Continuo 3 

, Fugaz 1 
Persistencia Indica el tiempo gue Pannaniaaers el efecto a partir de Temporal 5 

a aparicién 
Permanente 3 

Indica la posibilidad de gue el elemento afectado De Rede 'nmediata ' 
si ie oo medio plazo 2 

Recuperabilidad | alcance o mejore las condiciones originales mediante Mitigable 3 

las medidas correctoras. 
Irrecuperable 4 

Caracteristica gue indica la posibilidad de gue el Corto plazo 1 
Reversibilidad | componente ambiental afectado recupere su condicién Mediano plazo 2 

base, en forma natural o mediante acciones. Ireversible 3 

, Refleja si el efecto del impacto provoca la generaciën Sin sine (gismo ! 

Sinergismo de nuevos impactos. Sinérgico 
Muy sinergico 3 

Presencia Refleja la importancia del efecto del impacto Minima 1 
ambiental. Notable 2     

Teniendo en cuenta los criterios anteriores, la valoracién cualitativa se puede realizar 

con la siguiente clasificacién: 

e Compatible. Cuando la recuperaciën no precisa las medidas correctoras y la misma es 

inmediata tras el cese de la actividad. 
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• Moderado. La recuperación de las condiciones iníciales requiere cierto tiempo y no se 
precisan medidas correctoras intensivas. 

• Severo. La recuperación de las condiciones del medio exige la puesta en marcha de 
medidas correctoras y, a pesar de ello, la recuperación precisa de un tiempo dilatado. 

• Crítico. La magnitud del impacto es superior al umbral aceptable. Con él se produce 
una perdida irrecuperable de las condiciones ambientales originales, incluso con la 
adopción de medidas correctoras. 

 
Considerando los valores que se asignaron a cada criterio se tienen los siguientes 

rangos de valores para la jerarquización de los impactos. 
 

Tabla 36. Criterios para la jerarquización de los impactos 
Jerarquización de impactos 

ambientales para naturaleza Positiva 
Jerarquización de impactos 

ambientales para naturaleza negativa 
Rango de 
valores 

Beneficio bajo Compatible <12 
Beneficio medio Moderado 12-20 

Beneficio alto Severo 20-28 
Beneficio muy alto Crítico 28-34 

 
Por lo cual una vez identificados los impactos ambientales, establecido los criterios y 

escala de evaluación, así como jerarquización de impactos se procedió a evaluarlos, los 
resultados obtenidos se muestran a continuación. 

 
Tabla 37. Evaluación de Impactos Ambientales 

Impactos Significativos Identificados 

Criterios de evaluación de impacto ambientales 
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Afectación de la calidad del aire debido a la generación de partículas, 
emisión de gases y ruido en las actividades de nivelación y 

conformación del terreno en la etapa de preparación del sitio. 
-1 1 2 1 2 3 1 1 3 2 1 1 -18 Moderado 

Afectación de la calidad del aire debido a la generación de partículas, 
emisión de gases y ruido en la actividad de excavación para tanques 

de almacenamiento en la etapa de preparación del sitio. 
-1 1 2 1 2 3 1 1 3 2 1 1 -18 Moderado 

Generación de ruido derivada de las actividades de construcción, 
debido a la operación de la maquinaria y equipos de construcción, 
para realizar los acabados generales en la etapa de construcción. 

-1 1 2 1 2 3 1 1 1 2 1 1 -16 Moderado 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolés” 

e Moderado. La recuperacion de las condiciones iniciales reguiere cierto tiempo y no se 
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precisan medidas correctoras intensivas. 

e Severo. La recuperaciën de las condiciones del medio exige la puesta en marcha de 

medidas correctoras y, a pesar de ello, la recuperacién precisa de un tiempo dilatado. 

e Critico. La magnitud del impacto es superior al umbral aceptable. Con él se produce 

una perdida irrecuperable de las condiciones ambientales originales, incluso con la 

adopcion de medidas correctoras. 

Considerando los valores due se asignaron a cada criterio se tienen los siguientes 

rangos de valores para la jerardguizacién de los impactos. 

Tabla 36. Criterios para la jerarduizacién de los impactos 

  

  

  

  

Jerardguizacién de impactos Jerarguizacién de impactos Rango de 

ambientales para naturaleza Positiva ambientales para naturaleza negativa valores 
Beneficio bajo Compatible 12 

Beneficio medio Moderado 12-20 

Beneficio alto Severo 20-28 
Beneficio muy alto Critico 28-34         
  

Por lo cual una vez identificados los impactos ambientales, establecido los criterios y 

escala de evaluacién, asi como jerarduizaciën de impactos se procedié a evaluarlos, los 

resultados obtenidos se muestran a continuacién. 

Tabla 37. Evaluacién de Impactos Ambientales 
Criterios de evaluacién de impacto ambientales 
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Afectaciën de la calidad del aire debido a la generacién de particulas, 
emisién de gases y ruido en las actividades de nivelaciën y Ad) 1] 21] 2] 3]1])1]3])2] 1] 1 ]-18] Moderado 

conformaciën del terreno en la etapa de preparacién del sitio. 
Afectaciën de la calidad del aire debido a la generacién de particulas, 
emisién de gases y ruido en la actividad de excavaciéën para tangues | -1 | 1 | 2 | 1 | 2 | 3] 1] 1|3]2| 1] 1 ]-18] Moderado 

de almacenamiento en la etapa de preparacién del sitio. 
Generacién de ruido derivada de las actividades de construccién, 
debido a la operacién de la maguinaria y eduipos de construcciéën, | -1 | 1 |) 2 | 1] 2] 3] 1] 1] 1]2] 1] 1-16] Moderado 

para realizar los acabados generales en la etapa de construccién. 
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Impactos Significativos Identificados 

Criterios de evaluación de impacto ambientales 
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Generación de ruido derivada de las actividades de instalación de 
dispensarios,  debido a la operación de la maquinaria y equipos de 

construcción, en la etapa de construcción. 
-1 1 2 1 1 3 1 1 1 2 1 1 -15 Moderado 

Emisión de vapores fugitivos derivados de la descarga de auto 
tanques y del trasiego a vehículos (venta). -1 1 2 1 2 2 2 2 1 2 1 1 -17 Moderado 

Afectación de la calidad del aire debido a la generación de partículas 
y gases de combustión derivado del uso de la maquinaria y vehículos. -1 1 2 1 2 2 1 1 1 2 1 1 -15 Moderado 

Demanda de agua para realizar riegos de auxilio durante las 
actividades de nivelación y conformación durante la preparación del 

sitio. 
-1 1 1 1 1 3 1 1 1 2 1 1 -14 Moderado 

Demanda de agua para realizar riegos de auxilio durante las 
actividades de excavación para tanques de almacenamiento  durante 

la preparación del sitio. 
-1 1 1 1 1 3 1 1 1 2 1 1 -14 Moderado 

Demanda de agua para llevar a cabo las actividades propias de la 
construcción, sin generación de aguas residuales. -1 1 2 2 2 3 1 1 1 2 1 1 -17 Moderado 

Demanda de agua para las actividades cotidianas además de 
generación de aguas residuales por parte del uso de los sanitarios. -1 1 2 2 1 2 2 2 1 2 1 1 -17 Moderado 

Demanda de agua y generación de aguas residuales durante todas 
las etapas del proyecto. -1 1 2 2 2 2 2 2 2 2 2 1 -20 Moderado 

Afectación de la calidad del suelo en la etapa de preparación del sitio. -1 1 2 2 2 2 1 1 2 2 1 1 -17 Moderado 
Afectación de la calidad del suelo debido a las actividades nivelación 

y conformación  en la etapa de preparación del sitio. -1 1 2 1 2 3 1 1 2 2 1 1 -17 Moderado 

Afectación de la calidad del suelo debido a las actividades excavación 
para tanques de almacenamiento en la etapa de preparación del sitio -1 1 2 1 1 3 1 1 1 2 1 1 -15 Moderado 

Reforestación con vegetación local para aumentar la calidad del 
suelo. -1 1 2 1 2 2 1 3 1 1 1 1 -16 Moderado 

Afectación a la calidad del suelo debido a la generación de residuos 
sólidos urbanos durante todas las etapas del proyecto. -1 1 1 1 1 3 2 2 1 1 1 1 -15 Moderado 

Afectación a la calidad del suelo debido a la generación de residuos 
de manejo especial producto de los procesos de excavación -1 1 1 1 1 3 1 1 3 2 1 1 -16 Moderado 

Afectación a la calidad del suelo producto de la generación de 
residuos peligrosos producto de las actividades inherentes en el 

proyecto que pudieran ser derramados al suelo y que podrían afectar 
negativamente la calidad del suelo. 

-1 1 1 1 1 3 2 2 3 2 1 1 -18 Moderado 

Afectación a la flora debido a la remoción/reubicación de los estratos 
arbóreos presentes. -1 1 2 1 1 3 1 3 1 1 1 1 -16 Moderado 

Reforestación con vegetación local 1 1 2 1 2 2 2 3 1 2 1 1 18 Beneficioso 
Medio 

Afectación a la fauna debido a su desplazamiento de la zona del 
proyecto. -1 1 1 2 1 3 1 3 3 2 1 1 -19 Moderado 

La reforestación generará un aumento de la población de la fauna 
local, así como un aumento en la cubierta vegetal de la zona y la 

calidad paisajística. 
1 1 1 2 2 2 2 3 2 2 1 1 19 Beneficioso 

Medio 

Se generarán empleos temporales preferentemente de trabajadores 
locales de las comunidades cercanas al proyecto. 1 1 2 1 2 3 3 2 1 1 2 1 19 Beneficioso 

Medio 
La demanda de bienes y servicios será en todas las etapas en 

algunos casos de forma temporal 1 1 2 2 1 2 2 2 2 1 2 1 18 Beneficioso 
Medio 
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Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês”      GASOLINERAS CON VALOR 

  

Criterios de evaluacién de impacto ambientales 

Impactos Significativos Identificados 
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Generacién de ruido derivada de las actividades de instalaciéën de 
dispensarios, debido a la operacién de la maguinaria y eguiposde | -1 | 1 | 2 | 1 | 1] 3] 1] 1] 1]2] 1] 1-15] Moderado 

construccién, en la etapa de construcciën. 

Emisién de vapores fugitivos derivados de la descarga de auto 

tangues y del tasiego a vehiculos (venta). 

Afectacién de la calidad del aire debido a la generacién de particulas 
y gases de combustiën derivado del uso de la maduinaria y vehiculos. 

Demanda de agua para realizar riegos de auxilio durante las 
actividades de nivelaciën y conformacién durante la preparaciéën del | -1 | 1 | 1 | 1 | 1] 3] 1] 1] 1]2] 1] 1-14] Moderado 

sitio. 

Demanda de agua para realizar riegos de auxilio durante las 
actividades de excavacién para tangues de almacenamiento durante | -1 | 1 | 1 | 1 | 1] 3] 1] 1|1]2] 1] 1-14] Moderado 

la preparacién del sitio. 
Demanda de agua para llevar a cabo las actividades propias de la 

construcciën, sin generaciën de aguas residuales. 
Demanda de agua para las actividades cotidianas ademds de 

generaciën de aguas residuales por parte del uso de los sanitarios. 

Demanda de agua y generaciën de aguas residuales durante todas Ali] loos lol]ol]2l2]2] 120] Moderado 

las etapas del proyecto. 
Afectaciën de la calidad del suelo en la etapa de preparaciën del sitio. | -1 | 1 | 2 | 2 | 2 | 2 | 1] 1] 2]2] 1] 1 ]-17] Moderado 
Afectaciën de la calidad del suelo debido a las actlvidades nivelacion 4lailolilolaliai lo] o da] 147] Moderado 

y conformacién en la etapa de preparaciën del sitio. 
Afectaciën de la calidad del suelo debido a las actividades excavacién 
para tangues de almacenamiento en la etapa de preparaciéën del sitio 

Reforestaciéën con vegetacién local para aumentar la calidad del 
suelo. 

Afectacién a la calidad del suelo debido a la generacién de residuos 

s6lidos urbanos durante todas las etapas del proyecto. 
Afectacién a la calidad del suelo debido a la generacién de residuos 

de manejo especial producto de los procesos de excavacién 

Afectacién a la calidad del suelo producto de la generaciën de 

residuos peligrosos producto de las actividades inherentes en el 

proyecto gue pudieran ser derramados al suelo y due podrian afectar 

negativamente la calidad del suelo. 
Afectaciën a la flora debido a la remocién/reubicacién de los estratos 

arbéreos presentes. 

  

Ad) 121] 2]2])2])2]1])2] 1] 1 ]-17] Moderado 
  

Ad) 121] 2]2]1]) 1] 1])2] 1] 1 ]-15] Moderado 
  

  

  

1) 1])2])2])2)8]) 1] 1] 1])2]) 1] 1-17] Moderado 
  

Ad) 1 2) 2) 1]2])2])2]1])2] 1] 1 ]-17] Moderado 
  

  

  

  

1) 12) 1])1])3]1]) 1] 1]2] 1] 1-15] Moderado 
  

1) 12) 1]J2])2]1]) 3] 1] 1] 1] 1-16] Moderado 
  

1) 1] 1) 1] 1])3]2)2]) 1] 1] 1] 1-15] Moderado 
  

1) 1] 1) 1] 13] 1] 1]3]2] 1] 1-16] Moderado 
  

1) 1] 1) 1] 1])3]2|2]3]2] 1] 1-18] Moderado 

  

1) 12) 113] 1) 3] 1] 1] 1] 1-16] Moderado 
  

Beneficioso 

Medio 

1) 1] 1] 2] 1])3] 1] 3] 3]2] 1] 1-19] Moderado 

Reforestaciën con vegetacién local 1)1)2|1|2])2]2)3])1]2]1])1]18 
  

Afectaciën a la fauna debido a su desplazamiento de la zona del 

proyecto. 

La reforestacién generard un aumento de la poblaciën de la fauna 
  

  

                                  local, asi como un aumento en la cubierta vegetal de la zona y la 1)1)1|2|2]2]2|83]2]2]1])1]19 ens Goso 

calidad paisajistica. 
Se generaran empleos temporales preferentemente de trabajadores Beneficioso 

1)1])2|1]2])3]3|2])1]1])2]1]19 
locales de las comunidades cercanas al proyecto. Medio 

La demanda de bienes y servicios serê en todas las etapas en “li lo lo io looi] ide Beneficioso 

algunos casos de forma temporal Medio 
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Como se puede apreciar en la tabla antes analizada, los impactos, que se encuentran 
dentro del área de impactos negativos, obtienen un rango moderado. Para este caso la 
recuperación de las condiciones iníciales requiere cierto tiempo y no se precisan medidas 
correctoras intensivas. 

 
Medidas de prevención y mitigación de los impactos ambientales  

 
Tabla 38. Medidas propuestas 

Indicador Etapa Actividad Descripción del Impacto Identificado Medidas de mitigación 

Aire 

Preparación 
del sitio 

Nivelación y 
conformación 

Afectación de la calidad del aire debido a la 
generación de partículas, emisión de gases y ruido 
en las actividades de nivelación y conformación del 

terreno en la etapa de preparación del sitio. 

Se contará con un programa de mantenimiento, y 
verificación en caso de ser aplicable, se 

implementarán riegos de auxilio, además se contará 
con un reglamento con horario establecido de 

trabajo, se prohibirá el uso de claxon y se 
supervisará la obra. 

Excavación 
para tanques de 
almacenamiento 

Afectación de la calidad del aire debido a la 
generación de partículas, emisión de gases y ruido 

en la actividad de excavación para tanques de 
almacenamiento en la etapa de preparación del sitio. 

Se contará con un programa de mantenimiento, y 
verificación en caso de ser aplicable, se 

implementarán riegos de auxilio, además se contará 
con un reglamento con horario establecido de 

trabajo, se prohibirá el uso de claxon y se 
supervisará la obra. 

Construcción 

Construcción de 
instalaciones 

generales 

Afectación de la calidad del aire debido a la 
generación de partículas, emisión de gases y ruido 

en la construcción de las instalaciones generales, en 
la etapa de construcción. 

Se contará con un programa de mantenimiento, y 
verificación en caso de ser aplicable, se 

implementarán riegos de auxilio, además se contará 
con un reglamento con horario establecido de 

trabajo, se prohibirá el uso de claxon y se 
supervisará la obra. 

Acabados 
generales 

Generación de ruido derivada de las actividades de 
construcción, debido a la operación de la maquinaria 
y equipos de construcción, para realizar los acabados 

generales en la etapa de construcción. 

Se contará con un reglamento con horario 
establecido de trabajo, se prohibirá el uso de claxon 

y se supervisará la obra. 

Instalación de 
dispensarios 

Generación de ruido derivada de las actividades de 
instalación de dispensarios,  debido a la operación de 
la maquinaria y equipos de construcción, en la etapa 

de construcción. 

Se contará con un reglamento con horario 
establecido de trabajo, se prohibirá el uso de claxon 

y se supervisará la obra. 

Operación y 
mantenimiento 

Descarga de 
auto tanques 

Afectación de la calidad del aire debido a emisión de 
vapores fugitivos derivados de la descarga de auto 

tanques y del trasiego a vehículos (venta). 

Se contarán con procedimientos y capacitación al 
personal para disminuir el índice de emisión de 

vapores. 

Particulares 
Uso de la 

maquinaria y 
vehículos 

Afectación de la calidad del aire debido a la 
generación de partículas y gases de combustión 
derivado del uso de la maquinaria y vehículos. 

Se contará con un programa de mantenimiento, y 
verificación en caso de ser aplicable, además  se 

supervisará la obra. 

Agua 

Preparación 
del Sitio 

Nivelación y 
conformación 

Demanda de agua para realizar riegos de auxilio 
durante las actividades de nivelación y conformación 

durante la preparación del sitio.  

Se realizará un uso racional del agua, además de 
que se contará con supervisión para verificar este 

uso. 
Excavación 

para tanques de 
almacenamiento 

Demanda de agua para realizar riegos de auxilio 
durante las actividades de excavación para tanques 
de almacenamiento  durante la preparación del sitio.  

Se realizará un uso racional del agua, además de 
que se contará con supervisión para verificar este 

uso. 

Construcción 
Construcción de 

instalaciones 
generales 

Demanda de agua para llevar a cabo las actividades 
propias de la construcción, sin generación de aguas 

residuales.  

Se realizará un uso racional del agua, además de 
que se contará con supervisión para verificar este 

uso. 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês” 

Como se puede apreciar en la tabla antes analizada, los impactos, gue se encuentran 

  

dentro del rea de impactos negativos, obtienen un rango moderado. Para este caso la 

recuperaciéën de las condiciones iniciales reguiere cierto tiempo Y no se precisan medidas 

correctoras intensivas. 

Medidas de prevenciën y mitigaciën de los impactos ambientales 

Tabla 38. Medidas propuestas 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

        

Indicador Etapa Actividad Descripcién del Impacto ldentificado Medidas de mitigaciën 

Se contaré con un programa de mantenimiento, y 
Afectacién de la calidad del aire debido ala verificacién en caso de ser aplicable, se 

Nivelacién y generacién de particulas, emisiën de gases y ruido | implementarén riegos de auxilio, ademds se contard 
conformacién | en las actividades de nivelaciën y conformacién del con un reglamento con horario establecido de 

terreno en la etapa de preparacién del sitio. trabajo, se prohibirê el uso de claxon y se 

Preparacién Supervisaré la obra. 

del sitio Se contaré con un programa de mantenimiento, y 
Excavacién Afectacién de la calidad del aire debido ala verificacién en caso de ser aplicable, se 

ara tanues de generacién de particulas, emisiën de gases y ruido | implementarén riegos de auxilio, ademds se contard 
p dé en la actividad de excavacién para tandues de con un reglamento con horario establecido de 
almacenamiento , . N EE 

almacenamiento en la etapa de preparacion del sitio. trabajo, se prohibirê el uso de claxon y se 

Supervisaré la obra. 
Se contaré con un programa de mantenimiento, y 

Constucciën de Afectacién de la calidad del aire debido ala verificacién en caso de ser aplicable, se 

instalaciones generacién de particulas, emisiën de gases y ruido | implementarén riegos de auxilio, ademds se contard 
AR enerales en la construccién de las instalaciones generales, en con un reglamento con horario establecido de 

9 la etapa de construccién. trabajo, se prohibiré el uso de claxon y se 
Supervisaré la obra. 

" Generacién de ruido derivada de las actividades de , 

Gonstruceiën Acabados construccién, debido a la operaciéën de la maguinaria Se contarê con un reglamento con horario 
” OP d establecido de trabajo, se prohibirê el uso de claxon 

generales Yy eguipos de construccién, para realizar los acabados AA 
oi y se supervisard la obra. 

generales en la etapa de construccién. 

Generacién de ruido derivada de las actividades de , 

Instalaciën de | instalacién de dispensarios, debido a la operaciéën de Se contard con un reglamento con horario 
n dé disper ' Ja OP establecido de trabajo, se prohibird el uso de claxon 

dispensarios | la maguinaria y eduipos de construcciën, en la etapa se Supevisarê la obra 

de construccién. Y P ' 
" Afectacién de la calidad del aire debido a emisién de | Se contardn con procedimientos y capacitacién al 

Operacién y Descarga de MAAR Hi 
Mid vapores fugitivos derivados de la descarga de auto personal para disminuir el indice de emision de 

mantenimiento | auto tandgues ) , 
tandues y del trasiego a vehiculos (venta). vapores. 

Uso de la Afectacién de la calidad del aire debido ala Se contaré con un programa de mantenimiento, y 

Particulares maduinaria y generacién de particulas y gases de combustiën verificacién en caso de ser aplicable, ademds se 

vehiculos derivado del uso de la maguinaria y vehiculos. Supervisaré la obra. 

Nivelaciën Demanda de agua para realizar riegos de auxilio Se realizar un uso racional del agua, ademas de 
conformaci dn durante las actividades de nivelacién y conformacién | due se contard con supervisiën para verificar este 

Preparacién durante la preparacién del sitio. USO. 

del Sitio Excavacién Demanda de agua para realizar riegos de auxilio Se realizar un uso racional del agua, ademas de 
Agua para tangues de | durante las actividades de excavacién para tandues | due se contard con supervisién para verificar este 

almacenamiento | de almacenamiento durante la preparaciën del sitio. USO. 

Construccién de | Demanda de agua para lievar a cabo las actividades | Se realizaré un uso racional del agua, ademds de 

Construccién | instalaciones | propias de la construccién, sin generacién de aguas | due se contard con supervisiën para verificar este 

generales residuales. USO. 
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Indicador Etapa Actividad Descripción del Impacto Identificado Medidas de mitigación 
Acabados 
generales 

Operación y 
mantenimiento 

Mantenimiento 
de 

infraestructura y 
áreas verdes 

Demanda de agua para las actividades cotidianas 
además de generación de aguas residuales por parte 

del uso de los sanitarios. 

Se concientizará al personal sobre el uso racional 
del agua, se recomendará la instalación de 

sanitarios ahorradores de agua, se contará con un 
biodigestor y una fosa séptica para recibir las aguas 

residuales. 

Particulares Actividades 
humanas 

Demanda de agua y generación de aguas residuales 
durante todas las etapas del proyecto. 

Se realizará un uso racional del agua, además de 
que se contará con supervisión para verificar este 
uso, durante la etapa constructiva se contratarán 

servicios sanitarios portátiles, durante la operación 
se contará con un biodigestor y una fosa séptica 

para recibir las aguas residuales. 

Preparación 
del Sitio 

Nivelación y 
conformación 

Afectación de la calidad del suelo debido a las 
actividades de limpieza, nivelación y conformación  

en la etapa de preparación del sitio donde se 
contempla el retiro de capa vegetal y de una especie 

arbórea. 

Se supervisará la remoción del estrato arbóreo para 
garantizar en caso de ser aplicable la reubicación 

del individuo removido. 

Excavación 
para tanques de 
almacenamiento 

Afectación de la calidad del suelo debido a la 
remoción de este componente y actividades de 

excavación para tanques de almacenamiento en la 
etapa de preparación del sitio. 

Se supervisará el proceso de excavación para evitar 
realizar afectaciones fuera del área requerida. 

Abandono del 
sitio Reforestación Reforestación con vegetación local para aumentar la 

calidad del suelo. 
Se recomendará realizar la reforestación con 

especies nativas de la zona. 

Particulares 

Generación de 
residuos sólidos 

urbanos 

Afectación a la calidad del suelo debido a la 
generación de residuos sólidos urbanos durante 

todas las etapas del proyecto. 

Se contarán con recipientes para separar de 
manera primaria los residuos de esta índole, se 

realizará un convenio con el municipio para 
recolección de este residuo. 

Generación de 
residuos de 

manejo especial 

Afectación a la calidad del suelo debido a la 
generación de residuos de manejo especial producto 

de los procesos de excavación 

El material producto de despalme y excavación que 
sea apto será utilizado en la nivelación del terreno, 
el material restante será manejado de acuerdo a un 

plan de manejo de residuos de manejo especial. 

Generación de 
residuos 

peligrosos 

Afectación a la calidad del suelo producto de la 
generación de residuos peligrosos producto de las 
actividades inherentes en el proyecto que pudieran 

ser derramados al suelo y que podrían afectar 
negativamente la calidad del suelo. 

Durante la construcción se contará con un área 
especial para el almacenamiento de este tipo de 
residuos, durante la operación se contará con un 
almacén de acuerdo a normativa, estos residuos 

serán manejados por empresas acreditadas. 

Flora 
Preparación 

del Sitio 
Nivelación y 

conformación 
Afectación a la flora debido a la remoción/reubicación 

de los estratos arbóreos presentes. 
Se supervisará la remoción del estrato arbóreo para 

garantizar en caso de ser aplicable la reubicación 
del individuo removido. 

Abandono del 
sitio Reforestación Reforestación con vegetación local Se recomendará realizar la reforestación con 

especies nativas de la zona. 

Fauna 

Preparación 
del Sitio 

Nivelación y 
conformación 

Afectación a la fauna debido a su desplazamiento de 
la zona del proyecto. 

Se supervisará la remoción del estrato arbóreo para 
garantizar en caso de ser aplicable la reubicación 

del individuo removido. 

Abandono del 
sitio Reforestación 

La reforestación generará un aumento de la 
población de la fauna local, así como un aumento en 
la cubierta vegetal de la zona y la calidad paisajística. 

Se recomendará realizar la reforestación con 
especies nativas de la zona. 

Socio-
econó-
mico 

Particulares 

En diversas 
actividades 

Se generarán empleos temporales preferentemente 
de trabajadores locales de las comunidades cercanas 

al proyecto. 
Se recomienda realizar la contratación de personal 

de las poblaciones cercanas al proyecto. 

En diversas 
actividades 

La demanda de bienes y servicios será en todas las 
etapas en algunos casos de forma temporal No se considera una acción. 

 

Indicador 
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Estaclên de Servlclo MEGAGAS 
ds 7) San Nicolês 

Etapa Actividad Descripcién del Impacto ldentificado Medidas de mitigaciën 

Acabados 
generales 

Se concientizarê al personal sobre el uso racional 
Mantenimiento " OE FIG | 

Operacién de Demanda de agua para las actividades cotidianas del agua, se recomendard la instalaciën de 
peradony |. ademdas de generaciën de aguas residuales por parte | sanitarios ahorradores de agua, se contaré con un 

mantenimiento | infraestructura y ar SUK Ee 
areas verdes del uso de los sanitarios. biodigestor y una fosa séptica para recibir las aguas 

residuales. 

Se realizaré un uso racional del agua, ademds de 
due se contard con supervisiën para verificar este 

Particulares Actividades | Demanda de agua y generaciën de aguas residuales | uso, durante la etapa constructiva se contratarn 
humanas durante todas las etapas del proyecto. servicios sanitarios portatiles, durante la operaciën 

se contarê con un biodigestor y una fosa séptica 

para recibir las aguas residuales. 

Afectaciën de la calidad del suelo debido a las 

Nivelaciën actividades de limpieza, nivelaciën y conformaciën | Se supervisard la remocién del estrato arbéreo para 
conformaci dn en la etapa de preparacién del sitio donde se garantizar en caso de ser aplicable la reubicacién 

" contempla el retiro de capa vegetal y de una especie del individuo removido. 
Preparacién bé 

del Siio oe Ee 
" Afectaciën de la calidad del suelo debido a la 

Excavacion vi oe EE " 
ara tanoues de remoci6n de este componente y actividades de Se supervisard el proceso de excavacién para evitar 

p dué excavacién para tangues de almacenamiento en la realizar afectaciones fuera del &rea reguerida. 
almacenamiento 

etapa de preparacién del sitio. 

Abandono del " Reforestaciën con vegetacién local para aumentar la Se recomendard realizar la reforestacién con 
iN Reforestaciën | | 

sitio calidad del suelo. especies nativas de la zona. 

" " , , Se contarén con recipientes para separar de 
neracién Afectaci6n a la cali |suelo debido ala MA 

Ge eracion de eclacron d 'a ca dad de manera primaria los residuos de esta indole, se 
residuos sélidos | generaciën de residuos s6lidos urbanos durante Oo Hele 

urbanos todas las etapas del proveclo realizarê un convenio con el municipio para 
P proyecto. recolecciën de este residuo. 

" " EI material producto de despalme y excavaciën due 
Generacién de Afectaciën a la calidad del suelo debido a la prode pamée ye d 

sea apto serd utilizado en la nivelaciën del terreno, 
residuos de | generaciën de residuos de manejo especial producto ) 

Particulares el material restante serê manejado de acuerdo a un 
manejo especial de los procesos de excavacién 

plan de manejo de residuos de manejo especial. 

Afectacién a la calidad del suelo producto de la Durante la construcciéën se contard con un drea 

Generacién de | generaciën de residuos peligrosos producto de las especial para el almacenamiento de este tipo de 

residuos actividades inherentes en el proyecto due pudieran residuos, durante la operacién se contard con un 

peligrosos ser derramados al suelo y gue podrian afectar almacén de acuerdo a normativa, estos residuos 

negativamente la calidad del suelo. serdn manejados por empresas acreditadas. 

" " " ” sa. | Se supervisard la remocién del estrato arbéreo para 
Preparacién Nivelaciën yy | Afectacién a la flora debido a la remociéën/reubicacién , EE 

del Sitio conformaciën de los estratos arbéreos presentes garantizar en caso de ser aplicable la reubicaion 
Pp ' del individuo removido. 

Abandono del " " " Se recomendard realizar la reforestacién con 
iN Reforestaciën Reforestaciën con vegetacién local 

sitio especies nativas de la zona. 

" " N Se supervisard la remocién del estrato arbéreo para 
Preparacién Nivelacién Afectaci6n a la faun u desplazZamiento de dd 

dl St sontomaa dn ectacron a 'a auna Gee oie P garantizar en caso de ser aplicable la reubicacién 

proyeero- del individuo removido. 

La reforestacién generard un aumento de la ek N 
Abandono del " ” , Se recomendard realizar la reforestacién con 

iN Reforestaciën | poblaciën de la fauna local, asi como un aumento en 
sitio MA especies nativas de la zZona. 

la cubierta vegetal de la zona y la calidad paisajistica. 
Se generarên empleos temporales preferentemente ” 

En diversas Se recomienda realizar la contrataciën de personal 
oe de trabajadores locales de las comunidades cercanas p 

actividades de las poblaciones cercanas al proyecto. 
Particulares al proyecto. 

En diversas La demanda de bienes y servicios ser& en todas las ” 
Mi Y No se considera una accién. 

actividades etapas en algunos casos de forma temporal 
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De la misma forma se anexa la presente serie de medidas de prevención y mitigación 
indicando el numeral de la NOM-005-ASEA-2016 al que hace cumplimiento. 

 
Tabla 39. Medidas adicionales respecto a la NOM-005-ASEA-2016 

Medida 
Numeral de la 

NOM-005-
ASEA-2016 

1. El promovente deberá contar con bitácoras para el registro de las incidencias y actividades de operación, entre otros de: 
recepción y descarga de productos, limpiezas programadas o no programadas, desviaciones en el balance de producto, 
Incidentes e inspecciones de operación 

7.1 

2. El promovente contará con procedimientos de operación para la recepción de auto-tanque y descarga de productos 
inflamables y combustibles a tanque de almacenamiento; así como de suministro de productos inflamables y combustibles a 
vehículos. 

7.1 

3. El promovente realizará el Estudio de Riesgo donde se evaluará el análisis de riesgos y se incluirá un Plan de Emergencias 
donde se desarrollarán los procedimientos internos de seguridad, considerando: 
a. Preparación y respuesta para las emergencias (Fuga, derrame, incendio, explosión). 
b. Investigación de Accidentes e Incidentes. 
c. Etiquetado, bloqueo y candadeo para interrupción de líneas eléctricas y líneas con productos. 
d. Trabajos Peligrosos con fuentes que generen ignición (soldaduras, chispas y/o flama abierta). 
e. Trabajos en alturas con escaleras o plataformas superiores a 1.5 m. 
f. Trabajos en áreas confinadas. 

7.2 

4. El promovente contará con programas de mantenimiento preventivo y correctivo con periodicidad en un año calendario. 
Tomará en consideración los manuales de mantenimiento de cada equipo, y las indicaciones de los fabricantes, proveedores de 
materiales y constructores. 

8 

5. El programa de mantenimiento contará con procedimientos enfocados a: 
a. Verificar funcionamiento seguro de los equipos relacionados con la operación. 
b. Asegurar que los materiales y refacciones de los equipos cumplen con las especificaciones requeridas. 
c. Realizar el mantenimiento con base en las recomendaciones del fabricante. 
d. Revisar el cumplimiento de las acciones correctivas resultantes del mantenimiento. 
e. Revisar los equipos nuevos y de reemplazo. 
f. Definir los criterios o límites de aceptación; la frecuencia de las revisiones y pruebas, conforme a las recomendaciones del 
fabricante; las buenas prácticas de ingeniería; los requerimientos regulatorios y las políticas del promovente. 

8.2 

6. El promovente contará con bitácoras para control y verificación de las actividades de mantenimiento preventivo y correctivo de 
edificaciones, elementos constructivos, equipos, sistemas e instalaciones, pruebas de hermeticidad, incidentes e inspecciones 
de mantenimiento. Las bitácoras estarán disponibles en un lugar de fácil acceso y contendrán: nombre de la Estación de 
Servicio, domicilio, nombre del equipo y firmas de los trabajadores autorizados, firma de los trabajadores que realizaron el 
registro de actividades, fecha y hora del registro. 

8.3 

7. En caso de realizar trabajos peligrosos por trabajadores o externos, deberán ser  autorizados por escrito y registrados en 
bitácoras anotando fecha y horas de inicio y término programadas, así como el equipo y materiales de seguridad que serán 
utilizados. Se contará con el equipo de seguridad y protección adecuado, así como herramientas y equipos acordes a la 
actividad. Se aplicarán las siguientes medidas de prevención: 
a. Suspender el suministro de energía eléctrica al equipo en mantenimiento y el procedimiento de seguridad de etiquetado, 
bloqueo y candadeo. 
b. Para actividades en dispensarios, suspender el despacho de producto desde la bomba sumergible al dispensario. 
c. Delimitar la zona en un radio de: 
-6.10 m a partir de cualquier costado de los dispensarios. 
-3.00 m a partir de la bocatoma de llenado de tanques de almacenamiento. 
-3.00 m a partir de la bomba sumergible. 
-8.00 m a partir de la trampa de grasas o combustibles. 
d. Verificar que no existan concentraciones explosivas de vapores (si el área se considera peligrosa). 
e. Eliminar cualquier punto de ignición. 
f. Aterrizar todas las herramientas eléctricas portátiles y verificar que sus conexiones e instalación sean a prueba de explosión. 
g. En el área de trabajo se designarán a dos personas capacitadas en el uso de extintores, cada una con un extintor de 9.0 kg y 
deben cumplir con la función de sofocar fuego de las clases A, B y C. 

8.4.1 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 

Estaclên de Servlclo MEGAGAS 

“San Nicolês” 

De la misma forma se anexa la presente serie de medidas de prevencin y mitigaciën 

     GASOLINERAS CON VALOR 

  

indicando el numeral de la NOM-OO05-ASEA-2016 al due hace cumplimiento. 

Tabla 39. Medidas adicionales respecto a la NOM-OO5-ASEA-2016 
Numeral de la 

NOM-005- 

ASEA-2016 

  

1. El promovente deberd contar con bit&coras para el registro de las incidencias y actividades de operacién, entre otros de: 

recepcién y descarga de productos, limpiezas programadas o no programadas, desviaciones en el balance de producto, 71 

Incidentes e inspecciones de operacién 
  

2, El promovente contard con procedimientos de operaciën para la recepciën de auto-tangue y descarga de productos 

inflamables y combustibles a tandgue de almacenamiento; asi como de suministro de productos inflamables y combustibles a 71 
vehiculos. 

3. El promovente realizard el Estudio de Riesgo donde se evaluard el andlisis de riesgos y se incluirê un Plan de Emergencias 

donde se desarrollarên los procedimientos internos de seguridad, considerando: 
a. Preparacién y respuesta para las emergencias (Fuga, derrame, incendio, explosiën). 

b. Investigacién de Accidentes e Incidentes. 
C. Etiguetado, blogueo y candadeo para interrupcién de lineas eléctricas y lineas con productos. 

d. Trabajos Peligrosos con fuentes gue generen ignicién (soldaduras, chispas y/o flama abierta). 

e. Trabajos en alturas con escaleras o plataformas superiores a 1.5 m. 

f. Trabajos en dreas confinadas. 
4. El promovente contaré con programas de mantenimiento preventivo y correctivo con periodicidad en un afio calendario. 
Tomard en consideracién los manuales de mantenimiento de cada eguipo, y las indicaciones de los fabricantes, proveedores de 8 

materiales y constructores. 
5, El programa de mantenimiento contard con procedimientos enfocados a: 

a. Verificar funcionamiento seguro de los eguipos relacionados con la operacién. 

b. Asegurar gue los materiales y refacciones de los eguipos cumplen con las especificaciones regueridas. 

c. Realizar el mantenimiento con base en las recomendaciones del fabricante. 

d. Revisar el cumplimiento de las acciones correctivas resultantes del mantenimiento. 
e. Revisar los eguipos nuevos y de reemplazo. 
f. Definir los criterios o limites de aceptacién; la frecuencia de las revisiones y pruebas, conforme a las recomendaciones del 

fabricante; las buenas prdcticas de ingenieria; los reguerimientos regulatorios y las politicas del promovente. 

6. EI promovente contard con bitécoras para control y verificaciën de las actividades de mantenimiento preventivo y correctivo de 
edificaciones, elementos constructivos, eguipos, sistemas e instalaciones, pruebas de hermeticidad, incidentes e inspecciones 

de mantenimiento. Las bit&coras estarên disponibles en un lugar de f&cil acceso y contendrén: nombre de la Estaciën de 8.3 

Servicio, domicilio, nombre del eduipo y firmas de los trabajadores autorizados, firma de los trabajadores due realizaron el 
registro de actividades, fecha y hora del registro. 

7. En caso de realizar trabajos peligrosos por trabajadores o extermos, deberdn ser autorizados por escrito y registrados en 

bitdcoras anotando fecha y horas de inicio y término programadas, asi como el eguipo y materiales de seguridad due seran 

utilizados. Se contard con el eguipo de seguridad y proteccién adecuado, asi como herramientas y edguipos acordes a la 

actividad. Se aplicarén las siguientes medidas de prevenciën: 
a. Suspender el suministro de energia eldctrica al eguipo en mantenimiento y el procedimiento de seguridad de etiguetado, 

blogueo y candadeo. 

b. Para actividades en dispensarios, suspender el despacho de producto desde la bomba sumergible al dispensario. 

c. Delimitar la Zona en un radio de: 

-6.10 m a partir de cualguier costado de los dispensarios. 8.4.1 

-3.00 m a partir de la bocatoma de llenado de tangues de almacenamiento. 

-3.00 m a partir de la bomba sumergible. 
-8.00 m a partir de la tampa de grasas o combustibles. 

d. Verificar due no existan concentraciones explosivas de vapores (si el &rea se considera peligrosa). 

e. Eliminar cualduier punto de ignicién. 

f. Aterrizar todas las herramientas eldctricas portdtiles y verificar due sus conexiones e instalaciën sean a prueba de explosiën. 

g. En el drea de trabajo se designardn a dos personas capacitadas en el uso de extintores, cada una con un extintor de 9.0 kg y 

deben cumplir con la funciéën de sofocar fuego de las clases A, By C. 
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h. Cuando se realicen trabajos en el interior del tanque de almacenamiento, se tendrá una persona en el exterior encargado de 
la seguridad. 
8. En caso de que se requieran trabajos “en caliente”, se analizarán las actividades y zonas donde se realizará, tomando en 
consideración las siguientes medidas: 
a. Suspender el suministro de energía eléctrica a todos los equipos de bombeo y despacho de combustibles y aplicar el 
procedimiento de seguridad de etiquetado, bloqueo y candadeo 
b. Despresurizar y vaciar las líneas de producto. 
c. Inspeccionar las áreas donde se realizarán las actividades, y eliminar fugas, derrames o acumulaciones de combustibles. 
d. Limpiar las áreas de trabajo. 
e. Retirar los residuos peligrosos generados. 
f. Verificar que no existan concentraciones explosivas de vapores. 

8.4.2 

9. Si se realizan trabajos de inspección, mantenimiento, limpieza y sustitución de equipo e instalaciones que se realicen en 
áreas cercanas a líneas eléctricas de media y alta tensión, se considerará: 
a. Instalar plataforma en áreas con suelo firme. 
b. Instalar la escalera de acceso en el interior de la plataforma y contar con una tapa de acceso con seguro en la sección 
superior. 
c. Al realizar trabajos sobre la plataforma, utilizar equipo de protección personal (casco, guantes, calzado dieléctrico y EPP para 
interrumpir caídas de altura). 
d. Aterrizar todas las herramientas eléctricas portátiles. 
e. Ningún objeto debe exceder el límite establecido por la superficie superior del andamio y si por alguna razón no se puede 
cumplir con esta condición, las maniobras deben realizarse en la zona más alejada de las líneas eléctricas. 

8.4.3 

10. Si se presentan fugas o derrames de productos en tuberías, conexiones y cualquier otro elemento presurizados, se 
realizarán las siguientes medidas. 
a. Suspender los trabajos de mantenimiento que se estén efectuando. 
b. Suspender suministro de energía eléctrica a los equipos que originaron el derrame. 
c. Activar el sistema de paro por emergencia de la instalación. 
d. Eliminar todas las fuentes de calor o que produzcan ignición, cercanas al área del derrame. 
e. Evacuar al personal ajeno a la instalación. 
f. Corregir el origen del derrame. 
g. Lavar el área con abundante agua y recolectar el producto derramado en la trampa de combustibles. 
h. Colocar los residuos peligrosos en los lugares de almacenamiento temporal. 
Se continuará con los trabajos de operación y mantenimiento cuando se realice la corrección del problema y se hayan 
establecido condiciones seguras de operación. 

8.4.4 

11. El promovente realizará pruebas de hermeticidad, ya sea mediante sistemas fijos o móviles, las cuales se registrarán en 
bitácora, guardando el original en el archivo de la Estación de Servicio. Si se detecta alguna fuga en tanques de 
almacenamiento, éstos deberán ser retirados inmediatamente de operación, manejándolo responsablemente como residuo.  

8.5.1 

12. El promovente deberá realizar las actividades necesarias para determinar la presencia de agua en el interior del tanque. Si 
detecta, se realizará el drenado de la misma, los líquidos extraídos serán almacenados en tambores herméticos de 200 litros, 
identificados como residuos contaminantes. 

8.5.2 

13. Si se efectúan trabajos en el tanque, se efectuarán acorde a los procedimientos internos establecidos. Se realizará 
monitoreo constante para verificar que la atmósfera cumpla con los requerimientos. Se debe considerar también que las 
lámparas que se empleen deben ser de uso rudo y a prueba de explosión. 

8.6 

14. Sobre la limpieza de los tanques, preferentemente se realizará con equipo automatizado, tomando como base el programa 
de mantenimiento o cuando lo determine la administración de la Estación de Servicio. 8.7 

15. El procedimiento para limpieza interior de tanques incluirá: 
a. Autorización por escrito, registro en bitácora de autorización y trabajos realizados. 
b. Si el personal ingresa al interior del tanque, se deberá drenar y vaporizar los tanques de almacenamiento previamente. 
Deberá usar  EPP adecuado, así como arnés y cuerda resistente a sustancias químicas, y otros trabajadores supervisarán en el 
exterior.  
c. Cumplir los procedimientos internos Etiquetado, bloqueo y candadeo para interrupción de líneas eléctricas e interrupción de 
líneas con productos; colocar señales y avisos de seguridad que indiquen las restricciones mientras se lleva a cabo el trabajo. 

8.7.1 

16. Cuando se realicen trabajos al interior del tanque, se verificará: 
a. Contenido de oxígeno entre 19.5% y 23.5%; en caso contrario se tomarán las medidas pertinentes, tanto para el uso de 
equipo de protección respiratoria autónomo con suministro de aire, como para la realización de actividades en atmósferas no 
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h. Cuando se realicen trabajos en el interior del tangue de almacenamiento, se tendré una persona en el exterior encargado de 

la seguridad. 

8. En caso de due se reduieran trabajos “en caliente”, se analizarên las actividades y zonas donde se realizard, tomando en 

consideraciën las siguientes medidas: 

a. Suspender el suministro de energia eldctrica a todos los eduipos de bombeo y despacho de combustibles y aplicar el 

procedimiento de seguridad de etiduetado, blodueo y candadeo 

b. Despresurizar y vaciar las lineas de producto. 8.4.2 

c. Inspeccionar las Areas donde se realizarén las actividades, y eliminar fugas, derrames o acumulaciones de combustibles. 

d. Limpiar las &reas de trabajo. 
e. Retirar los residuos peligrosos generados. 

f. Verificar due no existan concentraciones explosivas de vapores. 

9. Si se realizan trabajos de inspeccién, mantenimiento, limpieza y sustituciën de eguipo e instalaciones due se realicen en 

Areas cercanas a lineas eldctricas de media y alta tensién, se considerard: 
a. Instalar plataforma en 4reas con suelo firme. 

b. Instalar la escalera de acceso en el interior de la plataforma y contar con una tapa de acceso con seguro en la secciën 

Superior. 

  

  

  

c. Al realizar trabajos sobre la plataforma, utilizar eguipo de proteccién personal (casco, guantes, calzado dieldctrico y EPP para 843 

interrumpir caidas de altura). 
d. Aterrizar todas las herramientas eldctricas portêtiles. 
e. Ningun objeto debe exceder el limite establecido por la superficie superior del andamio y si por alguna razén no se puede 

cumplir con esta condiciéën, las maniobras deben realizarse en la zona mas alejada de las lineas elêctricas. 
10. Si se presentan fugas o derrames de productos en tuberias, conexiones y cualguier otro elemento presurizados, se 
realizardn las siguientes medidas. 

a. Suspender los trabajos de mantenimiento gue se estén efectuando. 

b. Suspender suministro de energia eléctrica a los eguipos gue originaron el derrame. 

c. Activar el sistema de paro por emergencia de la instalacién. 

d. Eliminar todas las fuentes de calor o gue produzcan ignicién, cercanas al &rea del derrame. 844 

e. Evacuar al personal ajeno a la instalacién. 

f. Corregir el origen del derrame. 

g. Lavar el &rea con abundante agua y recolectar el producto derramado en la ttampa de combustibles. 

h. Colocar los residuos peligrosos en los lugares de almacenamiento temporal. 

Se continuar& con los trabajos de operaciën y mantenimiento cuando se realice la correcciën del problema y se hayan 

establecido condiciones seguras de operacién. 
11. El promovente realizarê pruebas de hermeticidad, ya sea mediante sistemas fjos o méviles, las cuales se registrarén en 

bitdcora, guardando el original en el archivo de la Estaciën de Servicio. Si se detecta alguna fuga en tangues de 8.5.1 

almacenamiento, éstos deberan ser retirados inmediatamente de operacién, manejéndolo responsablemente como residuo. 

12. El promovente deberd realizar las actividades necesarias para determinar la presencia de agua en el interior del tangue. Si 

detecta, se realizard el drenado de la misma, los liduidos extraidos serdn almacenados en tambores herméticos de 200 litros, 8.5.2 

identificados como residuos contaminantes. 

13. Si se efectuian trabajos en el tandue, se efectuardn acorde a los procedimientos internos establecidos. Se realizard 
monitoreo constante para verificar gue la atmésfera cumpla con los reguerimientos. Se debe considerar también due las 8.6 

lAmparas gue se empleen deben ser de uso rudo y a prueba de explosiën. 

14. Sobre la limpieza de los tangues, preferentemente se realizarê con eguipo automatizado, tomando como base el programa 

de mantenimiento o cuando lo determine la administraciën de la Estacién de Servicio. 

15. El procedimiento para limpieza interior de tangues incluir&: 

a. Autorizacién por escrito, registro en bitécora de autorizacién y trabajos realizados. 

b. Si el personal ingresa al interior del tangue, se deberd drenar y vaporizar los tangues de almacenamiento previamente. 

Deberd usar EPP adecuado, asi como arnés y cuerda resistente a sustancias guimicas, y otros trabajadores supervisardn en el 8.7.1 

exterior. 

C. Cumplir los procedimientos intemos Etiguetado, blogueo y candadeo para interrupciën de lineas eldctricas e interrupciën de 

lineas con productos; colocar sefiales y avisos de seguridad due indiduen las restricciones mientras se lleva a cabo el trabajo. 

16. Cuando se realicen trabajos al interior del tangue, se verificarê: 
a. Contenido de oxigeno entre 19.5% y 23.5%; en caso contrario se tomardn las medidas pertinentes, tanto para el uso de 872 
eduipo de proteccién respiratoria aut6nomo con suministro de aire, como para la realizacién de actividades en atmésferas no 
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respirables. 
b. La concentración de gases o vapores inflamables no será superior en ningún momento al 5% del valor del límite inferior de 
inflamabilidad y de 0% en el caso de que se vaya a realizar un trabajo de corte y/o soldadura. 
c. Se debe contar con un sistema de extracción mecánica portátil para ventilar el espacio confinado. 
d. Las lámparas que se utilicen deben ser de uso rudo y a prueba de explosión. 
17. El programa de trabajo incluirá la información siguiente: 
a. Datos de la Estación de Servicio. 
b. Objetivo de la limpieza. 
c. Responsable de la actividad. 
d. Fecha de inicio y de término de los trabajos. 
e. Hora de inicio y de término de los trabajos. 
f. Características y número del tanque y tipo de producto. 
g. Producto. 

8.7.4 

18. El promovente realizará las siguientes verificaciones de los accesorios de tanques de almacenamiento, previo a cualquier 
mantenimiento: 
a. Documentar en bitácoras cambio de motobombas y bombas de transferencia.  
b. Verificar que la válvula de prevención de sobrellenado esté hermética y que su ubicación dentro del tanque permita el cierre 
del paso de combustible como máximo al 95% de la capacidad del tanque. 
c. Verificar cada 30 días el equipo del sistema de control de inventarios, contando con reporte impreso de los datos de los 
tanques señalados por la consola, respecto a nivel de producto y agua. 
d. Cuando aplique, se protegerán, limpiarán y ajustarán las conexiones eléctricas del rectificador y las de alimentación de 
energía.  
e. La limpieza de contenedores de derrames debe realizarse por lo menos una vez por mes, así como la revisión de los registros 
y tapas en boquillas de tanques. 
f. Se revisará que las mangueras y conectores no estén golpeados o dañados, y que sus componentes estén correctamente 
ensamblados. 

8.9 

19. El promovente realizará las actividades de mantenimiento de tuberías y accesorios de conexión considerando las siguientes 
medidas: 
a. Verificar resultados de pruebas de hermeticidad. Si se detectan fugas, suspender la operación del tanque que alimenta la 
tubería y realizar el mantenimiento correspondiente.  
b. Revisar registros y tapas para el cambio de dirección de tuberías, comprobando que no estén fracturados. 
c. Revisar que los conectores no estén golpeados  o torcidos y que no tengan fugas de producto. 
d. Verificar que las válvulas de corte rápido y las de venteo o presión vacío funcionan y mantienen su integridad operativa 
conforme a las recomendaciones y especificaciones del fabricante. 
e. Mantener limpio el arrestador de flama y libre de obstrucciones. 
f. Verificar estado de las juntas de expansión, conforme a los resultados de la prueba de hermeticidad.  

8.10 

20. El promovente, durante la etapa de operación, mantendrá limpios los sistemas de drenaje y libres de cualquier obstrucción. 
El sistema de drenaje aceitoso estará libre de residuos peligrosos; los que se extraigan serán recolectados en tambo cerrado, 
con señalización del tipo de residuo 

8.11 

21. El promovente sustituirá los filtros cuando se encuentren saturados, comprobará que las mangueras y sus uniones no 
presenten daños, o cuarteaduras que permitan fuga de producto o vapores, y que las válvulas funcionen conforme a las 
recomendaciones y especificaciones del fabricante. Asimismo, verificará que las pistolas de despacho no presenten fugas, y 
verificar el sistema de anclaje. 

8.12 

22. El promovente reparará o sustituirá los elementos dañados o golpeados de la zona de despacho; constatará que el equipo 
hidroneumático funcione conforme a las recomendaciones y especificaciones del fabricante. También contará con programa de 
mantenimiento de extintores. 

8.13-8.15 

23. El promovente realizará el mantenimiento de instalaciones eléctricas con previo corte de suministro de energía eléctrica del 
circuito donde se llevarán a cabo los trabajos para la protección del trabajador, por lo menos cada 6 meses, revisando: 
a. Que los accesorios eléctricos (interruptores; contactos, cajas de conexiones, sellos eléctricos, tableros, etc.) tengan su 
correspondiente tapa y contratapa de protección firmemente colocada. 
b. El funcionamiento de interruptores de circuitos de fuerza e iluminación desde los tableros. Corregir en caso de falla. 

8.16 

24. Se tomarán en cuenta las siguientes medidas sobre otros equipos, accesorios e instalaciones: 
a. Sobre la detección de fugas, comprobar que el sensor funcione de acuerdo a las recomendaciones y especificaciones del 
fabricante y que las alimentaciones eléctricas sean las adecuadas. 

8.17 
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respirables. 
b. La concentracién de gases o vapores inflamables no serd superior en ningun momento al 5% del valor del limite inferior de 

inflamabilidad y de 0% en el caso de gue se vaya a realizar un trabaio de corte y/o soldadura. 

C. Se debe contar con un sistema de extraccién mecdnica portatil para ventilar el espacio confinado. 
d. Las laAmparas due se utilicen deben ser de uso rudo y a prueba de explosiën. 

17. El programa de trabajo incluird la informacién siguiente: 

a. Datos de la Estacién de Servicio. 
b. Objetivo de la limpieza. 
c. Responsable de la actividad. 
d. Fecha de inicio y de término de los trabajos. 
e. Hora de inicio y de término de los trabajos. 
f. Caracteristicas y nimero del tangue y tipo de producto. 

g. Producto. 

18. El promovente realizard las siguientes verificaciones de los accesorios de tangues de almacenamiento, previo a cualguier 

mantenimiento: 

a. Documentar en bitécoras cambio de motobombas y bombas de transferencia. 

b. Verificar gue la valvula de prevencién de sobrellenado esté hermética y due su ubicacién dentro del tangue permita el cierre 

del paso de combustible como maximo al 95% de la capacidad del tangue. 
c. Verificar cada 30 dias el eguipo del sistema de control de inventarios, contando con reporte impreso de los datos de los 
tangues sefialados por la consola, respecto a nivel de producto y agua. 8.9 

d. Cuando apligue, se protegerén, limpiardn y ajustarên las conexiones eldctricas del rectificador y las de alimentaciën de 
energia. 
e. La limpieza de contenedores de derrames debe realizarse por lo menos una vez por mes, asi como la revisiën de los registros 

y tapas en boguillas de tangues. 
f. Se revisarê gue las mangueras y conectores no estén golpeados o dafiados, y gue sus componentes estén correctamente 

ensamblados. 

19. El promovente realizard las actividades de mantenimiento de tuberias y accesorios de conexién considerando las siguientes 

medidas: 

a. Verificar resultados de pruebas de hermeticidad. Si se detectan fugas, suspender la operacién del tangue due alimenta la 

tuberia y realizar el mantenimiento correspondiente. 

b. Revisar registros y tapas para el cambio de direccién de tuberias, comprobando due no estén fracturados. 

c. Revisar gue los conectores no estén golpeados o torcidos y gue no tengan fugas de producto. 
d. Verificar gue las vélvulas de corte rapido y las de venteo o presién vacio funcionan y mantienen su integridad operativa 

conforme a las recomendaciones y especificaciones del fabricante. 

e. Mantener limpio el arrestador de flama y libre de obstrucciones. 
f. Verificar estado de las juntas de expansién, conforme a los resultados de la prueba de hermeticidad. 

20. El promovente, durante la etapa de operacién, mantendrd limpios los sistemas de drenaje y libres de cualduier obstrucciën. 

El sistema de drenaje aceitoso estard libre de residuos peligrosos; los due se extraigan serdn recolectados en tambo cerrado, 8.11 
con seftalizacién del tipo de residuo 

21. El promovente sustituirê los filtros cuando se encuentren saturados, comprobarê due las mangueras y sus uniones no 

presenten dafios, o cuarteaduras due permitan fuga de producto o vapores, y due las valvulas funcionen conforme a las 

recomendaciones y especificaciones del fabricante. Asimismo, verificarê gue las pistolas de despacho no presenten fugas, y 

verificar el sistema de anclaje. 

22. El promovente reparard o sustituird los elementos dafiados o golpeados de la zona de despacho; constatarê gue el eguipo 

hidroneumatico funcione conforme a las recomendaciones y especificaciones del fabricante. También contaré con programa de 8.13-8.15 

mantenimiento de extintores. 

23. El promovente realizarê el mantenimiento de instalaciones eléctricas con previo corte de suministro de energia eléctrica del 

Circuito donde se llevarén a cabo los trabajos para la proteccién del trabajador, por lo menos cada 6 meses, revisando: 

a. Oue los accesorios eléctricos (interruptores; contactos, cajas de conexiones, sellos eldctricos, tableros, etc.) tengan su 8.16 

correspondiente tapa y contratapa de protecciën firmemente colocada. 
D. El funcionamiento de interruptores de circuitos de fuerza e iluminaciéën desde los tableros. Corregir en caso de falla. 
24, Se tomardn en cuenta las siguientes medidas sobre otros eguipos, accesorios e instalaciones: 
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8.10 

  

  

8.12 

  

  

        a. Sobre la deteccién de fugas, comprobar due el sensor funcione de acuerdo a las recomendaciones y especificaciones del 8.17 

fabricante y due las alimentaciones eldctricas sean las adecuadas. 
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b. Revisar por lo menos cada 30 días los contenedores de dispensarios, bombas sumergibles y de accesorios. 
c. Comprobar que los paros de emergencia estén operables, y que funcione adecuadamente. 
d. Comprobar que el sello de los pozos de observación y monitoreo no presente filtraciones. 
e. Verificar que las bombas de agua funcionan adecuadamente conforme a especificaciones del fabricante. 
f. Mantener limpios tinacos y cisternas, y comprobar buen funcionamiento de válvulas.  
g. Comprobar que el sistema de ventilación de presión positiva funciona conforme a las especificaciones del fabricante. 
h. Comprobar por lo menos cada 4 meses que las señales y avisos verticales y el marcaje horizontal estén visibles y completos. 
25. El promovente también verificará: 
a. Que no existan fracturas o fisuras en pisos de zonas de carga y descarga y en su caso, que exista el material sellador en las 
juntas de expansión. 
b. Edificios: Reparar las áreas dañadas, aplicar recubrimientos para acabados específicos e impermeabilizar azoteas, así como 
limpieza en general. 
c. Casetas: comprobar continuamente que los elementos metálicos no presenten oxidación y asegurar el funcionamiento de 
puertas y ventanas incluyendo cerraduras y herrajes. 
d. Muelles flotantes: mantener limpias sus áreas, reparar daños, comprobar estado de elementos de amarre y defensas.  
e. Áreas verdes: Podar plantas y árboles para que no obstruyan cables, canaletas, ni presionen sobre techos o muros, ni sean 
un peligro para la zona de seguridad. Atención a jardineras.  
f. Limpieza: cuidar que los productos que se empleen para de limpieza de Hidrocarburos sean biodegradables. Los desechos 
serán enviados a los drenajes aceitosos que conducen a la trampa de combustible, para su posterior disposición como material 
contaminado. Registrar todo en bitácora. 
*Actividades que se deben realizar diario:  
-Limpieza de áreas comunes, paredes, bardas, herrería en general, puertas, ventanas y señales y avisos. 
- Limpieza de dispensarios por el exterior, mangueras y pistolas de despacho. 
*Actividades que se deben de realizar cada 30 días: 
-Limpieza de registros y rejillas. Retirar rejillas y lavar con agua y productos biodegradables. 
-Realizar revisión y hacer limpieza de trampas de combustibles y de grasas, cuando se requiera lavar con agua y productos 
biodegradables y recolectar los residuos flotantes y lodos en depósitos de cierre hermético. 
*Actividades que se deben de realizar cada 90 días: 
-Limpieza de drenajes. Desazolvar drenajes. 

8.18 - 8.19 

26. El promovente contará con dictámenes técnicos de diseño, de construcción y de operación y mantenimiento  9, 9.1, 9.2, 9.3 
27. El promovente contará con una evaluación de la conformidad aplicable al diseño, construcción, operación y mantenimiento 
de la Estación de Servicio, mediante unidad de verificación, evaluando los puntos descritos con antelación.  10 

28. El promovente contará con un Programa de Vigilancia Ambiental que contenga las medidas preventivas de mitigación y/o 
compensación de los impactos ambientales generados por el desarrollo de la Estación de Servicio, expuesto al término de esta 
tabla, considerando lo estipulado en el Anexo 4 de la Norma sobre preparación del sitio y construcción, operación y 
mantenimiento y abandono del sitio.  

Anexo 4 

 
A continuación se indican los procedimientos para supervisar el cumplimiento de 

estas medidas de mitigación, es importante mencionar que esta lista no es limitativa por lo 
que en caso de requerirse se podrán agregar más conforme a la demanda de control que 
pueda requerir el proyecto: 

 
Procedimiento 1 
 
Impacto Identificado 

Informe Preventivo de Impacto Ambiental 
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b. Revisar por lo menos cada 30 dias los contenedores de dispensarios, bombas sumergibles y de accesorios. 

C. Comprobar due los paros de emergencia estén operables, y gue funcione adecuadamente. 

d. Comprobar gue el sello de los pozos de observaciën y monitoreo no presente fltraciones. 

e. Verificar due las bombas de agua funcionan adecuadamente conforme a especificaciones del fabricante. 

f. Mantener limpios tinacos y cisternas, y comprobar buen funcionamiento de valvulas. 
g. Comprobar gue el sistema de ventilacién de presiën positiva funciona conforme a las especificaciones del fabricante. 
h. Comprobar por lo menos cada 4 meses gue las sefiales y avisos verticales y el marcaje horizontal estén visibles y completos. 

25. El promovente también verificarê: 

a. Oue no existan fracturas o fisuras en pisos de zonas de carga y descarga y en su caso, due exista el material sellador en las 

juntas de expansiën. 
b. Edificios: Reparar las dreas dafiadas, aplicar recubrimientos para acabados especificos e impermeabilizar azoteas, asi como 

limpieza en general. 

C. Casetas: comprobar continuamente due los elementos metdlicos no presenten oxidaciën y asegurar el funcionamiento de 

puertas y ventanas incluyendo cerraduras y herrajes. 

d. Muelles flotantes: mantener limpias sus areas, reparar dafios, comprobar estado de elementos de amarre y defensas. 

e. Areas verdes: Podar plantas y 4rboles para due no obstruyan cables, canaletas, ni presionen sobre techos o muros, ni sean 

un peligro para la zona de seguridad. Atencién a jardineras. 
f. Limpieza: cuidar gue los productos gue se empleen para de limpieza de Hidrocarburos sean biodegradables. Los desechos 818-819 
serdn enviados a los drenajes aceitosos gue conducen a la ttampa de combustible, para su posterior disposicién como material ' ' 

contaminado. Registrar todo en bitdcora. 
“Actividades gue se deben realizar diario: 
-Limpieza de 4reas comunes, paredes, bardas, herreria en general, puertas, ventanas y sefales y avisos. 

-Limpieza de dispensarios por el exterior, mangueras y pistolas de despacho. 

*Actividades gue se deben de realizar cada 30 dias: 
-Limpieza de registros y rejillas. Retirar rejllas y lavar con agua y productos biodegradables. 

-Realizar revisiën y hacer limpieza de ttampas de combustibles y de grasas, cuando se reguiera lavar con agua y productos 

biodegradables y recolectar los residuos flotantes y lodos en depésitos de cierre hermético. 

*Actividades gue se deben de realizar cada 90 dias: 
-Limpieza de drenajes. Desazolvar drenajes. 
26. El promovente contaré con dictaAmenes técnicos de disefio, de construccién y de operaciéën y mantenimiento 9, 9.1, 92, 9.3 
27. El promovente contard con una evaluacién de la conformidad aplicable al disefio, construccién, operacién y mantenimiento 10 

de la Estaciéën de Servicio, mediante unidad de verificacién, evaluando los puntos descritos con antelacién. 

28. El promovente contarê con un Programa de Vigilancia Ambiental gue contenga las medidas preventivas de mitigaciën y/o 

compensacién de los impactos ambientales generados por el desarrollo de la Estacién de Servicio, expuesto al término de esta Anexo 4 

tabla, considerando lo estipulado en el Anexo 4 de la Norma sobre preparaciën del sitio y construcciën, operaciën y 
mantenimiento y abandono del sitio.     

A continuaciën se indican los procedimientos para supervisar el cumplimiento de 

estas medidas de mitigacion, es importante mencionar due esta lista no es limitativa por lo 

due en caso de reguerirse se podran agregar mas conforme a la demanda de control gue 

pueda reguerir el proyecto: 

Procedimiento 1 

Impacto Identificado 
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Afectación de la calidad del aire debido a la generación de partículas, emisión de 
gases y ruido en las actividades de desmonte y despalme, excavación para tanques y 
construcción de las instalaciones generales. 

 
Medida de mitigación considerada  
Se contará con un programa de mantenimiento, y verificación en caso de ser 

aplicable, se implementarán riegos de auxilio, además se contará con un reglamento con 
horario establecido de trabajo, se prohibirá el uso de claxon y se supervisará la obra. 

 
Etapas en la se llevara a cabo  
Preparación del sitio y construcción 
 
Responsable de la Ejecución  
El contratista de la obra 
 
Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 
 
1.-  El contratista deberá elaborar un programa de mantenimiento de la maquinaria, 

equipo y vehículos utilizados durante las labores de preparación del sitio y construcción, 
asegurando con ello, que aquellos que sean de combustión interna  se encuentren 
debidamente afinados y controlar con ello la emisión de gases a la atmosfera.  

 
2.- El contratista deberá elaborar una bitácora donde se listen los vehículos que se 

ocupen dentro de las actividades de preparación del sitio y construcción y que de acuerdo al 
programa de verificación vehicular vigente en el estado de Querétaro, requieran de dicho 
verificación, calendarizando las fechas que requieran presentarse ante los centros de 
verificación, debiendo conservar copia del certificado obtenido. 
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Afectacion de la calidad del aire debido a la generacion de particulas, emisiën de 

gases y ruido en las actividades de desmonte y despalme, excavaciën para tandues Y 

construccion de las instalaciones generales. 

Medida de mitigacién considerada 

Se contar con un programa de mantenimiento, y verificaciën en caso de ser 

aplicable, se implementarên riegos de auxilio, ademdas se contarê con un reglamento con 

horario establecido de trabajo, se prohibirê el uso de claxon y se supervisard la obra. 

Etapas en la se llevara a cabo 

Preparacion del sitio y construccién 

Responsable de la Ejecucién 

El contratista de la obra 

Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 

1.- EI contratista deberd elaborar un programa de mantenimiento de la maduinaria, 

eguipo y vehiculos utilizados durante las labores de preparacién del sitio y construccion, 

asegurando con ello, due aduellos due sean de combustiën interna se encuentren 

debidamente afinados y controlar con ello la emision de gases a la atmosfera. 

2.- El contratista deber4 elaborar una bitacora donde se listen los vehiculos due se 

Ocupen dentro de las actividades de preparaciën del sitio y construcciéën y due de acuerdo al 

programa de verificacion vehicular vigente en el estado de Ouerétaro, reduieran de dicho 

verificaciën, calendarizando las fechas due reduieran presentarse ante los centros de 

verificacién, debiendo conservar copia del certificado obtenido. 

  

A Ham S 

' de: 
CAEERI 

160



 
 
 

161 
 

3.- El contratista deberá elaborar una bitácora para registrar los riegos de auxilio 
realizados durante las temporadas de estiaje en las etapas de preparación del sitio y 
construcción. Dicha bitácora deberá contar con la fecha y hora del riego, volumen de la pipa 
de agua, placas de la pipa y área donde se llevó a cabo el riego. Debiendo conservarse 
como evidencia las notas o facturas de la empresa proveedora del agua, solicitándole a la 
empresa proveedora el permiso ante la Comisión Nacional del Agua por el pozo donde se 
extrae el líquido. En el caso de ocupar agua tratada deberá contar con el permiso ante 
autoridad competente y análisis de agua. 

 
4.- El contratista deberá elaborar un reglamento interno en donde se regule el horario 

de trabajo, así como el uso indebido de claxon, lo anterior con la finalidad de evitar molestias 
a vecinos. 

 
Procedimiento 2 
 
Impacto Identificado  
Generación de ruido derivada de las actividades de construcción e instalación de 

dispensarios y tanques. 
 
Medida de mitigación considerada  
Se contará con un reglamento con horario establecido de trabajo, se prohibirá el uso 

de claxon y se supervisará la obra. 
 
Etapas en la se llevara a cabo  
Preparación del sitio y construcción 
 
Responsable de la Ejecución  
El contratista de la obra 
Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 
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3.- EI contratista debera elaborar una bitacora para registrar los riegos de auxilio 

realiZados durante las temporadas de estiaje en las etapas de preparaciën del sitio y 

construcciën. Dicha bitAcora deber4 contar con la fecha y hora del riego, volumen de la pipa 

de agua, placas de la pipa y &rea donde se llev6 a cabo el riego. Debiendo conservarse 

como evidencia las notas o facturas de la empresa proveedora del agua, solicitandole a la 

empresa proveedora el permiso ante la Comisiéën Nacional del Agua por el pozo donde se 

extrae el liguido. En el caso de ocupar agua tratada debera contar con el permiso ante 

autoridad competente y andlisis de agua. 

4.- E| contratista deberê elaborar un reglamento interno en donde se regule el horario 

de trabajo, asi como el uso indebido de claxon, lo anterior con la finalidad de evitar molestias 

a vecinos. 

Procedimiento 2 

Impacto Identificado 

Generaci6ën de ruido derivada de las actividades de construccién e instalaciën de 

dispensarios y tangues. 

Medida de mitigacién considerada 

Se contarê con un reglamento con horario establecido de trabajo, se prohibira el uso 

de claxon y se supervisard la obra. 

Etapas en la se llevara a cabo 

Preparacion del sitio y construccién 

Responsable de la Ejecucién 

El contratista de la obra 

Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 
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1.- El contratista deberá elaborar un reglamento interno en donde se regule el horario 

de trabajo, así como el uso indebido de claxon, lo anterior con la finalidad de evitar molestias 
a vecinos. 

 
2.- Para garantizar el cumplimiento de esta medida se sugiere la realización de por lo 

menos un análisis de ruido conforme lo establecido en la NOM-081-SEMARNAT-1994 y su 
modificación de fecha seis de noviembre del 2013. 

 
Procedimiento 3 
 
Impacto Identificado 
Emisión de vapores fugitivos derivados de la descarga de auto tanques y del trasiego 

a vehículos (venta). 
 
Medida de mitigación considerada  
Se contarán con procedimientos y capacitación al personal para disminuir el índice de 

emisión de vapores. 
 
Etapas en la se llevara a cabo  
Operación 
 
Responsable de la Ejecución  
El regulado 
 
Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 
1.- El regulado deberá elaborar procedimientos para cada una de las actividades que 

se lleven a cabo durante la etapa de operación, debiendo además contar con un programa 
de capacitación al personal. 
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1.- EI contratista debera elaborar un reglamento interno en donde se regule el horario 

de trabajo, asi como el uso indebido de claxon, lo anterior con la finalidad de evitar molestias 

a vecinos. 

2.- Para garantizar el cumplimiento de esta medida se sugiere la realizaciéën de por lo 

menos un analisis de ruido conforme lo establecido en la NOM-O81-SEMARNAT-1994 y su 

modificaciéën de fecha seis de noviembre del 2013. 

Procedimiento 3 

Impacto Identificado 

Emisiën de vapores fugitivos derivados de la descarga de auto tandues y del trasiego 

a vehiculos (venta). 

Medida de mitigacién considerada 

Se contaran con procedimientos y capacitaciën al personal para disminuir el indice de 

emision de vapores. 

Etapas en la se llevara a cabo 

Operacion 

Responsable de la Ejecucién 

El regulado 

Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 

1.- El regulado debera elaborar procedimientos para cada una de las actividades gue 

se lleven a cabo durante la etapa de operacién, debiendo ademas contar con un programa 

de capacitacion al personal. 
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Procedimiento 4 
 
Impacto Identificado  
Demanda de agua para realizar riegos de auxilio durante el desmonte y despalme del 

terreno, así como para las actividades de construcción, uso de sanitarios y agua para 
servicios dentro de la estación. 

 
Medida de mitigación considerada  
El agua requerida será proporcionada mediante pipas provenientes de pozos 

autorizados, se concientizará al personal para su uso racional y se supervisará el riego de 
auxilio para evitar desperdicios. 

 
Etapas en la se llevara a cabo  
Preparación del sitio, construcción y operación 
 
Responsable de la Ejecución  
El contratista en las etapas de preparación del sitio y construcción y el regulado en la 

operación. 
 
Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 
 
1.- El contratista deberá elaborar una bitácora para registrar los riegos de auxilio 

realizados durante las temporadas de estiaje en las etapas de preparación del sitio y 
construcción. Dicha bitácora deberá contar con la fecha y hora del riego, volumen de la pipa 
de agua, placas de la pipa y área donde se llevó a cabo el riego. Debiendo conservarse 
como evidencia las notas o facturas de la empresa proveedora del agua, solicitándole a la 
empresa proveedora el permiso ante la Comisión Nacional del Agua por el pozo donde se 
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Procedimiento 4 

Impacto Identificado 

Demanda de agua para realizar riegos de auxilio durante el desmonte y despalme del 

terreno, asi como para las actividades de construccion, uso de sanitarios y agua para 

servicios dentro de la estacién. 

Medida de mitigaciën considerada 

El agua reguerida ser proporcionada mediante pipas provenientes de pozos 

autorizados, se concientizarê al personal para su uso racional y se supervisarê el riego de 

auxilio para evitar desperdicios. 

Etapas en la se llevara a cabo 

Preparacion del sitio, construcciën y operacion 

Responsable de la Ejecucién 

El contratista en las etapas de preparacién del sitio y construccién y el regulado en la 

Operacion. 

Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 

1.- El contratista debera elaborar una bit&cora para registrar los riegos de auxilio 

realiZados durante las temporadas de estiaje en las etapas de preparaciën del sitio y 

construcciën. Dicha bitacora deber4 contar con la fecha y hora del riego, volumen de la pipa 

de agua, placas de la pipa y &rea donde se llev6 a cabo el riego. Debiendo conservarse 

como evidencia las notas o facturas de la empresa proveedora del agua, solicitandole a la 

empresa proveedora el permiso ante la Comisiéën Nacional del Agua por el pozo donde se 
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extrae el líquido. En el caso de ocupar agua tratada deberá contar con el permiso ante 
autoridad competente y análisis de agua. 

 
2.- El contratista deberá colocar sanitarios portátiles para cubrir las necesidades del 

personal, debiendo conservar las facturas de la empresa proveedora y fotografías de los 
mismos. 

 
3.- El contratista durante la construcción deberá instalar llaves de agua en la que se 

pueda regular su despacho, mingitorios secos y excusados ahorradores en los sanitarios y 
zonas donde se ocupe agua. 

 
4.- El regulado en la operación deberá elaborar una bitácora para registrar las pipas 

que se contraten en tanto exista conexión a servicio público municipal. Dicha bitácora deberá 
contar con la fecha, volumen de la pipa de agua y placas de la pipa. Debiendo conservarse 
como evidencia las notas o facturas de la empresa proveedora del agua, solicitándole a la 
empresa proveedora el permiso ante la Comisión Nacional del Agua por el pozo donde se 
extrae el líquido. 

 
5.- El regulado deberá contar con un programa de mantenimiento de las instalaciones 

hidráulicas con la finalidad de asegurar que no existan fugas. 
 
6.- El regulado deberá realizar una capacitación semestral a los trabajadores, con la 

finalidad de concientizarlos sobre el uso racional del agua y apoyar en la supervisión para la 
detección de fugas. 

 
Procedimiento 5 
 
Impacto Identificado  
Afectación a la calidad del suelo debido a la remoción de sustrato herbáceo, así 

como limpieza general del terreno. 
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extrae el liguido. En el caso de ocupar agua tratada debera contar con el permiso ante 

autoridad competente y andlisis de agua. 

2.- El contratista deberd colocar sanitarios portatiles para cubrir las necesidades del 

personal, debiendo conservar las facturas de la empresa proveedora y fotografias de los 

mismos. 

3.- EI contratista durante la construcciën deberd instalar llaves de agua en la gue se 

pueda regular su despacho, mingitorios secos y excusados ahorradores en los sanitarios y 

Zonas donde se ocupe agua. 

4.- El regulado en la operaciën deberd elaborar una bit&cora para registrar las pipas 

due se contraten en tanto exista conexién a servicio publico municipal. Dicha bitacora debera 

contar con la fecha, volumen de la pipa de agua y placas de la pipa. Debiendo conservarse 

como evidencia las notas o facturas de la empresa proveedora del agua, solicitandole a la 

empresa proveedora el permiso ante la Comisiéën Nacional del Agua por el pozo donde se 

extrae el liguido. 

5.- El regulado debera contar con un programa de mantenimiento de las instalaciones 

hidraulicas con la finalidad de asegurar due no existan fugas. 

6.- El regulado debera realizar una capacitaciën semestral a los trabajadores, con la 

finalidad de concientizarlos sobre el uso racional del agua y apoyar en la supervision para la 

deteccion de fugas. 

Procedimiento 5 

Impacto Identificado 

Afectaciéën a la calidad del suelo debido a la remociën de sustrato herbaceo, asi 

como limpieza general del terreno. 
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Medida de mitigación considerada  
Se supervisará la remoción del estrato herbáceo para limitar la afectación al sitio del 

proyecto. 
 
Etapas en la se llevara a cabo  
Preparación del sitio 
 
Responsable de la Ejecución  
El contratista. 
 
Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 
1.- El contratista durante la remoción del estrato herbáceo deberá evitar la quema del 

mismo y solicitar al organismo operador de limpia municipal el sitio más adecuado para su 
depósito. 

 
Procedimiento 6 
 
Impacto Identificado  
Afectación a la calidad del suelo debido a la remoción de este componente para la 

introducción de los tanques de almacenamiento. 
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Medida de mitigacién considerada 

Se supervisara la remocién del estrato herbaceo para limitar la afectaciën al sitio del 

proyecto. 

Etapas en la se llevara a cabo 

Preparacion del sitio 

Responsable de la Ejecucién 

El contratista. 

Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 

1.- El contratista durante la remocién del estrato herbaceo debera evitar la guema del 

mismo y solicitar al organismo operador de limpia municipal el sitio mas adecuado para su 

deposito. 

Procedimiento 6 

Impacto Identificado 

Afectacion a la calidad del suelo debido a la remocin de este componente para la 

introducciën de los tandues de almacenamiento. 
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Medida de mitigación considerada  
Se supervisará el proceso de excavación para evitar realizar afectaciones fuera del 

área requerida. 
 
Etapas en la se llevara a cabo  
Preparación del sitio 
 
Responsable de la Ejecución  
El contratista. 
 
Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 
 
1.- El contratista deberá realizar el trazado de las zonas que requerirán de 

excavación con la finalidad de afectar zonas colindantes o que no lo requieran. 
 
Procedimiento 7 
 
Impacto Identificado  
Afectación a la calidad del suelo debido a la generación de residuos sólidos urbanos 

durante todas las etapas del proyecto, residuos de manejo especial producto de los procesos 
de excavación y generación de residuos peligrosos producto de las actividades inherentes en 
el proyecto. 

 
Medida de mitigación considerada  
Se contarán con recipientes para separar de manera primaria los residuos de esta 

índole, se realizará un convenio con el municipio para recolección de este residuo. 
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Se supervisara el proceso de excavaciën para evitar realizar afectaciones fuera del 

rea reguerida. 

Etapas en la se llevara a cabo 

Preparacion del sitio 

Responsable de la Ejecucién 

El contratista. 

Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 

1.- EI contratista deber& realizar el trazado de las zonas due regueriran de 

excavaci6n con la finalidad de afectar zonas colindantes o gue no lo reguieran. 

Procedimiento 7 

Impacto Identificado 

Afectacion a la calidad del suelo debido a la generacion de residuos so6lidos urbanos 

durante todas las etapas del proyecto, residuos de manejo especial producto de los procesos 

de excavacion y generacién de residuos peligrosos producto de las actividades inherentes en 

el proyecto. 

Medida de mitigacién considerada 

Se contaran con recipientes para separar de manera primaria los residuos de esta 

indole, se realizara un convenio con el municipio para recolecciën de este residuo. 
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El material producto despalme y excavación que sea apto será utilizado en la 
nivelación del terreno, el material restante será manejado de acuerdo a un plan de manejo 
de residuos de manejo especial. 

 
Durante la construcción se contará con un área especial para el almacenamiento de 

este tipo de residuos, durante la operación se contará con un almacén de acuerdo a 
normativa, estos residuos serán manejados por empresas acreditadas. 

 
Etapas en la se llevara a cabo  
Preparación del sitio, construcción, operación y mantenimiento. 
 
Responsable de la Ejecución  
El contratista durante las etapas de preparación del sitio y construcción y el regulado 

durante la operación y mantenimiento. 
 
Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 
1.- El contratista deberá colocar recipientes distribuidos en el área del proyecto, para 

separar de manera primaria los residuos sólidos municipales, pudiendo ser orgánicos,  y 
reciclables, debiendo conservar una memoria fotográfica para demostrar el cumplimiento de 
esta medida. 

 
2.- El contratista deberá contar con un contrato ante el organismo operador de limpia 

del municipio para garantizar la recolección de los residuos sólidos municipales orgánicos. 
En el caso de los reciclables deberá entregarlos separados al camión recolector o llevarlos a 
algún centro de acopio. 

 
4.- Para el caso de los residuos de manejo especial derivados de las actividades de 

preparación del sitio y construcción, el contratista deberá tramitar ante la autoridad estatal o 
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EI material producto despalme y excavaciën due sea apto sera utilizado en la 

nivelacion del terreno, el material restante sera manejado de acuerdo a un plan de manejo 

de residuos de manejo especial. 

Durante la construccion se contara con un area especial para el almacenamiento de 

este tipo de residuos, durante la operaciën se contara con un almacén de acuerdo a 

normativa, estos residuos seran manejados por empresas acreditadas. 

Etapas en la se llevara a cabo 

Preparacion del sitio, construccién, operacién y mantenimiento. 

Responsable de la Ejecucién 

El contratista durante las etapas de preparacion del sitio y construccién y el regulado 

durante la operaciën y mantenimiento. 

Actividades a realizar y documentos para supervisar el cumplimiento de la 

medida 

1.- El contratista deberê colocar recipientes distribuidos en el area del proyecto, para 

separar de manera primaria los residuos solidos municipales, pudiendo ser organicos, y 

reciclables, debiendo conservar una memoria fotografica para demostrar el cumplimiento de 

esta medida. 

2.- El contratista debera contar con un contrato ante el organismo operador de limpia 

del municipio para garantizar la recolecciën de los residuos sélidos municipales orgénicos. 

En el caso de los reciclables deber4 entregarlos separados al camiOn recolector o llevarlos a 

algun centro de acopio. 

4.- Para el caso de los residuos de manejo especial derivados de las actividades de 

preparaciën del sitio y construccién, el contratista debera tramitar ante la autoridad estatal o 
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municipal el Programa de Manejo de Residuos de Manejo Especial, para el caso se pueda 
contar con el sitio a donde serán llevados.  

 
5.- Durante la etapa de preparación del sitio y construcción, el contratista en el caso 

de realizar las actividades de mantenimiento de maquinaria y equipo dentro del sitio del 
proyecto, deberá contar con un almacén de residuos peligrosos, alta ante la SEMARNAT 
como generador de residuos peligrosos, bitácora de generación de residuos peligrosos y 
manifiestos de transporte, entrega y recepción por la empresa encargada de su recolección. 
El almacén deberá cumplir con lo señalado en la normatividad existente. 

 
6.- Durante la etapa de operación y mantenimiento, el regulado, deberá contar con un 

almacén de residuos peligrosos, alta ante la ASEA como generador de residuos peligrosos, 
bitácora de generación de residuos peligrosos y manifiestos de transporte, entrega y 
recepción por la empresa encargada de su recolección. El almacén deberá cumplir con lo 
señalado en la normatividad existente. 

 

Cabe mencionar que se aplicarán, en todo momento actividades, medidas de orden y 
limpieza que beneficiarán, entre otros aspectos, en utilizar los materiales necesarios y bien 
identificados, además de estar de manera ordenada con lo cual se evitará el desperdicio de 
materiales e insumos; ayudando con esto, de una manera indirecta, a disminuir los impactos 
ambientales negativos en los lugares en donde se tiene el origen de dichos insumos. 

 
Con la implementación de dicha técnica se tendrán los siguientes beneficios: 
 

• Eliminación de desperdicios 

• Reducción de materiales en proceso de construcción y detalle del proyecto 

• Incremento en la productividad laboral 

• Evitar accidentes 

• Incrementar la velocidad de mejora 
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municipal el Programa de Manejo de Residuos de Manejo Especial, para el caso se pueda 

contar con el sitio a donde serên llevados. 

5.- Durante la etapa de preparacion del sitio y construccion, el contratista en el caso 

de realizar las actividades de mantenimiento de maguinaria y eguipo dentro del sitio del 

proyecto, deberê contar con un almacén de residuos peligrosos, alta ante la SEMARNAT 

como generador de residuos peligrosos, bitécora de generacion de residuos peligrosos y 

manifiestos de transporte, entrega y recepcion por la empresa encargada de su recoleccion. 

El almacén debera cumplir con lo sefialado en la normatividad existente. 

6.- Durante la etapa de operaciën y mantenimiento, el regulado, deberê contar con un 

almacén de residuos peligrosos, alta ante la ASEA como generador de residuos peligrosos, 

bitacora de generaciën de residuos peligrosos y manifiestos de transporte, entrega y 

recepciéën por la empresa encargada de su recolecci6n. El almacén deberê cumplir con lo 

sefalado en la normatividad existente. 

Cabe mencionar gue se aplicaran, en todo momento actividades, medidas de orden y 

limpieza gue beneficiarên, entre otros aspectos, en utilizar los materiales necesarios y bien 

identificados, ademas de estar de manera ordenada con lo cual se evitara el desperdicio de 

materiales e insumos; ayudando con esto, de una manera indirecta, a disminuir los impactos 

ambientales negativos en los lugares en donde se tiene el origen de dichos insumos. 

Con la implementaciën de dicha técnica se tendran los siguientes beneficios: 

e Eliminaciéën de desperdicios 

e  Reducciën de materiales en proceso de construccion y detalle del proyecto 

e lIncremento en la productividad laboral 

e Evitar accidentes 

e l|ncrementar la velocidad de mejora 
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• Disminución de emisiones contaminantes 
 

III.6 f) Planos de localización del área en la que se pretende realizar el 
proyecto  

 
Se anexan contenidos requeridos. 
 

III.7 g) Condiciones adicionales  
 
1. Fichas para Impactos 

Ficha 1. Riegos de auxilio 
Objetivos: Evitar levantamiento de polvo. 
Impacto considerado Contaminación del aire por Emisión de partículas. 
Lineamientos 
metodológicos 

Realizar riesgos de auxilio en la etapa de preparación del sitio para minimizar los 
polvos que la actividad pudiera ocasionar. 

Recursos Utilizados Agua 
 

Ficha 2. Instalación de contenedores 
Objetivos: Dar una disposición adecuado a los residuos sólidos urbanos. 
Impacto considerado Contaminación del suelo por la Generación de Residuos Sólidos Urbanos. 

Lineamientos 
metodológicos 

Los residuos procedentes de las actividades humanas se deberán disponer al 
servicio recolector municipal el cual se encargará de transportar al relleno 
sanitario 

Recursos Utilizados Contenedores. 
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IL6 $) Planos de localizaciën del area en la due se pretende realizar el 
proyecto 

Se anexan contenidos regueridos. 

IL7 g) Condiciones adicionales 

1. Fichas para Impactos 

Ficha 1. Riegos de auxilio 

  

  

        

Objetivos: Evitar levantamiento de polvo. 

Impacto considerado Gontaminacién del aire por Emisién de particulas. 

Lineamientos Realizar riesgos de auxilio en la etapa de preparacién del sitio para minimizar los 

metodolégicos polvos due la actividad pudiera ocasionar. 

Recursos Utilizados Agua 
  

Ficha 2. Instalacién de contenedores 

  

  

  

Objetivos: Dar una disposiciën adecuado a los residuos sélidos urbanos. 
Impacto considerado Contaminacién del suelo por la Generacién de Residuos Sélidos Urbanos. 
Lineamientos Los residuos procedentes de las actividades humanas se deberan disponer al 

Ak servicio recolector municipal el cual se encargarê de transportar al relleno 
metodol6gicos Moe 

sanitario 

Recursos Utilizados Contenedores.       
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IV. CONCLUSIONES 
 
Una vez analizada la información del proyecto: Estación de Servicio MEGAGAS 

“San Nicolás” como el medio donde se instalará, se puede determinar lo siguiente: 
 
 No se encuentra cercano a una zona de ecosistemas excepcionales. 
 No existirán durante la duración del proyecto niveles de ruido que pudieran afectar a 

los habitantes. 
 No existen especies animales o vegetales (terrestres o acuáticas) en peligro de 

extinción o únicas dentro del área del proyecto. 
 No cortará o aislará sectores de núcleos urbanos, vecindarios (barrios o distritos) o 

zonas étnicas o creará barreras que obstaculicen la cohesión o continuidad cultural 
de vecindarios ya que la magnitud del proyecto no representa ninguna barrera 
física. 

 
Una vez realizado el análisis de los componentes ambientales se determina que en el 

proyecto no se identifican acciones que puedan considerarse críticas por su interacción con 
el ambiente, y por las características del sitio no hay elementos o componentes considerados 
relevantes o críticos, ni se prevé el manejo de sustancias peligrosas, la realización de 
actividades altamente riesgosas o la introducción de especies exóticas o híbridos. 

 
Aunque se observan impactos hacia el medio tanto social como natural, estos se 

clasifican como moderados, ya que el impacto es relativamente bajo, permite establecer 
medidas que pueden contrarrestar el efecto y en ciertos casos eliminarlo. En este sentido 
también se detectan impactos benéficos, los cuales pueden ser o no significativos y que son 
sensiblemente más importantes que los impactos adversos. 
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Una vez analizada la informacién del proyecto: Estaciéën de Servicio MEGAGAS 

“San Nicolas” como el medio donde se instalarê, se puede determinar lo siguiente: 

7 No se encuentra cercano a una zona de ecosistemas excepcionales. 

Y No existiran durante la duracién del proyecto niveles de ruido due pudieran afectar a 

los habitantes. 

Y No existen especies animales o vegetales (terrestres o acuaticas) en peligro de 

extinciën o unicas dentro del érea del proyecto. 

Y No cortara o aislarê sectores de nucleos urbanos, vecindarios (barrios o distritos) o 

Zonas étnicas 0 creard barreras gue obstaculicen la cohesiën o continuidad cultural 

de vecindarios ya gue la magnitud del proyecto no representa ninguna barrera 

fisica. 

Una vez realizZado el andlisis de los componentes ambientales se determina due en el 

proyecto no se identifican acciones due puedan considerarse criticas por su interaccién con 

el ambiente, y por las caracteristicas del sitio no hay elementos o componentes considerados 

relevantes o criticos, ni se prevé el manejo de sustancias peligrosas, la realizaciën de 

actividades altamente riesgosas o la introduccién de especies ex6ticas o hibridos. 

Aundgue se observan impactos hacia el medio tanto social como natural, estos se 

clasifican como moderados, ya due el impacto es relativamente bajo, permite establecer 

medidas gue pueden contrarrestar el efecto y en ciertos casos eliminarlo. En este sentido 

tambiën se detectan impactos benéficos, los cuales pueden ser o no significativos y gue son 

sensiblemente mas importantes due los impactos adversos. 
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Fotografía 1. Vista del predio 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fotografía 2. Vista de colindancia del predio 
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Fotografía 3. Vista del predio 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Fotografía 4. Vista colindancia del predio 
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